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SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE
The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen 
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ as 
described below.

Safety Messages

WARNING INSTRUCTIONS

WARNING
• To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or 

scalding to persons when using this product, follow basic 
precautions, including the following:

Technical Safety
• This appliance is not intended for use by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 

This symbol is displayed to indicate matters and operations 
that can cause risk.
Read the part with this symbol carefully and follow the 
instructions in order to avoid risk.

WARNING
This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause serious injury or death.

CAUTION
This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause the minor injury or damage to the product.
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responsible for their safety. Children should be supervised to ensure 
that they do not play with the appliance.

• Installation or repairs made by unauthorized persons can pose 
hazards to you and others.

• The information contained in the manual is intended for use by a 
qualified service technician who is familiar with the safety procedures 
and equipped with the proper tools and test instruments.

• Failure to read and follow all instructions in this manual can result in 
equipment malfunction, property damage, personal injury and/or 
death.

• The refrigerant and insulation blowing gas used in the appliance 
require special disposal procedures. Consult a service agent or a 
similarly qualified person before disposing of them.

• When the power cord is to be replaced, the replacement work shall 
be performed by authorized personnel using only genuine 
replacement parts.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified person in order 
to avoid a hazard.

• The appliance shall be installed in accordance with national wiring 
regulations.

• Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in 
accordance with the wiring rules.

• This appliance must be properly grounded to minimize risk of electric 
shock.

• Do not cut or remove the grounding prong from the power plug.
• Attaching the earth wire to the power outlet cover screw does not 

ground the appliance unless the cover screw is metal, uninsulated, 
and the power outlet is grounded through house wiring.

• If you have any doubt whether the air conditioner is properly 
grounded, have the power outlet and circuit checked by a qualified 
electrician.



5SAFETY INSTRUCTIONS
ENGLISH
Installation
• Contact an authorized service centre when installing or relocating the 

air conditioner.
• Do not install the air conditioner on an unstable surface or in a place 

where there is danger of it falling.
• Do not install the unit in potentially explosive atmospheres.
• Do not install the air conditioner in a place where flammable liquids 

or gases such as gasoline, propane, paint thinner, etc., are stored.
• Install the panel and the cover of the control box safely.
• Install a dedicated electric outlet and circuit breaker before using the 

air conditioner.
• Use standard circuit breaker and fuse that conform to the rating of 

the air conditioner.
• Make sure that the pipe and the power cable connecting the indoor 

and outdoor units are not pulled too tight when installing the air 
conditioner.

• The indoor/outdoor wiring connections must be secured tightly, and 
the cable should be routed properly so that there is no force pulling 
the cable from the connection terminals. Improper or loose 
connections can generate heat or cause a fire.

• Do not connect the ground wire to a gas pipe, a lightning rod, or a 
telephone ground wire.

• Use non-flammable gas (nitrogen) to check for leaks and to purge air; 
using compressed air or flammable gas may cause fire or explosion.

Operation
• Do not modify or extend the power cable. Scratches or peeling 

insulation on the power cables may result in fire or electric shock, and 
should be replaced.

• Make sure that the power cable is neither dirty, loose, nor broken.
• Do not place any objects on the power cable.
• Do not place a heater or other heating appliances near the power 

cable.
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• Take care to ensure that the power cable could not be pulled out or 
damaged during operation.

• Never touch, operate, or repair the air conditioner with wet hands.
• Do not insert hands or other objects through the air inlet or outlet 

while the air conditioner is operating.
• Make sure that children do not climb on or hit the outdoor unit.
• Be sure to use only those parts listed in the service parts list. Never 

attempt to modify the equipment.
• Do not touch the refrigerant pipe, water pipe or any internal parts 

while the unit is operating or immediately after operation.
• Do not leave flammable substances such as gasoline, benzene, or 

thinner near the air conditioner.
• Do not use the air conditioner for an extended period of time in a 

small place without proper ventilation.
• Be sure to ventilate sufficiently when the air conditioner and a 

heating appliance such as a heater are used simultaneously.
• Do not block the inlet or outlet of airflow.
• Cut off the power supply if there is any noise, smell, or smoke coming 

from the air conditioner.
• Contact an authorized service centre when the air conditioner is 

submerged by flood waters.
• In the event of a gas leak (such as Freon, propane gas, LP gas, etc.) 

ventilate sufficiently before using the air conditioner again.
• Cut off the power supply immediately in the event of a blackout or a 

thunderstorm.

Remote Control
• Remove the batteries if the remote control is not to be used for an 

extended period of time.
• Never mix different types of batteries, or old and new batteries for 

the remote control.
• Do not recharge or disassemble the batteries.
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• Stop using the remote control if there is a fluid leak in the battery. If 
your clothes or skin is exposed to the leaking battery fluid, wash off 
with clean water.

• If the leaking battery fluid has been swallowed, rinse the inside of the 
mouth thoroughly and consult a doctor.

• Dispose of the batteries in a place where there is no danger of fire.

Maintenance
• Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power 

supply and wait until the fan stops.
• Do not clean the appliance by spraying water directly onto the 

product.

Refrigerant
• Use only the refrigerant specified on the air conditioner label.
• Do not input air or gas into the system except the specified 

refrigerant.
• Do not touch the leaking refrigerant during installation or repair.
• Be sure to check for refrigerant leaks after installing or repairing the 

air conditioner.
• The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage 

from occurring.

CAUTION INSTRUCTIONS

CAUTION
• To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, or damage 

to the product or property when using this product, follow basic 
precautions, including the following:

Installation
• Transport the air conditioner with two or more people or use a 

forklift.
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• Install the outdoor unit such that it is protected from direct sunlight. 
Do not place the indoor unit in a place where it is directly exposed to 
sunlight via the windows.

• Do not install the air conditioner in an area where it is directly 
exposed to sea wind (salt spray).

• Install the drain hose properly for the smooth drainage of water 
condensation.

• Install the air conditioner in a place where the noise from the outdoor 
unit or the exhaust fumes will not inconvenience the neighbours. 
Failure to do so may result in conflict with the neighbours.

• Safely dispose of packing materials such as screws, nails, plastic bags 
or batteries using proper packaging after installation or repair.

• Exercise caution when unpacking or installing the air conditioner.

Operation
• Make sure that the filter is installed before operating the air 

conditioner.
• Do not drink the water drained from the air conditioner.
• Do not place any object on the air conditioner.
• Do not let the air conditioner run for a long time when humidity is 

very high or when a door or a window has been left open.
• Do not expose people, animals, or plants to the cold or hot wind from 

the air conditioner for extended periods of time.
• Do not use the product for special purposes, such as preserving 

foods, works of art, etc. the air conditioner is designed for consumer 
purposes, and is not a precision refrigeration system. There is risk of 
damage or loss of property.

Maintenance
• Use a sturdy stool or ladder when cleaning, maintaining, or repairing 

the air conditioner at a height.
• Never use strong cleaning agents or solvents or spray water when 

cleaning the air conditioner. Use a soft cloth.
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• Never touch the metal parts of the air conditioner when removing the 
air filter.

• To clean the interior, contact an authorized service centre or dealer. 
Using harsh detergents may cause corrosion or damage to the unit.
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OPERATION
Before Use
Notes for Operation
• Adjust the direction of the airflow vertically or horizontally to circulate indoor air.
• Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, within a short period of time.
• Turn off the appliance and periodically open windows for ventilation. The indoor air quality may 

deteriorate if the appliance is used for long durations.
• Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block the airflow 

or reduce the appliance performance.

Suggestions for Energy Saving
• Do not over-cool the space. This may be harmful for your health and may consume more electricity.
• Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the appliance.
• Keep doors or windows closed tightly while you are operating the appliance.
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Product Overviews
Wall-Mounted

NOTE
• The number and location of parts may vary depending on the model of the appliance.
• Features may change depending on the model type.

Type 1 Type 2

a Air Filter e Air Deflector (Up-Down Vane)

b Air Intake Vents f Air Deflector (Left-Right Louver)

c Front Cover g Power Button

d Air Outlet Vents
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Preparation before 
Operation
Inserting the Batteries into the 
Wireless Remote Control
Insert AAA (1.5 V) batteries into the wireless remote 
control.
• Remove the battery cover, then insert the new 

batteries and make sure that the + and – 
terminals of the batteries are installed correctly.

NOTE
• When the wireless remote control display begins 

to fade, replace AAA (1.5 V) batteries.
• Do not use old and new batteries together.

Setting the Current Time on the 
Wireless Remote Control

1 Insert batteries.
• The icon below flashes at the bottom of the 

display screen.

2 Press the f or e button to set the correct 
time.

3 Press the SET/CANCEL button to stop the 
flashing.

NOTE
• The On Timer and Off Timer is available after 

setting the current time.
• If you have already inserted the battery, reinsert 

it or use the RESET button to set the current 
time.

Selecting Fahrenheit or Celsius 
(On Some Models)
Set the temperature display to show either 
Fahrenheit (8) or Celsius (7) units.

1 Turn the appliance on.
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2 Press and hold the UP-DOWN SWING button 
for about 5 seconds, to change units between 
7 and 8
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Wireless Remote Control Overview
Wireless Remote Control
You can operate the appliance more conveniently 
with the wireless remote control.

Buttons

Image Description

COMFORT AIR

Adjusts the airflow to deflect 
wind. You can avoid direct winds.

POWER
Turns the appliance on or off.

LIGHT OFF

Turns the indoor unit display on 
or off. Adjusting it according to 
the day or night.

MODE
Selects the desired operating 
mode.

w Cooling mode

N*1 Auto changeover mode / 
Auto operation mode
*1 It automates the 

process of choosing 
the right settings for 
your space.

q Dehumidification mode

v Heating mode (on some 
models)

G Fan mode
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NOTE
• Some functions may not be supported, 

depending on the model.

TEMPERATURE ADJUST
Adjusts the desired room 
temperature.

FAN SPEED

Adjusts the fan speed.

ENERGY CTRL.

Decrease the power input. You 
can control energy consumption.

kW [3 s]
Press and hold the ENERGY CTRL. 
button for about 3 seconds to set 
whether or not to display 
information regarding energy.

JET MODE
Changes the room temperature 
quickly.

UP-DOWN SWING
Adjusts the airflow direction up 
and down.

7 & 8 [5 s]
Press and hold the UP-DOWN 
SWING button for about 5 
seconds, to change units 
between 7 and 8

LEFT-RIGHT SWING
Adjusts the airflow direction left 
and right.

Image Description

ROOM TEMP
Displays the room temperature.

DIAGNOSIS [5 s]
Press and hold the ROOM TEMP 
button for about 5 seconds, to 
easily check the maintenance 
information of an appliance.

FUNC.
Selects the desired function.

TIME ADJUST
Adjusts the time of day or set 
time on the display.

SET/CANCEL
Sets or cancels the special 
functions and timer.

TIMER
Automatically turns the appliance 
on or off at a desired time.

CANCEL
Cancels the timer settings.

a RESET
Resets the wireless remote 
control settings.

Image Description
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Using Wireless Remote 
Control
Operating with the Wireless 
Remote Control
Point the wireless remote control towards the 
signal receiver at the right side of the appliance to 
operate it.

NOTE
• The wireless remote control may operate other 

electronic devices if it is directed towards them. 
Make sure to point the wireless remote control 
towards the appliance signal receiver.

• For proper operation, use a soft cloth to clean 
the signal transmitter and receiver.

• If a function included on the remote is not 
supported on the appliance, the appliance may 
not indicate this by buzzing. Exceptions include 
the Adjusting the Left-Right Direction, Energy 
Display and Air Purification functions.

Operating Mode
You can change the operating mode when the 
appliance is turned on.

1 Turn the appliance on.

2 Press the MODE button repeatedly to change 
the operating mode.

Cooling Only Model

Cooling and Heating Model

Adjusting the Fan Speed
You can adjust the fan speed by pressing the FAN 
SPEED button repeatedly.

w Cooling mode

N*1 Auto operation mode / Auto 
changeover mode
*1 It automates the process of 

choosing the right settings for 
your space.

q Dehumidification mode

v Heating mode

G Fan mode
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NOTE
• The Natural Wind fan speed setting adjusts the 

speed automatically.

• The indoor unit icons are displayed on some 
indoor units.

• The indoor unit display shows the fan speed 
icons for only 5 seconds and returns to the set 
temperature.

Cooling Mode

1 Turn the appliance on.

2 Press the MODE button repeatedly to select 
the Cooling mode.

3 Press the a or b button to set the desired 
temperature.

Auto Mode
Auto Operation (Artificial 
Intelligence) Mode
[Cooling Only Model]
You can keeps the room temperature closer to the 
set temperature. The appliance will automatically 
change the temperature and fan speed.

1 Turn the appliance on.

2 Press the MODE button repeatedly to select 
the Auto Operation mode.

Speed
Wireless 
Remote 

Control Icon

Indoor Unit 
Icon

High Fs

Medium - 
High F4

Medium F3

Medium - Low Fz

Low F1

Natural Wind -
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3 Press the a or b button to select the desired 
operation code if the temperature is higher or 
lower than the desired temperature.

NOTE
• You cannot adjust the fan speed, but you can set 

the air deflector to rotate automatically.

Auto Changeover Mode
[Cooling and Heating Model]
The appliance will automatically set the operation 
mode to Cooling or Heating depending on the 
room temperature. You can set the desired 
temperature and fan speed. The temperature is 
maintained the desired temperature within ±2 7.

1 Turn the appliance on.

2 Press the MODE button repeatedly to select 
Auto Changeover mode.

3 Press the a or b button to set the desired 
temperature.

4 Press the FAN SPEED button to adjust the fan 
speed.

Dehumidification Mode
You can reduce excess moisture from a highly 
humid environment or during the rainy season, in 
order to prevent mildew from setting in. The 
appliance will automatically change the 
temperature and the fan speed to maintain the 
optimal level of humidity.

1 Turn the appliance on.

Code Description

2
The appliance sets the desired 
temperature to a level higher than 
the current temperature.

1

The appliance sets the desired 
temperature to a level slightly 
higher than the current 
temperature.

0 The appliance maintains the 
current temperature.

-1

The appliance sets the desired 
temperature to a level slightly 
lower than the current 
temperature.

-2
The appliance sets the desired 
temperature to a level lower than 
the current temperature.
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2 Press the MODE button repeatedly to select 
the Dehumidification mode.

NOTE
• You cannot adjust the room temperature. It is 

adjusted automatically.
• The room temperature is not displayed on the 

display screen.
• In the Dehumidification mode, compressor and 

indoor fan may not operate, to prevent excessive 
cooling.

Heating Mode (On Some 
Models)

1 Turn the appliance on.

2 Press the MODE button repeatedly to select 
the Heating mode.

3 Press the a or b button to set the desired 
temperature.

NOTE
• * will be displayed on some indoor unit under 

the following conditions:
- When the outdoor unit is Defrosting mode.
- When the outdoor unit is Preheating mode.
- When the room temperature has reached the 

set temperature.

Fan Mode
You can circulate the indoor air without changing 
the room temperature.

1 Turn the appliance on.

2 Press the MODE button repeatedly to select 
the Fan mode.
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3 Press the FAN SPEED button to adjust the fan 
speed.

NOTE
• ON or t is displayed on some indoor units.

Jet Mode
You can change the room temperature quickly.
• Cooling Only model

The Jet mode is available with the Cooling, 
Dehumidification, Fan, Auto Operation modes 
and Air Purification function.

• Cooling & Heating model
The Jet mode is available with the Cooling, 
Heating and Dehumidification modes.

1 Turn the appliance on.

2 Press the MODE button repeatedly to select 
the desired mode.

3 Press the JET MODE button.

NOTE
• Jet Cooling Mode

The strong cool air blows out for 30 minutes. 
After 30 minutes, the temperature is maintained 
at 18 7 by default.

- To change the temperature, press the a or b 
button to set the desired temperature.

• Jet Heating Mode
The strong warm air blows out for 30 minutes. 
After 30 minutes, the temperature is maintained 
at 30 7 by default.

- To change the temperature, press the a or b 
button to set the desired temperature.

- The Jet Heating mode is not available on 
some models.

• Jet mode may operate differently from the 
wireless remote control display.

Adjusting the Airflow Direction
You can adjust the direction of the airflow vertically 
or horizontally.

Adjusting the Up-Down Direction
• Press the UP-DOWN SWING button repeatedly 

to adjust airflow direction.
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- Select y to adjust the up-down direction of 
the airflow automatically.

Adjusting the Left-Right Direction
• Press the LEFT-RIGHT SWING button repeatedly 

to adjust airflow direction.

- Select A to adjust the left-right direction of 
the airflow automatically.

NOTE
• Adjusting the Left-Right Direction function 

may not be supported, depending on the model.
• Adjusting the air deflector arbitrarily may cause 

appliance failure.
• When restarted, the appliance uses the last set 

airflow direction. The position of the air deflector 
may not match the icon displayed on the 
wireless remote control. When this occurs, press 
the UP-DOWN SWING or LEFT-RIGHT SWING 
button to adjust the direction of the airflow 
again.

• This function may operate differently from the 
wireless remote control display.

Comfort Air Function (On Some 
Models)
You can conveniently set the vane to a preset 
position to deflect the supply air away from 
blowing directly onto the occupants in the room.

1 Turn the appliance on.

2 Press the COMFORT AIR button repeatedly 
and select the desired direction.

NOTE
• = or [ is displayed on some indoor units.

• This function is disabled when you press the 
MODE or JET MODE button.

• This function is disabled and Adjusting the Up-
Down Direction function is set up when you 
press the UP-DOWN SWING button.

• When this function is off, the up-down vane 
operates automatically depending on the set 
mode.

On and Off Timer
You can set the appliance to turn on and off 
automatically at a desired time.
The On Timer and Off Timer can be set together.

Setting the On Timer
This function can be set when the appliance is 
turned on or off.
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1 Press the TIMER button repeatedly.
• The icon below flashes at the bottom of the 

display screen.

2 Press the f or e button to set the desired 
time.

3 Press the SET/CANCEL button to stop the icon 
from flashing.
• After setting the timer, the current time and 

On Timer icon are displayed on the display 
screen indicating that the desired time is set.

Cancelling the On Timer

1 Press the TIMER button repeatedly.
• The icon below flashes at the bottom of the 

display screen.

2 Press the SET/CANCEL button to cancel the 
setting.

Setting the Off Timer
This function can be set when the appliance is 
turned on or off.

1 Press the TIMER button repeatedly.
• The icon below flashes at the bottom of the 

display screen.

2 Press the f or e button to set the desired 
time.

3 Press the SET/CANCEL button to stop the icon 
from flashing.
• After setting the timer, the current time and 

Off Timer icon are displayed on the display 
screen indicating that the desired time is set.
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Cancelling the Off Timer

1 Press the TIMER button repeatedly.
• The icon below flashes at the bottom of the 

display screen.

2 Press the SET/CANCEL button to cancel the 
setting.

Cancelling the Timer Setting
• Press the CANCEL button to cancel all timer 

settings.

Sleep Function (On Some 
Models)
You can set the appliance to turn off automatically 
after a set time. The appliance will automatically 
change the temperature and fan speed.
This function can be set when the appliance is 
turned on.

1 Turn the appliance on.

2 Press the TIMER button repeatedly.

• The icon below flashes at the bottom of the 
display screen.

3 Press the f or e button to set the desired 
time.
• The time can be set up to 7 hours.

4 Press the SET/CANCEL button to stop the icon 
from flashing.
• The Sleep function icon is displayed on the 

display screen.

NOTE
• 1H is displayed on some indoor units.
• Indoor unit display shows the set time from 1H 

to 7H for only 5 seconds and then returns to the 
set temperature on some indoor units.

• In the Cooling and Dehumidification mode, the 
temperature increases by 1 7 after 30 minutes 
and an additional 1 7 after another 30 minutes 
for a more comfortable sleep. The temperature 
increases up to 2 7 from the preset 
temperature.
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NOTE
• Although the remark for fan speed on the 

display screen may be changed, the fan speed is 
adjusted automatically.

Mosquito Away Function
You can fan away mosquitoes by generating a 
high-frequency wave.

1 Turn the appliance on.

2 Press the Mosquito Away Button.

NOTE
• You can use this function without turning the air 

conditioner on.

• } is displayed on some indoor units.

• Features may change depending on the model 
type.

Light Off Function (On Some 
Models)
You can set the brightness of the indoor unit 
display screen.

• Press the LIGHT OFF button.

NOTE
• The button turns the display screen on or off.
• If the brightness of an indoor unit's display is set 

to off, pressing a button on the wireless remote 
control automatically turns the display on for a 
while.

• This function may operate differently depending 
on the model.

Energy Display Function (On 
Some Models)
You can see the amount of electricity generated on 
the indoor display as the appliance operates.

Display the Current Energy Usage
The instantaneous power consumption is 
displayed for a while on some indoor units, 
depending on the model.

1 Turn the appliance on.

2 Press and hold the ENERGY CTRL. button for 
about 3 seconds.
• The button name varies by model.
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Display the Cumulative Energy 
Usage
The cumulative power consumption is displayed 
for a while on some indoor units, depending on the 
model.

1 Turn the appliance on.

2 Press and hold the ENERGY CTRL. button for 
about 3 seconds twice.
• The button name varies by model.

NOTE
• The unit of the displayed value is kW.
• It is not displayed on the wireless remote 

control.
• kW refers to instantaneous power consumption.
• kWh refers to cumulative power consumption.
• Values above 99 kW(h) are displayed as 99 kW(h) 

due to display limitations.
• Power off resets its value.
• Wattage under 10 kW(h) displays in 0.1 kW(h) 

units and over 10 kW(h) in 1 kW(h) units.
• The actual power may differ from the power 

displayed.

Energy Control Function (On 
Some Models)
You can decrease the power input.

1 Turn the appliance on.

2 Press the ENERGY CTRL. button repeatedly to 
select the desired step.

NOTE
• 8O, 6O, 4O or L (step 1), LL (step 2) is displayed on 

some indoor units.
• This function is available with Cooling mode.
• Capacity may decrease when the Energy 

Control function is selected.
• The desired temperature is displayed for about 5 

seconds if you press the FAN SPEED, a or b 
button.

• The room temperature is displayed for about 5 
seconds if you press the ROOM TEMP button.

Manual Operation
If your wireless remote control is unavailable, you 
can turn the appliance on and off by pressing the 
POWER button a on the indoor unit.

Step Display 
Screen Description

1

The power Input is 
decreased by 20% 
compared to rated 
power input.

2

The power Input is 
decreased by 40% 
compared to rated 
power input.

3
(on some 
models)

The power Input is 
decreased by 60% 
compared to rated 
power input.
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1 Open the up-down vane (Type 1) or front cover 
(Type 2).

2 Press the POWER button a.

Type 1

Type 2

NOTE
• The stepping motor may be broken, if the up-

down vane opens rapidly.
• The fan speed is set to high by default.
• Features may change depending on the model 

type.
• The temperature cannot be altered when using 

the POWER button a.
• For Cooling-Only models, the temperature is set 

to 22 7 by default.

• For Cooling and Heating models, the 
temperature is set between 22 7 and 24 7 by 
default.

Restoring the Previous Settings
When the air conditioner is turned on again after a 
power failure, Auto Restart function restores the 
previous settings.
When using the appliance for the first time, Auto 
Restart function is set. You can cancel and set this 
function by pressing the POWER button a on the 
indoor unit.

Cancelling Auto Restart

1 Open the up-down vane (Type 1) or front cover 
(Type 2).

2 Press and hold the POWER button a for 6 
seconds.

3 When the appliance beeps twice, release the 
POWER button a. The lamp will flash twice. 
This repeats 4 times.

Setting Auto Restart

1 Open the up-down vane (Type 1) or front cover 
(Type 2).

2 Press and hold the POWER button a for 6 
seconds.

3 When the appliance beeps twice, release the 
POWER button a. The lamp will flash. This 
repeats 4 times.

Type 1
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Type 2

NOTE
• The feature may change depending on the 

model type.

• If you press and hold the POWER button a for 3 
– 5 seconds, instead of 6 seconds, the appliance 
will switch to the test operation. In the test 
operation, the appliance blows out strong 
cooling air for 18 minutes and then returns to 
factory default settings.
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Special Functions Overview
Special Functions

NOTE
• Some functions may not be supported, depending on the model.
• Some functions may operate differently from the wireless remote control display.

Icon Description

Air Purification Functions
The Ion generator uses millions of ions to help improve indoor air quality.

Silent Function
Reduces noise from outdoor units.

Ion Care Function
Keeps your skin moisturized by generating ion clusters.

Jet Dry Function
Lowers indoor humidity quickly.

Low Heating Function
To maintain a minimum room temperature and prevents objects in the room from 
freezing.

Mosquito Away Function
Helps keep mosquitoes away.

Auto Clean Function
Reduces moisture generated inside the indoor unit.

Comfort Sleep Function
Creates a comfortable sleeping environment.
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Using Special Functions
Setting and Cancelling Special 
Functions
Setting the Special Functions

1 Turn the appliance on.

2 Press the FUNC. button repeatedly to select 
the desired function.

3 Press the SET/CANCEL button to finish.

Cancelling the Special Functions

1 Press the FUNC. button repeatedly to select 
the desired function.

2 Press the SET/CANCEL button to cancel the 
function.

Air Purification Functions (On 
Some Models)
You can supply clean and fresh air using ion 
particles and the filter.

WARNING
• Do not touch the ionizer during operation.

NOTE
• You can use this function without turning the 

appliance on.
• Both the plasma lamp and the cooling lamp light 

up on some models.
• This function may operate differently from the 

wireless remote control display.

Silent Function (On Some 
Models)
You can reduce the noise of the outdoor unit so 
that it will not inconvenience neighbours.

Function Description

Ionizer
Ion particles from Ionizer reduce 
the surface bacteria and other 
harmful substances.

Plasma
Reduces microscopic contaminants 
from the intake air completely to 
supply clean and fresh air.
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NOTE
• This function is disabled when you press the 

MODE, ENERGY CTRL. or JET MODE button.
• This function is available with the Cooling, 

Heating, Auto Changeover and Auto 
Operation modes.

Ion Care Function (On Some 
Models)
You can keep your skin moisturized by generating 
ion clusters which are absorbed into the surface of 
the skin.

NOTE
• ~ is displayed on the display screen about 3 

seconds.
• This function is available with the Cooling and 

Fan modes and the Air Purification function.

Jet Dry Function (On Some 
Models)
You can maximize the dehumidification 
performance.

NOTE
• This function is available with the Cooling, 

Dehumidification, Auto Operation and Fan 
modes and the Air Purification function.

• This function is not available with the Sleep 
function.

• This function is disabled when you press the 
MODE button.

Low Heating Function (On Some 
Models)
You can operate the heating system to maintain a 
minimum room temperature and prevent objects 
in the room from freezing when you are away from 
home for extended periods.

NOTE
• This function is available with the Heating mode.

• To return to the Heating mode, press the a, b, 
MODE or FAN SPEED button.

• If the JET MODE button is pressed while the Low 
Heating function is running, the function is 
disabled and the Jet Heating mode is turned on 
immediately (on Jet Heating models).

• If an error occurs, operation may be interrupted 
to avoid damage to the appliance.

• The COMFORT AIR and UP-DOWN SWING 
buttons cannot be used while the Low Heating 
function is in operation.
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Mosquito Away Function (On 
Some Models)
You can fan away mosquitoes by generating a 
high-frequency wave.

NOTE
• You can use this function without turning the 

appliance on.

• # is displayed on some indoor units.

Auto Clean Function (On Some 
Models)
In the Cooling and Dehumidification modes, 
moisture is generated inside the indoor unit. You 
can reduce that moisture.

NOTE
• Some functions cannot be used while the Auto 

Clean function is in operation.
• If you turn off the appliance, the fan continues to 

run for 30 minutes to clean the inside of the 
indoor unit.

• Co is displayed on some indoor units, depending 
on the model.

Comfort Sleep Function (On 
Some Models)
Use it before sleeping. The appliance will 
automatically change the temperature and fan 
speed due to creat a comfortable sleep 
enviroment.

NOTE
• This function is available with the Cooling mode.
• The vane stops swinging and sets the airflow to 

an indirect angle 30 minutes after the start of the 
function even if the room temperature has not 
decreased to the desired temperature for 
sleeping.

• The definition of a comfortable sleep 
environment will vary from person to person.
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SMART FUNCTIONS
LG ThinQ Application
This feature is only available on models with Wi-Fi.
The LG ThinQ application allows you to 
communicate with the appliance using a 
smartphone.

LG ThinQ Application Features
Common features
Communicate with the appliance from a 
smartphone using the LG ThinQ application.
• Smart Diagnosis

- If you experience a problem while using the 
appliance, this smart diagnosis feature will 
help you diagnose the problem.

Additional features
More features are available if your appliance is 
connected to Wi-Fi.
• Settings

- Allows you to set various options on the 
appliance and in the application.

NOTE
• In the following cases, you must update the 

network information for each appliance in the 
LG ThinQ application under Device Cards ~ 
Settings ~ Change Network.

- wireless router is changed
- wireless router password is changed
- Internet service provider is changed

• The application is subject to change for 
appliance improvement purposes without notice 
to users.

• Functions may vary by model.
• Some languages may not be supported by the 

LG ThinQ application. Please select from the list 
of supported languages.

Installing LG ThinQ Application 
and Connecting an LG 
Appliance
Models with QR Code
Scan the QR code attached to the product using the 
camera or a QR code reader application on your 
smartphone.

Models without QR Code

1 Search for and install the LG ThinQ application 
from the Google Play Store or Apple App Store 
on a smartphone.

2 Run the LG ThinQ application and sign in with 
your existing account or create an LG account 
to sign in.

3 Touch the add (~) button on the LG ThinQ 
application to connect your LG appliance. 
Follow the instructions in the application to 
complete the process.

NOTE
• To verify the Wi-Fi connection, check that the Wi-

Fi indicator on the control panel is lit.
• The appliance supports 2.4 GHz Wi-Fi networks 

only. To check your network frequency, contact 
your Internet service provider or refer to your 
wireless router manual.
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• LG ThinQ is not responsible for any network 
connection problems or any faults, 
malfunctions, or errors caused by network 
connection.

• The surrounding wireless environment can 
make the wireless network service run slowly.

• If the distance between the appliance and the 
wireless router is too far, the signal strength 
becomes weak. It may take a long time to 
connect or installation may fail.

• If the appliance is having trouble connecting to 
the Wi-Fi network, it may be too far from the 
router. Purchase a Wi-Fi repeater (range 
extender) to improve the Wi-Fi signal strength.

• The network connection may not work properly 
depending on the Internet service provider.

• The Wi-Fi connection may not connect or may be 
interrupted because of the home network 
environment.

• The appliance cannot be connected due to 
problems with the wireless signal transmission. 
Unplug the appliance and wait about a minute 
before trying again.

• If the firewall on your wireless router is enabled, 
disable the firewall or add an exception to it.

• The wireless network name (SSID) should be a 
combination of English letters and numbers. (Do 
not use special characters.)

• Smartphone user interface (UI) may vary 
depending on the mobile operating system (OS) 
and the manufacturer.

• If the security protocol of the router is set to 
WEP, you may fail to set up the network. Please 
change it to other security protocols (WPA2 is 
recommended) and connect the product again.

Radio Equipment Specifications

Wireless function S/W version: V 1.0
For consideration of the user, this device should be 
installed and operated with a minimum distance of 
20 cm between the device and the body.

Declaration of Conformity
The LG Electronics declares that the type of radio 
equipment AIR CONDITIONER corresponds to the 
Technical regulations of radio equipment; The full 
text of the Declaration of Conformity is available on 
the website at the following address:
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc

Open Source Software Notice 
Information
To obtain the source code that is contained in this 
product, under GPL, LGPL, MPL, and other open 
source licenses that have the obligation to disclose 
source code, and to access all referred license 
terms, copyright notices and other relevant 
documents, please visit https://
opensource.lge.com.
LG Electronics will also provide open source code to 
you on CD-ROM for a charge covering the cost of 
performing such distribution (such as the cost of 
media, shipping, and handling) upon email request 
to opensource@lge.com.
This offer is valid to anyone in receipt of this 
information for a period of three years after our 
last shipment of this product.

Diagnosis Using LG ThinQ
Use this feature to help you diagnose and solve 
problems with your appliance.

Module Name LCWB-001

Wireless LAN 
Frequency Range 2412 MHz - 2472 MHz

Wireless LAN Output 
Power (Max) 18.14 dBm

Bluetooth Frequency 
Range

2402 MHz - 2480 MHz

Bluetooth Output 
Power (Max)

7.03 dBm

Module Name LCWB-001

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
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NOTE
• For reasons not attributable to LGE’s negligence, 

the service may not operate due to external 
factors such as, but not limited to, Wi-Fi 
unavailability, Wi-Fi disconnection, local app 
store policy, or application unavailability.

• The feature may be subject to change without 
prior notice and may have a different form 
depending on where you are located.

Using LG ThinQ to Diagnose 
Issues
If you experience a problem with your Wi-Fi 
equipped appliance, it can transmit 
troubleshooting data to a smartphone using the 
LG ThinQ application.
• Launch the LG ThinQ application and select the 

Smart Diagnosis feature in the menu. Follow 
the instructions provided in the LG ThinQ 
application.

Using Audible Diagnosis to 
Diagnose Issues
Follow the instructions below to use the audible 
diagnosis method.
• Launch the LG ThinQ application and select the 

Smart Diagnosis feature in the menu. Follow 
the instructions for audible diagnosis provided 
in the LG ThinQ application.

1 Plug the power plug in the outlet properly.

2 Place the mouthpiece of your smartphone 
close to the appliance.

3 Press and hold the ROOM TEMP button for 5 
seconds or longer while holding the 
smartphone mouthpiece to the appliance until 
the data transfer is complete.
• Keep the smartphone in place until the data 

transfer has finished.

4 After the data transfer is complete, the 
diagnosis will be displayed in the application.

NOTE
• For best results, do not move the phone while 

the tones are being transmitted.
• Be sure to keep ambient noise to a minimum or 

the phone may not correctly receive the buzzer 
beeps from the indoor unit.
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MAINTENANCE
Cleaning

WARNING
• Before cleaning or performing maintenance, disconnect the power supply and wait until the fan stops.

Cleaning Interval
Cleaning the Appliance
If the appliance will not be used for an extended period of time, dry the appliance to maintain it in the best 
condition. Clean the appliance regularly to maintain optimal performance and to prevent possible 
breakdown.
• Dry the appliance in Fan mode for 3 to 4 hours and disconnect the power. There may be internal damage 

if moisture is left in the appliance's components.
• Before using the appliance again, dry the inner components of the appliance in Fan mode for 3 to 4 

hours. This will help to reduce the odour generated from moisture.

a Air Filter

NOTE
• The feature may vary depending on the model type.

Type Description Interval

Indoor unit Clean the surface of the indoor unit using a soft, dry cloth. Regularly

Have a professional clean the condensate drain pan. Once a year

Have a professional clean the condensate drain pipe. Every 4 months

Replace the wireless remote control batteries. Once a year
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Cleaning the Filter and Other parts

*1 Air Cleaning Filter

NOTE
• Never use water that is higher than 40 7 when you clean the filters. It may cause deformation or 

discolouration.
• Never use volatile substances when you clean the filters. They may damage the surface of the appliance.
• Do not wash the Micro dust filter with water, because the filter can be damaged (on some models).
• Do not wash the Triple filter with water, because the filter can be damaged (on some models).
• Do not wash the Allergy filter with water, because the filter can be damaged (on some models).

Outdoor unit Have a professional clean the heat exchanger coils and the 
panel vents. (Consult with technician.)

Once a year

Have a professional clean the fan. Once a year

Have a professional clean the condensate drain pan. Once a year

Have a professional verify that all the fan assembly is firmly 
tightened.

Once a year

Clean the electrical components with compressed air. Once a year

Type Description Interval

Air filter Clean with a vacuum or hand wash. 2 weeks

Triple filter*1 Clean with a vacuum or brush. Every 3 months

Micro dust filter*1 Clean with a vacuum or brush. Once a month

Ionizer (on some 
models)

Use a dry cotton ball to reduce dust. Every 6 months

Type Description Interval
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Removing and Replacing the Air 
Filter

NOTE
• Do not bend the air filter, as it may break.
• Assemble the air filter properly to prevent dust 

and other substances from entering the 
appliance.

Type 1

1 Turn off the power to the appliance.

2 Locate the knobs of the air filter on the top 
front of the appliance.

a Knobs

b Air Filter

3 Pull the knobs upward slightly and then lift the 
entire filter to remove it.

4 Insert the hooks on the air filter into the slots 
on the back of the front panel.

5 Push the hooks down until they click into place.

6 To make sure the filter is assembled properly, 
press down along the entire front length of the 
filter.

Type 2

1 Turn off the power to the appliance.

2 Open the front cover.
• Lift up both sides of the cover slightly.
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3 Holding the knobs of the air filters, pull them 
down slightly and remove them from the 
indoor unit.

4 Insert the hooks on the air filters into the front 
cover.

5 Check the side of the front cover to make sure 
that the air filters are assembled correctly.

Cleaning the Air Filter
Clean the air filter once every 2 weeks, or more if 
needed.

1 Remove the air filter from the appliance.

2 Clean the air filter with a vacuum cleaner or 
wash it with lukewarm water and a mild 
detergent.

3 Dry the filter in the shade.

NOTE
• Do not operate the appliance without the filter in 

place.

Cleaning the Air Cleaning Filter 
(On Some Models)

NOTE
• The number and location of parts may vary 

depending on the model of the appliance.
• Features may change depending on the model 

type.

Type 1

1 Turn off the power to the appliance.

2 Remove the air filter from the indoor unit.

3 Remove the air cleaning filter from the indoor 
unit.

4 Clean the filter using a vacuum cleaner.
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5 Insert the air cleaning filter.

6 Assemble the air filter.

7 Check the side of the front cover to make sure 
that the air filter are assembled correctly.

Type 2

1 Turn off the power to the appliance.

2 Remove the air filters from the indoor unit.

3 Remove the air cleaning filter from the indoor 
unit.

4 Clean the filter using a vacuum cleaner.

5 Insert the air cleaning filter.

6 Assemble the air filters.

7 Check the side of the front cover to make sure 
that the air filters are assembled correctly.
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TROUBLESHOOTING
Before Calling for Service
Please check the following before you contact the service centre. If the problem persists, contact your local 
service centre.

NOTE
• Some functions may not be supported, depending on the model.

Self-Diagnosis Function
This appliance has a built-in self-diagnosis function. If an error occurs, the lamp of the indoor unit will flash 
in 2-second intervals. If this occurs, contact your local dealer or service centre.

Operation

Symptoms Possible Cause & Solution

The appliance does not 
work normally.

Burning smell and strange sounds are coming from the appliance.
• Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and 

contact the service centre.

Water leaks from the indoor unit even when the humidity level is low.
• Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and 

contact the service centre.

The power cable is damaged or it is generating excessive heat.
• Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and 

contact the service centre.

A switch, a circuit breaker (safety, ground) or a fuse is not operating 
properly.
• Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and 

contact the service centre.

The appliance generates an error code from its self-diagnosis.
• Turn off the appliance, switch off or disconnect the power supply, and 

contact the service centre.

The fan speed cannot 
be adjusted.

The Jet mode or Auto Operation mode is selected.
• In some operating modes, you cannot adjust the fan speed. Select an 

operating mode in which you can adjust the fan speed.

The temperature 
cannot be adjusted.

The Fan mode or Jet mode is selected.
• In some operating modes, you cannot adjust the temperature. Select an 

operating mode in which you can adjust the temperature.
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The appliance stops 
during operation.

The appliance is suddenly turned off.
• The Off Timer function may have timed out, which turns the appliance off. 

Check the timer settings.

A power failure has occurred during operation.
• Wait for the power to come back on. If you have the Auto Restart function 

enabled, your appliance will resume its last operation several minutes 
after power is restored.

The appliance does not 
work.

The appliance is unplugged.
• Check whether the power cord is plugged into the outlet or the power 

isolators are switched on.

A fuse exploded or the power supply is blocked.
• Replace the fuse or check if the circuit breaker has tripped.

A power failure has occurred.
• Turn off the appliance when a power failure occurs.
• When the power is restored, wait 3 minutes, and then turn on the 

appliance.

The voltage is too high or too low.
• Check if the circuit breaker has tripped.

The appliance was turned off automatically at a preset time.
• Turn the appliance on.

The battery setting in the wireless remote control is incorrect.
• Make sure that the batteries are inserted correctly in your wireless remote 

control.
• If the batteries are placed correctly, but the appliance still does not 

operate, replace the batteries and try again.

The appliance does not 
emit cool air.

Air is not circulating properly.
• Make sure that there are no curtains, blinds, or pieces of furniture blocking 

the front of the appliance.

The air filter is dirty.
• Clean the air filter once every 2 weeks.
• See “Cleaning the Air Filter” for more information.

The room temperature is too high.
• In summer, cooling the indoor air fully may take some time. In this case, 

select the Jet mode to cool the indoor air quickly.

Cold air is escaping from the room.
• Make sure that no cold air is escaping through the ventilation points in the 

room.

Symptoms Possible Cause & Solution
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Performance

The appliance does not 
emit cool air.

The desired temperature is higher than the current temperature.
• Set the desired temperature to a level lower than the current temperature.

There is a heating source nearby.
• Avoid using heat generators like electric ovens or gas hobs while the air 

conditioner is in operation.

Fan mode is selected.
• During Fan mode, air blows from the appliance without cooling or heating 

the indoor air.
• Switch the operating mode to cooling operation.

Outside temperature is too high.
• The cooling effect may not be sufficient.

Symptoms Possible Cause & Solution

The indoor unit is still 
operating even when 
the appliance has been 
turned off.

The Auto Clean function is being operated.
• Allow the Auto Clean function to continue since it reduces any remaining 

moisture inside the indoor unit. If you do not want this function, you can 
turn the indoor unit off.

The air outlet on the 
indoor unit is 
discharging mist.

The cooled air from the appliance makes mist.
• When the room temperature decreases, this phenomenon will disappear.

Water leaks from the 
outdoor unit.

In the heating operations, condensed water drops from the heat 
exchanger.
• This requires that a drain hose should be installed under the base pan. 

Contact the installer.

There is noise or 
vibration.

A clicking sound can be heard when the appliance starts or stops due to 
movement of the reversing valve.
Creaking sound: The plastic parts of the indoor unit creak when they 
shrink or expand due to sudden temperature changes.
Flowing or blowing sound: This is the flow of refrigerant through the 
appliance.
• Noise is normal during or after operation. It is not a sign of malfunction.

The indoor unit gives 
off an odour.

Odour (such as cigarette smoke) may be absorbed into the indoor unit 
and discharged with airflow.
• If the smell does not disappear, you need to wash the filter. If this does not 

work, contact the service centre to clean your heat exchanger.

Symptoms Possible Cause & Solution
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Wi-Fi

The appliance does not 
emit warm air.

When the Heating mode starts, the vane is almost closed, and no air 
comes out, even though the outdoor unit is operating.
• This is normal. Please wait until the appliance has generated enough warm 

air to blow through the indoor unit.

The outdoor unit is in Defrosting mode, the vane is almost closed, and 
no air comes out, even though the outdoor unit is operating.
• In Heating mode, ice and frost is built up on the coils when the outside 

temperature falls. The Defrosting mode reduces a layer of frost on the 
coil, and it should finish in approximately 15 minutes.

Outside temperature is too low.
• The heating effect may not be sufficient.

Symptoms Possible Cause & Solution

Your home appliance 
and smartphone are 
not connected to the 
Wi-Fi network.

The password for the Wi-Fi that you are trying to connect to is incorrect.
• Find the Wi-Fi network connected to your smartphone and remove it, then 

register your appliance on LG ThinQ.

Mobile data for your smartphone is turned on.
• Turn off the Mobile data of your smartphone and register the appliance 

using the Wi-Fi network.

The wireless network name (SSID) is set incorrectly.
• The wireless network name (SSID) should be a combination of English 

letters and numbers. (Do not use special characters.)

The router frequency is not 2.4 GHz.
• Only a 2.4 GHz router frequency is supported. Set the wireless router to 2.4 

GHz and connect the appliance to the wireless router. To check the router 
frequency, check with your Internet service provider or the router 
manufacturer.

The distance between the appliance and the router is too far.
• If the distance between the appliance and the router is too far, the signal 

may be weak and the connection may not be configured correctly. Move 
the location of the router so that it is closer to the appliance.

Symptoms Possible Cause & Solution
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APPENDIX
Information
Disposal of Waste Batteries/Accumulators

• This symbol may be combined with chemical symbols for mercury (Hg), cadmium (Cd) or lead (Pb) if the 
battery contains more than 0.0005 % of mercury, 0.002 % of cadmium or 0.004 % of lead.

• All batteries and accumulators should be disposed separately from the municipal waste stream via 
designated collection facilities appointed by the government or the local authorities.

• The correct disposal of your old batteries and accumulators will help to prevent potential negative 
consequences for the environment, animal and human health.

• For more detailed information about disposal of your old batteries and accumulators, please contact 
your city office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.
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БЕЛАРУСКАЯ
МЕРЫ БЯСПЕКІ
ПЕРАД ВЫКАРЫСТАННЕМ АЗНАЁМЦЕСЯ З УСІМІ 
ІНСТРУКЦЫЯМІ
Выкананне наступных мер бяспекі дазволіць пазбегнуць 
непрадбачанай небяспекі або пашкоджанняў, выкліканых пры 
небяспечным або няправільным карыстанні вырабам.
Меры бяспекі прадстаўлены ніжэй у раздзелах «ПАПЯРЭДЖАННЕ» і 
«УВАГА!».

Паведамленні бяспекі

ІНСТРУКЦЫІ З АДЗНАКАЙ «ПАПЯРЭДЖАННЕ»

ПАПЯРЭДЖАННЕ
• Каб знізіць рызыку выбуху, пажару, смерці, паражэння 
электрычным токам, траўмаў ці апёкаў людзей пры 
выкарыстанні гэтага прыбора, выконвайце асноўныя меры 
засцярогі, у тым ліку наступныя:

Гэты сімвал паказвае, што рэчывы і дзеянні могуць быць 
небяспечнымі.
Уважліва чытайце раздзелы, пазначаныя гэтым 
сімвалам, і выконвайце неабходныя інструкцыі, каб 
пазбегнуць небяспекі.

ПАПЯРЭДЖАННЕ
Гэты сімвал паказвае, што невыкананне мер бяспекі 
можа прывесці да сур'ёзных траўм або смерці.

УВАГА
Гэты сімвал паказвае, што невыкананне мер бяспекі 
можа прывесці да нязначных траўм або пашкоджання 
вырабу.
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Тэхніка бяспекі
• Гэта прылада не прызначана для выкарыстання дзецьмі і асобамі 
з абмежаванымі фізічнымі, сэнсарнымі і разумовымі 
здольнасцямі або з недастатковым вопытам і ведамі без 
адпаведнага нагляду або навучання таму, як карыстацца 
прыладай, з боку асобы, адказнай за бяспеку. Не пакідайце 
дзяцей без дагляду, каб яны не гулялі з прыладай.

• Устаноўка ці рамонт неўпаўнаважанымі асобамі можа ўяўляць 
небяспеку для вас і іншых асоб.

• Інфармацыя, прыведзеная ў гэтай інструкцыі, прызначана для 
выкарыстання кваліфікаваным спецыялістам па абслугоўванні, 
які знаёмы з працэдурамі бяспекі і мае належныя інструменты і 
кантрольныя прыборы.

• Калі прыведзеныя тут інструкцыі не будуць прачытаны і 
выконвацца, гэта можа прывесці да няспраўнасці абсталявання, 
пашкоджання маёмасці, траўмы і (ці) смерці.

• Холадагент і ізаляцыйны газ, якія выкарыстоўваюцца ў прыборы, 
патрабуюць спецыяльных працэдур утылізацыі. Перад 
утылізацыяй пракансультуйцеся з агентам па абслугоўванні ці 
іншым адпаведным спецыялістам.

• Калі трэба замяніць шнур сілкавання, замену мусіць праводзіць 
упаўнаважаны персанал з выкарыстаннем толькі арыгінальных 
запасных частак.

• Калі шнур сілкавання пашкоджаны, яго павінен замяніць 
вытворца, яго сэрвісны агент ці іншы адпаведны спецыяліст, каб 
пазбегнуць небяспекі.

• Гэты прыбор неабходна ўсталёўваць у адпаведнасці з 
нацыянальнымі правіламі электраправодкі.

• Сродкі для адключэння павінны быць убудаваныя ў 
стацыянарную праводку ў адпаведнасці з правіламі 
электраправодкі.

• Гэты прыбор павінны быць належным чынам заземлены, каб 
мінімізаваць рызыку паражэння электрычным токам.

• Не адразайце і не здымайце зазямляльны штэкер з вілкі 
сілкавання.
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БЕЛАРУСКАЯ
• Прымацаванне проваду зазямлення да вінта вечкі разеткі не 
зазямляе прыбор, за выключэннем выпадкаў, калі вінт вечкі 
з'яўляецца металічным, неізаляваным, а разетка заземлена праз 
хатнюю праводку.

• Калі ў вас ёсць сумненне наконт таго, ці правільна заземлены 
кандыцыянер, звярніцеся да кваліфікаванага электрыка для 
праверкі разеткі і ланцуга.

Устаноўка
• Пры ўстаноўцы або перамяшчэнні кандыцыянера звяжыцеся з 
аўтарызаваным сэрвісным цэнтрам.

• Не ўстанаўлівайце кандыцыянер на няўстойлівую паверхню ці ў 
месцы, дзе існуе небяспека яго падзення.

• Не ўстанаўлівайце прыладу ў патэнцыйна 
выбухованебяспечным асяроддзі.

• Не ўстанаўлівайце кандыцыянер у месцах, дзе захоўваюцца 
лёгкаўзгаральныя вадкасці або газы, такія як бензін, прапан, 
растваральнік фарбы і г.д.

• Ўстанаўлівайце панэль і вечку блока кіравання з асаблівай 
асцярожнасцю.

• Перад выкарыстаннем кандыцыянера ўсталюйце спецыяльную 
электрычную разетку і аўтаматычны выключальнік.

• Выкарыстоўвайце стандартны аўтаматычны выключальнік і 
засцерагальнік, якія адпавядаюць намінальным параметрам 
кандыцыянера.

• Падчас усталявання кандыцыянера пераканайцеся, што труба і 
кабель сілкавання, якія злучаюць унутраны і вонкавы блокі, не 
нацягнуты занадта моцна.

• Унутраныя/вонкавыя злучэнні праводкі павінны быць шчыльна 
замацаваны, а кабель павінен быць пракладзены такім чынам, 
каб для вымання кабелю з кантактаў падлучэння не трэба было 
прыкладаць намаганне. Няправільныя або друзлыя злучэнні 
могуць выклікаць награванне або пажар.
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• Не падключайце провад зазямлення да газавай трубы, 
громаадводу ці проваду зазямлення тэлефона.

• Выкарыстоўвайце негаручы газ (азот) для праверкі ўцечак і для 
прадзімання паветра; выкарыстанне сціснутага паветра або 
гаручага газу можа выклікаць пажар ці выбух.

Эксплуатацыя
• Не змяняйце і не падаўжайце кабель сілкавання. Драпіны або 
лушчэнне ізаляцыі на сілавых кабелях могуць прывесці да 
ўзгарання або электрычнага ўдару. Такія кабелі неабходна 
замяніць.

• Пераканайцеся, што кабель сілкавання не забруджаны, не 
аслаблены і не пашкоджаны.

• Не размяшчайце на кабелях сілкавання якія-небудзь прадметы.
• Не размяшчайце абагравальнік ці іншыя награвальныя прылады 
побач з кабелем сілкавання.

• Пераканайцеся, што кабель сілкавання не можа быць выцягнуты 
або пашкоджаны падчас эксплуатацыі.

• Ніколі не кранайце, не эксплуатуйце і не рамантуйце 
кандыцыянер вільготнымі рукамі.

• Не засоўвайце рукі ці іншыя прадметы ў адтуліну для ўваходу ці 
выхаду паветра падчас працы кандыцыянера.

• Сачыце за тым, каб дзеці не залазілі на вонкавы блок і не ўдаралі 
па ім.

• Выкарыстоўвайце толькі тыя запчасткі, якія ўказаны ў спісе 
запасных частак. Ніколі не спрабуйце мадыфікаваць 
абсталяванне.

• Не дакранайцеся да трубкі з холадагентам, трубы для вады і 
ўнутраных частак падчас працы прыбора ці адразу пасля яе 
заканчэння.

• Не пакідайце гаручыя рэчывы, такія як бензін, бензол ці 
растваральнік, побач з кандыцыянерам.

• Не выкарыстоўвайце кандыцыянер на працягу доўгага перыяду 
часу ў невялікім памяшканні без належнай вентыляцыі.
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БЕЛАРУСКАЯ
• Пераканайцеся ў дастатковай вентыляцыі, калі гэты прыбор і 
ацяпляльны прыбор, напрыклад абагравальнік, 
выкарыстоўваюцца адначасова.

• Не перакрывайце ўваход і выхад патоку паветра.
• Адключыце сілкаванне, калі з кандыцыянера зыходзіць шум, пах 
ці дым.

• Калі здарылася так, што кандыцыянер быў пагружаны ў ваду, 
звярніцеся ў аўтарызаваны сэрвісны цэнтр.

• У выпадку ўцечкі газу (напрыклад, фрэону, прапану ці 
звадкаванага газу) перад паўторным выкарыстаннем 
кандыцыянера добра праветрыце памяшканне.

• Неадкладна адключыце сілкаванне ў выпадку часовага спынення 
падачы электраэнергіі ці навальніцы.

Пульт дыстанцыйнага кіравання
• Выміце батарэйкі, калі пульт дыстанцыйнага кіравання не будзе 
выкарыстоўвацца на працягу доўгага перыяду часу.

• Ніколі не сумяшчайце ў пульце дыстанцыйнага кіравання 
батарэйкі розных тыпаў або старыя і новыя батарэйкі.

• Не перазараджайце і не разбірайце батарэйкі.
• Спыніце выкарыстанне пульта дыстанцыйнага кіравання, калі з 
батарэйкі выцякае вадкасць. Калі ваша адзенне ці скура трапілі 
пад вадкасць, якая выцякае з батарэйкі, змыйце яе чыстай вадой.

• Калі вадкасць, што выцекла з батарэйкі, была праглынута, 
старанна прапалашчыце рот і звярніцеся да лекара.

• Утылізуйце батарэйкі ў месцы, дзе няма небяспекі пажару.

Тэхнічнае абслугоўванне
• Перад чысткай ці абслугоўваннем адключыце электрасілкаванне 
і пачакайце, пакуль вентылятар спыніцца.

• Не чысціце прыбор, распыляючы ваду непасрэдна на яго.
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Холадагент
• Выкарыстоўвайце толькі холадагент, пазначаны на этыкетцы 
кандыцыянера.

• Не ўводзьце ў сістэму паветра ці газ, акрамя названага 
холадагенту.

• Не дакранайцеся да холадагенту, які можа выцякаць падчас 
устаноўкі або рамонту.

• Абавязкова праверце адсутнасць уцечак холадагенту пасля 
ўстаноўкі або рамонту кандыцыянера.

• Прыбор неабходна захоўваць так, каб не дапусціць механічных 
пашкоджанняў.

ІНСТРУКЦЫІ З АДЗНАКАЙ «АСЦЯРОЖНА»

УВАГА!
• Каб знізіць рызыку атрымання лёгкіх траўмаў, няспраўнасці або 
пашкоджання прыбора ці маёмасці пры выкарыстанні гэтага 
прыбора, выконвайце асноўныя меры засцярогі, у тым ліку 
наступныя:

Устаноўка
• Транспартуйце кандыцыянер з удзелам двух ці больш людзей 
або выкарыстоўвайце пагрузчык.

• Усталюйце вонкавы блок так, каб ён быў абаронены ад прамых 
сонечных прамянёў. Не размяшчайце ўнутраны блок у месцы, 
дзе на яго праз вокны трапляе прамое сонечнае святло.

• Не ўстанаўлівайце кандыцыянер у месцах, дзе ён непасрэдна 
падвяргаецца ўздзеянню марскога ветру (саляныя пырскі).

• Устанавіце зліўны шланг належным чынам для бесперашкоднага 
адводу кандэнсату.

• Усталюйце кандыцыянер у месцы, дзе шум ад вонкавага блока ці 
выхлапныя газы не будуць прычыняць нязручнасці суседзям. 
Калі гэтага не зрабіць, можа ўзнікнуць канфлікт з суседзямі.
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БЕЛАРУСКАЯ
• Пасля ўстаноўкі ці рамонту бяспечна ўтылізуйце ўпаковачныя 
матэрыялы, такія як шрубы, цвікі, пластыкавыя пакеты ці 
батарэйкі, выкарыстоўваючы належнае пакаванне.

• Праяўляйце асцярожнасць пры разгрузцы і ўстаноўцы 
кандыцыянера.

Эксплуатацыя
• Перад эксплуатацыяй кандыцыянера пераканайцеся, што фільтр 
усталяваны.

• Не піце ваду, якая выцякае з кандыцыянера.
• Не стаўце ніякіх прадметаў на кандыцыянер.
• Не дапускайце працяглай працы кандыцыянера пры вельмі 
высокай вільготнасці або пры адчыненым акне ці дзвярах.

• Не падвяргайце людзей, жывёл або расліны ўздзеянню 
халоднага або гарачага ветру ад кандыцыянера на працягу 
доўгага часу.

• Не выкарыстоўвайце прыладу ў спецыяльных мэтах, такіх як 
захаванне прадуктаў харчавання ці твораў мастацтва. Гэты 
кандыцыянер прызначаны для спажывецкіх мэт і не з'яўляецца 
сістэмай прэцызійнага ахаладжэння. Ігнараванне гэтых правіл 
пагражае пашкоджаннем або стратай маёмасці.

Тэхнічнае абслугоўванне
• Для чысткі, абслугоўвання ці рамонту кандыцыянера на вышыні 
выкарыстоўвайце трывалы стул або лесвіцу.

• Ніколі не выкарыстоўвайце моцнадзейныя мыйныя сродкі ці 
растваральнікі і не распыляйце ваду пры чыстцы кандыцыянера. 
Выкарыстоўвайце мяккую тканіну.

• Ніколі не дакранайцеся да металічных частак кандыцыянера, 
калі здымаеце паветраны фільтр.

• Каб ачысціць унутраную паверхню, звярніцеся ў аўтарызаваны 
сэрвісны цэнтр або да дылера. Выкарыстанне агрэсіўных мыйных 
сродкаў можа выклікаць карозію або пашкодзіць прыбор.
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ЭКСПЛУАТАЦЫЯ
Перад выкарыстаннем
Заўвагі па эксплуатацыі
• Адрэгулюйце кірунак патоку паветра вертыкальна або гарызантальна для цыркуляцыі паветра ў 
памяшканні.

• Павялічце хуткасць вентылятара, каб астудзіць або нагрэць паветра ў памяшканні за кароткі 
прамежак часу.

• Выключайце прыбор і перыядычна адчыняйце вокны для праветрывання. Якасць паветра ў 
памяшканні можа пагоршыцца, калі прыбор будзе выкарыстоўвацца працяглы час.

• Чысціце паветраны фільтр кожныя 2 тыдні. Пыл і забруджванні, назапашаныя ў паветраным 
фільтры, могуць перакрываць паток паветра і зніжаць прадукцыйнасць працы прыбора.

Прапановы па энергазберажэнні
• Не варта пераахалоджваць памяшканне. Гэта можа быць шкодным для вашага здароўя і 
прыводзіць да больш інтэнсіўнага спажывання электраэнергіі.

• Блакіруйце сонечнае святло з дапамогай жалюзі або штор падчас працы прыбора.
• Трымайце дзверы і вокны шчыльна зачыненымі падчас працы прыбора.



11ЭКСПЛУАТАЦЫЯ
БЕЛАРУСКАЯ
Агляд прыбора
Насценнае мацаванне

ЗАЎВАГА
• Колькасць і размяшчэнне дэталяў можа адрознівацца ў залежнасці ад мадэлі прыбора.
• Функцыі могуць змяняцца ў залежнасці ад тыпу мадэлі.

Тып 1 Тып 2

a Паветраны фільтр e Паветраадбівальнік (крыло ўверх-уніз)

b Упускныя паветраводы f
Паветраадбівальнік (вентыляцыйная 
рашотка ўлева-ўправа)

c Пярэдняе вечка g Кнопка ўключэння

d Выпускныя паветраводы



12 ЭКСПЛУАТАЦЫЯ
Падрыхтоўка перад 
эксплуатацыяй
Устаўка батарэек у 
бесправадны пульт 
дыстанцыйнага кіравання
Устаўце у бесправадны пульт дыстанцыйнага 
кіравання батарэйкі ААА (1,5 В).
• Зніміце вечка батарэйнага адсека, устаўце 
новыя батарэйкі і пераканайцеся, што 
кантакты + і – батарэек устаноўлены 
правільна.

ЗАЎВАГА
• Калі дысплэй бесправаднога пульта 
дыстанцыйнага кіравання пачынае 
цьмянець, замяніце батарэйкі ААА (1,5 В).

• Не выкарыстоўвайце старыя і новыя 
батарэйкі разам.

Наладжванне бягучага часу 
на бесправадным пульце 
дыстанцыйнага кіравання

1 Устаўце батарэйкі.
• У ніжняй частцы экрана пачне мігаць 
значок, паказаны ніжэй.

2 Націсніце кнопку f або e, каб задаць 
правільны час.

3 Націсніце кнопку SET/CANCEL, каб спыніць 
мігаценне.

ЗАЎВАГА
• Таймер уключэння і Таймер выключэння 
даступныя пасля ўсталявання бягучага часу.

• Калі вы ўжо ўставілі батарэйку, паўторна 
ўстаўце яе або скарыстайце кнопку СКІД, каб 
усталяваць бягучы час.

Выбар адзінак тэмпературы 
(Фарэнгейт ці Цэльсій) (на 
некаторых мадэлях)
Настройце адлюстраванне тэмпературы ў 
градусах па шкале Фарэнгейта (8) або Цэльсія 
(7).

1 Уключыце прыбор.
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БЕЛАРУСКАЯ
2 Націсніце і ўтрымлівайце кнопку UP-DOWN 
SWING каля 5 секунд для пераходу паміж 
адзінкамі 7 і 8



14 ЭКСПЛУАТАЦЫЯ
Агляд бесправаднога пульта дыстанцыйнага 
кіравання
Бесправадны пульт 
дыстанцыйнага кіравання
Вы можаце больш зручна кіраваць прыборам з 
дапамогай бесправаднога пульта 
дыстанцыйнага кіравання.

Кнопкі

Выява Апісанне

COMFORT AIR

Рэгулюе паветраны паток для 
адхілення ветру. Вы можаце 
пазбегнуць прамога ветру.

POWER
Уключэнне або выключэнне 
прыбора.

LIGHT OFF

Уключэнне або выключэнне 
дысплэя ўнутранага блока. 
Рэгуляванне ў залежнасці ад 
дня або ночы.
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БЕЛАРУСКАЯ
MODE
Выбар пажаданага рэжыму 
працы.

w Рэжым Ахаладжэнне

N*1 Рэжым Аўтаматычная 
змена рэжыму / рэжым 
Аўтаматычная праца
*1 Аўтаматызацыя 

працэсу выбару 
правільных 
параметраў для 
памяшкання.

q Рэжым Асушванне 
паветра

v Рэжым Награванне (на 
некаторых мадэлях)

G Рэжым Вентылятар

TEMPERATURE ADJUST
Усталяванне патрэбнай 
пакаёвай тэмпературы.

FAN SPEED

Рэгуляванне хуткасці 
вентылятара.

Выява Апісанне

ENERGY CTRL.

Памяншэнне магутнасці. Дае 
магчымасць кантраляваць 
энергаспажыванне.

kW [3 s]
Націсніце і ўтрымлівайце 
кнопку ENERGY CTRL. каля 3 
секунд, каб выбраць, ці 
адлюстроўваць інфармацыю 
пра энергаспажыванне.

JET MODE
Хуткае змяненне пакаёвай 
тэмпературы.

UP-DOWN SWING
Рэгуляванне кірунку патоку 
паветра ўверх ці ўніз.

7 & 8 [5 s]
Націсніце і ўтрымлівайце 
кнопку UP-DOWN SWING каля 5 
секунд для пераходу паміж 
адзінкамі 7 і 8

LEFT-RIGHT SWING
Рэгуляванне кірунку патоку 
паветра ўлева ці ўправа.

ROOM TEMP
Адлюстраванне тэмпературы ў 
пакоі.

DIAGNOSIS [5 s]
Націсніце і ўтрымлівайце 
кнопку ROOM TEMP каля 5 
секунд, каб лёгка праверыць 
інфармацыю аб тэхнічным 
абслугоўванні прылады.

FUNC.
Выбар пажаданай функцыі.

Выява Апісанне
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ЗАЎВАГА
• Некаторыя функцыі могуць не 
падтрымлівацца ў залежнасці ад мадэлі.

TIME ADJUST
Рэгулюе час сутак або 
зададзены час на дысплеі.

SET/CANCEL
Усталяванне або адмена 
спецыяльных функцый або 
таймера.

TIMER
Аўтаматычнае ўключэнне або 
выключэнне прыбора ў 
патрэбны час.

CANCEL
Адмена налад таймера.

a СКІД
Скід бесправаднога пульта 
дыстанцыйнага кіравання.

Выява Апісанне
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БЕЛАРУСКАЯ
Выкарыстанне 
бесправаднога пульта 
дыстанцыйнага 
кіравання
Праца з бесправадным 
пультам дыстанцыйнага 
кіравання
Навядзіце бесправадны пульт дыстанцыйнага 
кіравання на прыёмнік сігналу з правага боку 
прыбора.

ЗАЎВАГА
• Бесправадны пульт дыстанцыйнага 
кіравання можа працаваць на іншых 
электронных прыладах, калі ён накіраваны на 
іх. Пераканайцеся ў тым, што бесправадны 
пульт дыстанцыйнага накіраваны на 
прыёмнік сігналу прыбора.

• Для правільнай працы выкарыстоўвайце 
мяккую тканіну, каб ачысціць перадатчык і 
прыёмнік сігналу.

• Калі функцыя, прадугледжаная на пульце 
дыстанцыйнага кіравання, не 
падтрымліваецца на прыборы, прыбор можа 
не дэманстраваць гэта гукавым сігналам. 
Выключэнні: Рэгуляванне кірунку ўлева-
управа, Дысплей энергаспажывання і 
функцыя Ачыстка паветра.

Рэжым эксплуатацыі
Вы можаце змяніць рэжым працы, каліпрыбор 
уключаны.

1 Уключыце прыбор.

2 Каб змяніць рэжым эксплуатацыі, 
націскайце кнопку MODE.

Толькі мадэлі з ахаладжэннем

Мадэль з ахаладжэннем і награваннем

w Рэжым Ахаладжэнне

N*1 Рэжым Аўтаматычная праца / 
рэжым Аўтаматычная змена 
рэжыму
*1 Аўтаматызацыя працэсу выбару 

правільных параметраў для 
памяшкання.

q Рэжым Асушванне паветра

v Рэжым Награванне

G Рэжым Вентылятар
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Рэгуляванне хуткасці 
кручэння вентылятара
Каб адрэгуляваць хуткасць вентылятара, 
націскайце на кнопку FAN SPEED.

ЗАЎВАГА
• Пры выкарыстанні налады натуральнага 
ветру хуткасць рэгулюецца аўтаматычна.

• На некаторых унутраных блоках 
адлюстроўваюцца значкі ўнутранага блока.

• На дысплэі ўнутранага блока значкі хуткасці 
вентылятара паказваюцца ўсяго на 5 секунд, а 

потым адбываецца вяртанне да зададзенай 
тэмпературы.

Рэжым астуджэння

1 Уключыце прыбор.

2 Націскайце кнопку MODE, каб выбраць 
рэжым Ахаладжэнне.

3 Націсніце кнопку a або b, каб задаць 
патрэбную тэмпературу.

Аўтаматычны рэжым
Рэжым «Аўтаматычная праца» 
(«Штучны інтэлект»)
[Мадэлі толькі з ахаладжэннем]
Вы можаце падтрымліваць пакаёвую 
тэмпературу бліжэй да зададзенай. Прыбор 
аўтаматычна зменіць тэмпературу і хуткасць 
вентылятара.

1 Уключыце прыбор.

Хуткасць

Бесправадн
ы пульт 

дыстанцый
нага 

кіравання

Значок 
унутранага 

блока

Высокая Fs

Сярэдне-
высокая F4

Сярэдняя F3

Сярэдне-
нізкая Fz

Нізкая F1

Натуральны 
вецер -
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БЕЛАРУСКАЯ
2 Націскайце кнопку MODE, пакуль не 
выбераце рэжым Аўтаматычная праца.

3 Націсніце кнопку a або b, каб выбраць 
патрэбны код аперацыі, калі тэмпература 
вышэй або ніжэй за пажаданую.

ЗАЎВАГА
• Вы не можаце рэгуляваць хуткасць 
вентылятара, але можаце задаць 
аўтаматычнае кручэнне паветраадбівальніка.

Аўтаматычная змена рэжыму
[Мадэлі з ахаладжэннем і награваннем]
Прыбор аўтаматычна пераключыцца ў рэжым 
Ахаладжэнне або Награванне ў залежнасці ад 
пакаёвай тэмпературы. Вы можаце задаць 
пажаданую тэмпературу і хуткасць 
вентылятара. Тэмпература падтрымліваецца на 
ўзроўні пажаданай тэмпературы ±2 7.

1 Уключыце прыбор.

2 Некалькі разоў націсніце на кнопку MODE, 
каб выбраць Аўтаматычную змену 
рэжыму.

3 Націсніце кнопку a або b, каб задаць 
патрэбную тэмпературу.

Код Апісанне

2

Прыбор усталёўвае пажаданую 
тэмпературу на ўзроўні, 
вышэйшым за цяперашнюю 
тэмпературу.

1

Прыбор усталёўвае пажаданую 
тэмпературу на ўзроўні, крыху 
вышэйшым за цяперашнюю 
тэмпературу.

0 Прыбор падтрымлівае 
цяперашнюю тэмпературу.

-1

Прыбор усталёўвае пажаданую 
тэмпературу на ўзроўні, крыху 
ніжэйшым за цяперашнюю 
тэмпературу.

-2

Прыбор усталёўвае пажаданую 
тэмпературу на ўзроўні, 
ніжэйшым за цяперашнюю 
тэмпературу.
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4 Націскайце кнопку FAN SPEED, каб 
адрэгуляваць хуткасць вентылятара.

Рэжым асушэння
Вы можаце паменшыць колькасць вільгаці ў 
асяроддзі з высокай вільготнасцю або ў сезон 
дажджоў, каб прадухіліць з'яўленне цвілі. 
Прыбор будзе аўтаматычна змяняць 
тэмпературу і хуткасць вентылятара для 
падтрымання аптымальнага ўзроўню 
вільготнасці.

1 Уключыце прыбор.

2 Націскайце кнопку MODE, пакуль не 
выбераце рэжым Асушванне паветра.

ЗАЎВАГА
• Вы не можаце рэгуляваць пакаёвую 
тэмпературу, яна рэгулюецца аўтаматычна.

• Пакаёвая тэмпература не адлюстроўваецца 
на экране.

• Каб прадухіліць празмернае ахаладжэнне, у 
рэжыме Асушванне паветра кампрэсар і 
ўнутраны вентылятар могуць не працаваць.

Рэжым «Награванне» (на 
некаторых мадэлях)

1 Уключыце прыбор.

2 Націскайце кнопку MODE, пакуль не 
выбераце рэжым Награванне.

3 Націсніце кнопку a або b, каб задаць 
патрэбную тэмпературу.

ЗАЎВАГА
• На некаторых унутраных блока пры пэўных 
умовах будзе адлюстроўвацца *:

- Калі вонкавы блок знаходзіцца ў рэжыме 
Размарозка.

- Калі вонкавы блок знаходзіцца ў рэжыме 
Папярэдняе награванне.

- Калі пакаёвая тэмпература дасягнула 
зададзенага значэння.

Рэжым «Вентылятар»
У гэтым рэжыме паветра толькі цыркулюе ў 
памяшканні, пры гэтым пакаёвая тэмпература 
не змяняецца.
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БЕЛАРУСКАЯ
1 Уключыце прыбор.

2 Націскайце кнопку MODE, пакуль не 
выбераце рэжым Вентылятар.

3 Націскайце кнопку FAN SPEED, каб 
адрэгуляваць хуткасць вентылятара.

ЗАЎВАГА
• У некаторых унутраных блоках 
адлюстроўваецца ON або t.

Рэжым Jet (Струмень)
Вы можаце хутка змяняць пакаёвую 
тэмпературу.
• Мадэль толькі з ахаладжэннем
Рэжым Струмень даступны з наступнымі 
рэжымамі: Ахаладжэнне, Асушванне 
паветра, Вентылятар, Аўтаматычная 
праца і з функцыяй Ачыстка паветра.

• Мадэль з ахаладжэннем і награваннем
Рэжым Струмень даступны з рэжымамі 
Ахаладжэнне, Награванне і Асушванне 
паветра.

1 Уключыце прыбор.

2 Націскайце кнопку MODE, каб выбраць 
патрэбны рэжым.

3 Націсніце кнопку JET MODE.

ЗАЎВАГА
• Рэжым Струменевае ахаладжэнне
Моцны паток халоднага паветра дзьме на 
працягу 30 хвілін. Праз 30 хвілін тэмпература 
па змаўчанні захоўваецца на ўзроўні 18 7.

- Каб змяніць тэмпературу, націсніце кнопку 
a або b і задайце патрэбную тэмпературу.

• Рэжым Струменевае награванне
Моцны паток цёплага паветра дзьме на 
працягу 30 хвілін. Праз 30 хвілін тэмпература 
па змаўчанні захоўваецца на ўзроўні 30 7.

- Каб змяніць тэмпературу, націсніце кнопку 
a або b і задайце патрэбную тэмпературу.

- Рэжым Струменевае награванне 
недаступны ў некаторых мадэлях.

• Рэжым Струмень можа працаваць інакш, калі 
ўключыць яго з дысплэя бесправаднога 
пульта дыстанцыйнага кіравання.
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Рэгуляванне кірунку 
паветранага патоку
Вы можаце рэгуляваць кірунак паветранага 
патоку вертыкальна або гарызантальна.

Рэгуляванне кірунку ўверх-уніз
• Націскайце кнопку UP-DOWN SWING, каб 
адрэгуляваць напрамак паветранага патоку.

- Выберыце y, каб наладзіць кірунак 
паветранага патоку ўверх-уніз 
аўтаматычна.

Рэгуляванне кірунку ўлева-
управа.
• Націскайце кнопку LEFT-RIGHT SWING, каб 
адрэгуляваць напрамак паветранага патоку.

- Выберыце A, каб наладзіць кірунак 
паветранага патоку ўлева-управа 
аўтаматычна.

ЗАЎВАГА
• У залежнасці ад мадэлі функцыя рэгулявання 
кірунку ўлева-управа можа не 
падтрымлівацца.

• Адвольнае рэгуляванне паветранага 
дэфлектара можа прывесці да паломкі 
прыбора.

• Пры перазапуску прыбор выкарыстоўвае 
апошні зададзены напрамак паветранага 
патоку. Палажэнне паветраадбівальніка можа 
не супадаць са значком, які адлюстроўваецца 
на бесправадным пульце дыстанцыйнага 
кіравання. У такім выпадку націскайце кнопку 
UP-DOWN SWING або LEFT-RIGHT SWING, каб 
зноў адрэгуляваць напрамак паветранага 
патоку.

• Гэта функцыя можа працаваць інакш з 
дысплэя бесправаднога пульта 
дыстанцыйнага кіравання.

Функцыя камфортнага 
паветра (у некаторых 
мадэлях)
Вы можаце ўсталяваць вентылятар у загадзя 
зададзенае становішча, каб адхіліць паветра 
падачы і каб яно оне трапляла непасрэдна на 
людзей у пакоі.

1 Уключыце прыбор.
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БЕЛАРУСКАЯ
2 Націскайце кнопку COMFORT AIR , каб 
выбраць патрэбны кірунак.

ЗАЎВАГА
• У некаторых унутраных блоках 
адлюстроўваецца = або [.

• Гэта функцыя адключаецца пры націсканні 
кнопкі MODE або JET MODE.

• Гэта функцыя адключаецца, і функцыя 
Рэгуляванне кірунку ўверх-уніз актывуецца 
пры націску на кнопку UP-DOWN SWING.

• Калі гэта функцыя выключана, крыло «ўверх-
уніз» працуе аўтаматычна ў залежнасці ад 
выбранага рэжыму.

Уключэнне і выключэнне 
таймера
Вы можаце наладзіць прыбор, каб ён уключаўся 
і выключаўся аўтаматычна ў патрэбны час.
Функцыі Уключэнне таймера і Выключэнне 
таймера могуць быць наладжаны разам.

Устаноўка таймера ўключэння
Гэту функцыю можна наладзіць, калі прыбор 
уключаны або выключаны.

1 Некалькі разоў націсніце на кнопку TIMER.

• У ніжняй частцы экрана пачне мігаць 
значок, паказаны ніжэй.

2 Націсніце кнопку f або e, каб задаць 
патрэбны час.

3 Націсніце кнопку SET/CANCEL, каб спыніць 
мігаценне значка.
• Пасля наладжвання таймера на экране 
адлюстроўваецца бягучы час і значок 
Таймер уключэння. Гэта азначае, што 
пажаданы час зададзены.

Адмена таймера ўключэння

1 Некалькі разоў націсніце на кнопку TIMER.
• У ніжняй частцы экрана пачне мігаць 
значок, паказаны ніжэй.
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2 Націсніце кнопку SET/CANCEL для адмены 
налады.

Устаноўка таймера «Стоп»
Гэту функцыю можна наладзіць, калі прыбор 
уключаны або выключаны.

1 Некалькі разоў націсніце на кнопку TIMER.
• У ніжняй частцы экрана пачне мігаць 
значок, паказаны ніжэй.

2 Націсніце кнопку f або e, каб задаць 
патрэбны час.

3 Націсніце кнопку SET/CANCEL, каб спыніць 
мігаценне значка.
• Пасля наладжвання таймера на экране 
адлюстроўваецца бягучы час і значок 
Таймер выключэння. Гэта азначае, што 
пажаданы час зададзены.

Адмена таймера выключэння

1 Некалькі разоў націсніце на кнопку TIMER.
• У ніжняй частцы экрана пачне мігаць 
значок, паказаны ніжэй.

2 Націсніце кнопку SET/CANCEL для адмены 
налады.

Скасаванне налады таймера
• Націсніце кнопку CANCEL для адмены ўсіх 
налад таймера.

Функцыя «Сон» (у некаторых 
мадэлях)
Вы можаце наладзіць прыбор, каб ён 
аўтаматычна выключаўся пасля зададзенага 
часу. Прылада аўтаматычна зменіць 
тэмпературу і хуткасць вентылятара.
Гэту функцыю можна наладзіць, калі прыбор 
уключаны.

1 Уключыце прыбор.

2 Некалькі разоў націсніце на кнопку TIMER.
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• У ніжняй частцы экрана пачне мігаць 
значок, паказаны ніжэй.

3 Націсніце кнопку f або e, каб задаць 
патрэбны час.
• Можна задаць час да 7 гадзін.

4 Націсніце кнопку SET/CANCEL, каб спыніць 
мігаценне значка.
• На экране адлюстроўваецца значок Sleep 

(функцыя «Сон»).

ЗАЎВАГА
• У некаторых унутраных блоках 
адлюстроўваецца 1 або H.

• На некаторых унутраных блоках дысплэй 
паказвае зададзены час ад 1H да 7H усяго 5 
секунд, а затым вяртаецца да зададзенай 
тэмпературы.

• У рэжыме Ахаладжэнне і Асушванне 
паветра тэмпература павялічваецца на 1 7 
пасля 30 хвілін і на 1 7 пасля яшчэ 30 хвілін 
для больш камфортнага сну. Тэмпература 
павышаецца да 2 7 ад зададзенай 
тэмпературы.

• Хоць налада хуткасці вентылятара на экране 
можа быць зменена, хуткасць вентылятара 
рэгулюецца аўтаматычна.

Функцыя абароны ад камароў
Вы можаце адганяць камароў з дапамогай 
функцыі, якая стварае хвалі высокай частаты.

1 Уключыце прыбор.

2 Націсніце кнопку Абарона ад камароў.

ЗАЎВАГА
• Вы можаце выкарыстоўваць гэту функцыю, не 
ўключаючы кандыцыянер.

• У некаторых унутраных блоках 
адлюстроўваецца }.

• Функцыі могуць змяняцца ў залежнасці ад 
тыпу мадэлі.

Функцыя выключэння 
асвятлення (у некаторых 
мадэлях)
Вы можаце задаць яркасць экрана дысплэя 
ўнутранага блока.
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• Націсніце кнопку LIGHT OFF.

ЗАЎВАГА
• З яе дапамогай выконваецца ўключэнне або 
выключэнне экрана дысплэя.

• Калі яркасць дысплэя ўнутранага блока 
адключана, пры націсканні кнопкі на 
бесправадным пульце дыстанцыйнага 
кіравання дысплэй аўтаматычна ўключаецца 
на некаторы час.

• Гэта функцыя можа працаваць па-рознаму ў 
залежнасці ад мадэлі.

Функцыя «Дысплей 
энергаспажывання» (у 
некаторых мадэлях)
Вы можаце бачыць колькасць выпрацаванай 
электраэнергіі на ўнутраным дысплеі падчас 
працы прыбора.

Адлюстраванне бягучага 
энергаспажывання
У некаторых унутраных блоках цягам 
некаторага часу адлюстроўваецца імгненнае 
энергаспажыванне (у залежнасці ад мадэлі).

1 Уключыце прыбор.

2 Націсніце і ўтрымлівайце кнопку ENERGY 
CTRL. на працягу 3 секунд.

• Назва кнопкі можа адрознівацца ў 
залежнасці ад мадэлі.

Адлюстраванне сукупнага 
энергаспажывання
У некаторых унутраных блоках цягам 
некаторага часу адлюстроўваецца сукупнае 
энергаспажыванне (у залежнасці ад мадэлі).

1 Уключыце прыбор.

2 Націсніце і ўтрымлівайце кнопку ENERGY 
CTRL. на працягу 3 секунд двойчы.
• Назва кнопкі можа адрознівацца ў 
залежнасці ад мадэлі.

ЗАЎВАГА
• Адзінкай значэння, якое адлюстроўваецца, 
з'яўляецца кВт.

• Яна не адлюстроўваецца на бесправадным 
пульце дыстанцыйнага кіравання.

• Значэнне ў кВт адносіцца да імгненнага 
энергаспажывання.

• Значэнне ў кВт-г адносіцца да сукупнага 
энергаспажывання.

• Значэнні, вышэйшыя за 99 кВт(г), 
адлюстроўваюцца як “99 кВт(г)” з-за 
абмежаванняў дысплея.
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• Пры выключэнні значэнне скідваецца.
• Магутнасць, ніжэйшая за 10 кВт(г), 
адлюстроўвацца ў адзінках 0,1 кВт(г), 
вышэйшая за 10 кВт(г) – у адзінках 1 кВт(г).

• Фактычная магутнасць можа адрознівацца ад 
магутнасці, што адлюстроўваецца на дысплеі.

Функцыя «Кантроль 
энергаспажывання» (у 
некаторых мадэлях)
Вы можаце паменшыць уваходную магутнасць 
прыбора.

1 Уключыце прыбор.

2 Націскайце кнопку ENERGY CTRL., каб 
выбраць патрэбны крок.

ЗАЎВАГА
• У некаторых унутраных блоках 
адлюстроўваецца 8O, 6O, 4O або L (крок 1), LL 
(крок 2).

• Гэта функцыя даступна з рэжымам 
Ахаладжэнне.

• Пры выбары функцыі Кантроль 
энергаспажывання прадукцыйнасць можа 
памяншацца.

• Пажаданая тэмпература адлюстроўваецца 
каля 5 секунд пры націсканні кнопкі FAN 
SPEED, a або b.

• Пры націсканні кнопкі the ROOM TEMP 
пакаёвая тэмпература адлюстроўваецца каля 
5 секунд.

Кіраванне ўручную
Калі ваш бесправадны пульт дыстанцыйнага 
кіравання недаступны, вы можаце ўключыць 
або выключыць прыбор, націснуўшы кнопку 
POWER (СІЛКАВАННЕ) a на ўнутраным блоку.

1 Адкрыйце крыло ўверх-уніз (тып 1) або 
пярэдняе вечка (тып 2).

2 Націсніце кнопку POWER (СІЛКАВАННЕ) a.

Крок Экран 
дысплея Апісанне

1

Уваходная 
магутнасць 
памяншаецца на 
20% у параўнанні 
з намінальнай 
уваходнай 
магутнасцю.

2

Уваходная 
магутнасць 
памяншаецца на 
40% у параўнанні 
з намінальнай 
уваходнай 
магутнасцю.

3
(у 

некаторых 
мадэлях)

Уваходная 
магутнасць 
памяншаецца на 
60% у параўнанні 
з намінальнай 
уваходнай 
магутнасцю.

Крок Экран 
дысплея Апісанне
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Тып 1

Тып 2

ЗАЎВАГА
• Калі крыло «ўверх-уніз» хутка адкрываецца, 
магчыма, крокавы рухавік няспраўны.

• Па змаўчанні зададзена высокая хуткасць 
вентылятара.

• Функцыі могуць змяняцца ў залежнасці ад 
тыпу мадэлі.

• Пры выкарыстанні кнопкі POWER 
(СІЛКАВАННЕ) a тэмпературу нельга 
змяніць.

• Для мадэлей толькі з ахаладжэннем 
тэмпература стандарта задаецца на ўзроўні 
22 7.

• Для мадэлей з ахаладжэннем і награваннем 
тэмпература стандартна задаецца ў 
дыяпазоне ад 22 7 да 24 7.

Аднаўленне папярэдніх налад
Пры паўторным уключэнні кандыцыянера 
пасля адключэння электрычнасці функцыя 
Аўтаматычны запуск аднаўляе папярэднія 
налады.
Пры першым выкарыстанні прыбора 
ўключаецца функцыя Аўтаматычны 

перазапуск. Вы можаце скасаваць або 
ўключыць гэтую функцыю, націснуўшы кнопку 
POWER (СІЛКАВАННЕ) a на ўнутраным блоку.

Скасаванне Аўтаматычнага 
перазапуску

1 Адкрыйце крыло ўверх-уніз (тып 1) або 
пярэдняе вечка (тып 2).

2 Націсніце і ўтрымлівайце кнопку POWER 
(СІЛКАВАННЕ) a на працягу 6 секунд.

3 Калі прыбор двойчы падасць гукавы сігнал, 
адпусціце кнопку POWER (СІЛКАВАННЕ) a. 
Лямпа прамігаціць двойчы. Гэта 
паўтарыцца 4 разы.

Уключэнне Аўтаматычнага 
перазапуску

1 Адкрыйце крыло ўверх-уніз (тып 1) або 
пярэдняе вечка (тып 2).

2 Націсніце і ўтрымлівайце кнопку POWER 
(СІЛКАВАННЕ) a на працягу 6 секунд.

3 Калі прыбор двойчы падасць гукавы сігнал, 
адпусціце кнопку POWER (СІЛКАВАННЕ) a. 
Лямпа прамігаціць адзін раз. Гэта 
паўтарыцца 4 разы.

Тып 1
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Тып 2

ЗАЎВАГА
• Гэта функцыя можа змяняцца ў залежнасці ад 
тыпу мадэлі.

• Калі вы націсніце і будзеце ўтрымліваць 
кнопку POWER (СІЛКАВАННЕ) a на працягу 
3–5 секунд замест 6 секунд, прыбор 
пераключыцца ў тэставы рэжым. Падчас 
тэставай працы прыбор на працягу 18 хвілін 
выдзімае моцнае ахаладжальнае паветра, а 
потым вяртаецца да заводскіх налад па 
змаўчанні.
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Агляд спецыяльных функцый
Спецыяльныя функцыі

ЗАЎВАГА
• Некаторыя функцыі могуць не падтрымлівацца ў залежнасці ад мадэлі.
• Некаторыя функцыі могуць працаваць інакш з дысплэя бесправаднога пульта дыстанцыйнага 
кіравання.

Значок Апісанне

Функцыі ачысткі паветра
Генератар іонаў выкарыстоўвае мільёны іонаў, каб палепшыць якасць 
паветра ў памяшканні.

Функцыя «Ціхая праца»
Паніжае шум ад вонкавых блокаў.

Функцыя іанізацыі
Падтрымлівае скуру ўвільготненай праз стварэнне кластараў іонаў.

Функцыя хуткага асушвання
Хутка паніжае вільготнасць у памяшканні.

Функцыя нізкага награвання
Каб падтрымліваць мінімальную пакаёвую тэмпературу і не дапускаць 
замярзання прадметаў у памяшканні.

Функцыя абароны ад камароў
Абараняе ад камароў.

Функцыя аўтаматычнай ачысткі
Памяншае вільгаць, якая ўтвараецца ўнутры ўнутранага блока.

Функцыя камфортнага сну
Стварае камфортныя ўмовы для сну.
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Выкарыстанне 
спецыяльных функцый
Уключэнне і скасаванне 
спецыяльных функцый
Уключэнне спецыяльных 
функцый

1 Уключыце прыбор.

2 Націскайце кнопку FUNC., каб выбраць 
патрэбную функцыю.

3 Націсніце кнопку SET/CANCEL для 
завяршэння.

Скасаванне спецыяльных 
функцый

1 Націскайце кнопку FUNC., каб выбраць 
патрэбную функцыю.

2 Націсніце кнопку SET/CANCEL для адмены 
функцыі.

Функцыі ачысткі паветра (у 
некаторых мадэлях)
З дапамогай іонных часціц і фільтра вы можаце 
падаваць чыстае і свежае паветра.

ПАПЯРЭДЖАННЕ
• Не дакранайцеся да іанізатара падчас працы.

ЗАЎВАГА
• Вы можаце выкарыстоўваць гэту функцыю, не 
ўключаючы прыбор.

• У некаторых мадэлях загараецца і 
плазменная лямпа, і ахаладжальная лямпа.

• Гэта функцыя можа працаваць інакш з 
дысплэя бесправаднога пульта 
дыстанцыйнага кіравання.

Функцы
я Апісанне

Іанізатар

Іонныя часціцы з іанізатара 
памяншаюць плошчу 
прысутнасці бактэрый і іншых 
шкодных рэчываў.

Плазма

Зніжае мікраскапічныя 
забруджвальныя рэчывы з 
паветра на ўваходзе для 
забеспячэння цалкам чыстага і 
свежага паветра.
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Функцыя «Ціхая праца» (у 
некаторых мадэлях)
Можна паменшыць шум вонкавага блока, каб 
ён не замінаў суседзям.

ЗАЎВАГА
• Гэта функцыя адключаецца пры націсканні 
кнопкі MODE, ENERGY CTRL. або JET MODE.

• Гэта функцыя даступна з рэжымамі 
Ахаладжэнне, Награванне, Аўтаматычная 
змена рэжыму і Аўтаматычная праца.

Функцыя іанізацыі (у 
некаторых мадэлях)
Гэта функцыя падтрымлівае вашу скуру 
ўвільготненай праз стварэнне кластараў іонаў, 
якія пранікаюць у паверхню скуры.

ЗАЎВАГА
• Сімвал ~ будзе адлюстроўвацца на экране 
прыблізна 3 секунды.

• Гэта функцыя даступная з наступнымі 
рэжымамі: Ахаладжэнне і Вентылятар, а 
таксама з функцыяй Ачыстка паветра.

Функцыя хуткага асушэння 
паветра (у некаторых 
мадэлях)
Вы можаце максімальна павысіць 
эфектыўнасць асушэння.

ЗАЎВАГА
• Гэта функцыя даступная з наступнымі 
рэжымамі: Ахаладжэнне, Асушванне 
паветра, Аўтаматычная праца і 
Вентылятар, а таксама з функцыяй Ачыстка 
паветра.

• Гэта функцыя недаступна з функцыяй Сон.
• Гэта функцыя адключаецца пры націсканні 
кнопкі MODE.

Функцыя слабага награвання 
(у некаторых мадэлях)
Вы можаце кіраваць сістэмай награвання, каб 
падтрымліваць мінімальную тэмпературу ў 
памяшканні і прадухіліць замярзанне 
прадметаў у памяшканні, калі вы доўгі час 
знаходзіцеся не дома.

ЗАЎВАГА
• Гэта функцыя даступна з рэжымам 
Награванне.

• Каб вярнуцца ў рэжым Награванне, націсніце 
кнопку a, b, MODE або FAN SPEED.
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• Калі кнопка JET MODE націснута падчас працы 
функцыі Слабае награванне, гэта функцыя 
будзе адключана, і рэжым Струменевае 
награванне будзе адразу ўключаны (на 
мадэлях са Струменевым награваннем).

• Калі ўзнікае памылка, працу можна 
перапыніць, каб пазбегнуць пашкоджання 
прыбора.

• Кнопкі COMFORT AIR і UP-DOWN SWING не 
могуць выкарыстоўвацца, пакуль працуе 
функцыя Слабае награванне.

Функцыя абароны ад камароў 
(у некаторых мадэлях)
Вы можаце адганяць камароў з дапамогай 
функцыі, якая стварае хвалі высокай частаты.

ЗАЎВАГА
• Вы можаце выкарыстоўваць гэту функцыю, не 
ўключаючы прыбор.

• У некаторых унутраных блоках 
адлюстроўваецца #.

Функцыя аўтаматычнай 
ачысткі (у некаторых 
мадэлях)
У рэжымах Ахаладжэнне і Асушванне паветра 
ва ўнутраным блоку ўтвараецца вільгаць. Вы 
можаце паменшыць яе колькасць.

ЗАЎВАГА
• Некаторыя функцыі немагчыма 
выкарыстоўваць, пакуль уключана функцыя 
Аўтаматычная ачыстка.

• Калі вы выключыце прыбор, вентылятар 
працягвае працаваць на працягу 30 хвілін, 
каб ачысціць унутраную частку ўнутранага 
блока.

• У некаторых ўнутраных блоках 
адлюстроўваецца Co (у залежнасці ад мадэлі).

Функцыя камфортнага сну (у 
некаторых мадэлях)
Выкарыстоўвайце гэту функцыю перад сном. 
Прыбор будзе аўтаматычна змяняць 
тэмпературу і хуткасць вентылятара, ствараючы 
камфортныя ўмовы для сну.

ЗАЎВАГА
• Гэта функцыя даступна з рэжымам 
Ахаладжэнне.

• Крыло перастае хістацца і ўстанаўлівае 
паветраны паток пад непрамым вуглом праз 
30 хвілін пасля запуску функцыі, нават калі 
пакаёвая тэмпература не знізілася да 
пажаданай тэмпературы для сну.

• Паняцце камфортных умоў для сну 
адрозніваецца ад чалавека да чалавека.
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Праграма LG ThinQ
Гэта функцыя даступна толькі ў мадэлях з Wi-Fi.
Праграма LG ThinQ дазваляе ўзаемадзейнічаць 
з прыборам з дапамогай смартфона.

Функцыі праграмы LG ThinQ
Агульныя функцыі
Кіруйце прыборам са смартфона з дапамогай 
праграмы LG ThinQ.
• Smart Diagnosis

- Калі падчас выкарыстання прыбора ўзнікла 
праблема, функцыя інтэлектуальнай 
дыягностыкі Smart Diagnosis дапаможа вам 
знайсці праблему.

Дадатковыя функцыі
Калі прыбор падключаны да Wi-Fi, даступны 
дадатковыя функцыі.
• Налады

- Дазваляюць наладжваць розныя 
параметры як прылады, так і праграмы.

ЗАЎВАГА
• У наступных выпадках неабходна абнавіць 
інфармацыю аб сетцы для кожнага прыбора ў 
праграму LG ThinQ, у раздзеле картку 
прыбора ~ Налады ~ Змяніць сетку.

- бесправадны маршрутызатар зменены
- пароль бесправаднога маршрутызатара 
зменены

- правайдэр інтэрнэт-паслуг зменены
• У мэтах паляпшэння працы праграмы з 
прыборам магчыма яе змяненне без 
папярэджання аб гэтым карыстальнікаў.

• Функцыі могуць адрознівацца ў залежнасці ад 
мадэлі.

• Некаторыя праграмы могуць не 
падтрымлівацца ў праграме LG ThinQ. 
Выберыце мову са спіса моў, якія 
падтрымліваюцца.

Усталяванне праграмы LG 
ThinQ і падключэнне прыбора 
LG
Мадэлі з QR-кодам
Адсканіруйце QR-код, які знаходзіцца на 
прадукце, з дапамогай камеры або праграмы 
для счытвання QR-кодаў на вашым смартфоне.

Мадэлі без QR-кода

1 На смартфоне знайдзіце і ўстанавіце 
праграму LG ThinQ з Google Play Store ці 
Apple App Store.

2 Запусціце праграму LG ThinQ і ўвайдзіце ў 
існуючы ўліковы запіс або стварыце ўліковы 
запіс LG.

3 Націсніце кнопку дадавання (~) у праграме 
LG ThinQ, каб падключыце прыбор LG. 
Выконвайце інструкцыі ў праграме, каб 
завяршыць працэс.

ЗАЎВАГА
• Каб праверыць падключэнне па Wi-Fi, 
пераканайцеся, што індыкатар Wi-Fi на панэлі 
кіравання гарыць.

• Прылада падтрымлівае толькі сеткі Wi-Fi 2,4 
ГГц. Каб праверыць частату сеткі, звярніцеся 
да пастаўшчыка паслуг інтэрнэту або да 
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інструкцыі карыстальніка бесправаднога 
маршрутызатара.

• LG ThinQ не нясе адказнасці за любыя 
праблемы з падключэннем да сеткі, любыя 
збоі, няспраўнасці або памылкі, выкліканыя 
сеткавым падключэннем.

• Навакольнае бесправадное асяроддзе можа 
запавольваць работу службы бесправадной 
сеткі.

• Калі адлегласць паміж прыборам і 
бесправадным маршрутызатарам занадта 
вялікая, сігнал становіцца слабым. 
Падключэнне можа заняць шмат часу, або 
праграму можа не атрымацца ўсталяваць.

• Калі ў прылады ўзнікаюць праблемы з 
падключэннем да сеткі Wi-Fi, яна, магчыма, 
знаходзіцца занадта далёка ад 
маршрутызатара. Набудзьце ўзмацняльнік 
(пашыральнік дыяпазону) Wi-Fi, каб 
палепшыць узровень сігналу Wi-Fi.

• Сеткавае падключэнне можа не працаваць 
належным чынам у залежнасці ад 
пастаўшчыка паслуг інтэрнэту.

• Падключэнне па Wi-Fi можа адсутнічаць або 
перапыняцца з-за асаблівасцей хатняй сеткі.

• Прыбор не ўдаецца падключыць з-за 
праблем з бесправадной перадачай сігналу. 
Адключыце прыбор ад сілкавання і 
пачакайце прыкладна хвіліну, пасля чаго 
паўтарыце спробу.

• Калі брандмаўэр на вашым бесправадным 
маршрутызатары ўключаны, адключыце 
брандмаўэр або дадайце ў яго выключэнне.

• Назва бесправадной сеткі (SSID) павінна 
складацца з англійскіх літар і лічбаў (нельга 
выкарыстоўваць спецыяльныя знакі).

• Карыстальніцкі інтэрфейс смартфона (UI) 
можа адрознівацца ў залежнасці ад 
мабільнай аперацыйнай сістэмы (АС) і 
вытворцы.

• Калі для пратакола бяспекі маршрутызатара 
ўстаноўлена значэнне WEP, магчыма, у вас не 
атрымаецца наладзіць сетку. Змяніце яго на 
іншы пратакол бяспекі (рэкамендуецца WPA2) 
і зноў падключыце прыбор.

Тэхнічныя характарыстыкі 
радыёапаратуры

Версія праграмнага забеспячэння 
бесправадной функцыі: V 1.0
Карыстальніку рэкамендуецца ўстанаўліваць і 
эксплуатаваць модуль на адлегласці не менш за 
20 см паміж модулем і корпусам прылады.

Дэкларацыя адпаведнасці
Кампанія LG Electronics заяўляе, што тып 
радыёабсталявання «КАНДЫЦЫЯНЕР» 
адпавядае Тэхнічнаму рэгламенту 
радыёабсталявання. Поўны тэкст Дэкларацыі аб 
адпаведнасці даступны на вэб-сайце па адрасе:
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc

Інфармацыя аб праграмным 
забеспячэнні з адкрытым 
зыходным кодам
Каб атрымаць зыходны код па ліцэнзіях GPL, 
LGPL, MPL і іншых ліцэнзіях з адкрытым 
зыходным кодам, згодна з якімі павінен 
раскрывацца зыходны код і якія змяшчаюцца ў 
гэтым прадукце, а таксама атрымаць доступ да 
ўсіх згаданых умоў ліцэнзіі, апавяшчэнняў аб 
аўтарскіх правах і іншых адпаведных 
дакументаў, наведайце сайт https://
opensource.lge.com.

Назва модуля LCWB-001

Дыяпазон частаты 
бесправадной LAN 2412 МГц – 2472 МГц

Выходная 
магутнасць 
бесправадной LAN 
(макс.)

18,14 дБм

Дыяпазон частаты 
Bluetooth

2402 МГц – 2480 МГц

Выходная 
магутнасць Bluetooth 
(макс.)

7,03 дБм

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
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LG Electronics таксама прадаставіць вам 
адкрыты зыходны код на кампакт-дыску за 
плату, якая пакрывае кошт распаўсюджвання 
(напрыклад, кошт носьбіта, дастаўкі і апрацоўкі), 
па запыце на адрас электроннай пошты 
opensource@lge.com.
Гэта прапанова сапраўдная для ўсіх 
атрымальнікаў гэтай інфармацыі цягам трох 
гадоў пасля апошняй пастаўкі гэтага прадукту.

Дыягностыка з 
дапамогай праграмы LG 
ThinQ
Выкарыстоўвайце гэту функцыю, каб 
дыягнаставаць і вырашаць праблемы з вашай 
прыладай.

ЗАЎВАГА
• Па прычынах, не звязаных з нядбайнасцю 

LGE, гэты сэрвіс можа не працаваць з-за 
знешніх фактараў, такіх як, сярод іншых, 
недаступнасць Wi-Fi, адключэнне Wi-Fi, 
палітыка мясцовай крамы праграм ці 
недаступнасць праграмы.

• Функцыя можа быць зменена без 
папярэдняга паведамлення і мець розную 
форму ў залежнасці ад таго, дзе вы 
знаходзіцеся.

Выкарыстанне праграмы LG 
ThinQ для дыягностыкі
Калі ў вас узніклі праблемы з прыборам, які 
падтрымлівае Wi-Fi, ён можа перадаць даныя 
для пошуку няспраўнасцей на смартфон з 
дапамогай праграмы LG ThinQ.
• Запусціце праграму LG ThinQ і выберыце 
функцыю Smart Diagnosis у меню. 
Выконвайце інструкцыі ў праграме LG ThinQ.

Выкарыстанне гукавой 
дыягностыкі для дыягностыкі 
праблем
Выконвайце інструкцыі ніжэй, каб 
выкарыстоўваць метад гукавой дыягностыкі.
• Запусціце праграму LG ThinQ і выберыце 
функцыю Smart Diagnosis (Інтэлектуальная 
дыягностыка) у меню. Каб выкарыстаць 
гукавую дыягностыку, выконвайце інструкцыі 
ў праграме LG ThinQ.

1 Устаўце вілку сілкавання ў разетку 
належным чынам.

2 Памясціце мікрафон смартфона блізка да 
прыбора.

3 Націсніце і ўтрымлівайце кнопку ROOM 
TEMP на працягу 5 секунд або даўжэй. Пры 
гэтым трымайце смартфон такім чынам, каб 
мікрафон быў побач з прыборам, пакуль не 
завершыцца перадача даных.
• Не перамяшчайце смартфон, пакуль не 
скончыцца перадача даных.

4 Пасля завяршэння перадачы даных у 
праграме будуць адлюстраваны вынікі 
дыягностыкі.

ЗАЎВАГА
• Для атрымання найлепшых вынікаў не 
рухайце тэлефон падчас перадачы гукавых 
сігналаў.

• Каб тэлефон правільна атрымаў гукавыя 
сігналы з унутранага блока, неабходна 
мінімізаваць навакольны шум.

mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com


37АБСЛУГОЎВАННЕ
БЕЛАРУСКАЯ
АБСЛУГОЎВАННЕ
Ачыстка

ПАПЯРЭДЖАННЕ
• Перад чысткай ці абслугоўваннем адключыце электрасілкаванне і пачакайце, пакуль вентылятар 
спыніцца.

Інтэрвал ачысткі
Ачыстка прыбора
Калі прыбор не будзе выкарыстоўвацца на працягу доўгага перыяду часу, высушыце яго для 
падтрымання ў найлепшым стане. Рэгулярна чысціце прыбор, каб падтрымліваць аптымальную 
прадукцыйнасць і прадухіляць магчымыя паломкі.
• Прасушыце прыбор у рэжыме Fan (Вентылятар) на працягу 3–4 гадзін і адключыце сілкаванне. 
Калі ў кампанентах прыбора засталася вільгаць, гэта можа сведчыць пра ўнутраныя пашкоджанні.

• Перад наступным выкарыстаннем прыбора прасушыце яго ўнутраныя кампаненты ў рэжыме 
Вентылятар на працягу 3–4 гадзін. Гэта дапаможа паслабіць пах, які ўтвараецца з-за вільгаці.

a Паветраны фільтр

ЗАЎВАГА
• Функцыя можа змяняцца ў залежнасці ад тыпу мадэлі.
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Ачыстка фільтраў і іншых частак

*1 Паветраны фільтр

ЗАЎВАГА
• Ніколі не выкарыстоўвайце для чысткі фільтраў ваду, тэмпература якой перавышае 40 7. Гэта 
можа прывесці да дэфармацыі ці змянення колеру.

Тып Апісанне Інтэрвал

Унутраны блок Ачысціце паверхню ўнутранага блока мяккай сухой 
тканінай.

Рэгулярна

Запрасіце спецыяліста для ачысткі паддона для зліву 
кандэнсату.

Раз у год

Запрасіце спецыяліста для ачысткі трубкі для зліву 
кандэнсату.

Кожныя 4 
месяцаў

Замяніце батарэйкі ў бесправадным пульце 
дыстанцыйнага кіравання.

Раз у год

Знешні блок Запрасіце спецыяліста для ачысткі змеевікоў 
цеплаабменніка і вентыляцыйных адтулін на панэлі. 
(Пракансультуйцеся з тэхнічным спецыялістам.)

Раз у год

Запрасіце спецыяліста для ачысткі вентылятара. Раз у год

Запрасіце спецыяліста для ачысткі паддона для зліву 
кандэнсату.

Раз у год

Запрасіце спецыяліста для праверкі надзейнага 
замацавання ўсёй зборкі вентылятара.

Раз у год

Ачысціце электрычныя кампаненты сціснутым паветрам. Раз у год

Тып Апісанне Інтэрвал

Паветраныя 
фільтры

Ачысціце пыласосам або памыйце ўручную. 2 тыдні

Патройны 
фільтр*1

Ачысціце пыласосам або шчоткай. Кожныя 3 
месяцаў

Мікрапылавы 
фільтр*1

Ачысціце пыласосам або шчоткай.
Адзін раз у месяц

Іанізатар (у 
некаторых 
мадэлях)

Выкарыстоўвайце сухі ватовы тампон для выдалення 
пылу. Кожныя 6 

месяцаў
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• Ніколі не выкарыстоўвайце для чысткі фільтраў лятучыя рэчывы. Гэта можа пашкодзіць паверхню 
прыбора.

• Не мыйце мікрапылавы фільтр вадой, таму што гэта можа яго пашкодзіць (на некаторых мадэлях).
• Не мыйце патройны фільтр вадой, таму што гэта можа яго пашкодзіць (на некаторых мадэлях).
• Не мыйце супрацьалергічны фільтр (які ўстаноўлены на некаторых мадэлях) вадой, таму што гэта 
можа прывесці да яго пашкоджання.
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Выдаленне і замена 
паветранага фільтра

ЗАЎВАГА
• Не згінайце паветраны фільтр, каб ён не 
зламаўся.

• Каб абараніць прыбор ад пылу і іншых 
рэчываў, збірайце паветраны фільтр 
належным чынам.

Тып 1

1 Адключыце прыбор ад электрасілкавання.

2 Знайдзіце ручкі паветранага фільтра на 
верхняй пярэдняй частцы прыбора.

a Ручкі

b Паветраны фільтр

3 Злёгку пацягніце ручкі ўверх, а затым 
падніміце ўвесь фільтр, каб зняць яго.

4 Устаўце выступы на паветраным фільтры ў 
пазы на задняй частцы пярэдняй панэлі.

5 Націсніце на гэтыя выступы ўніз, каб яны 
ўсталі на месца.

6 Каб пераканацца, што фільтр сабраны 
належным чынам, націсніце ўніз па ўсёй 
даўжыні фільтра спераду.

Тып 2

1 Адключыце прыбор ад электрасілкавання.

2 Адкрыйце пярэдняе вечка.
• Злёгку падніміце вечка за абодва бакі.
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3 Вазьміцеся за ручкі паветраных фільтраў, 
злёгку пацягніце іх уніз і дастаньце з 
унутранага блока.

4 Устаўце гаплікі на паветраных фільтрах у 
пярэдняе вечка.

5 Каб пераканацца, што паветраныя фільтры 
сабраны правільна, звярніце ўвагу на бок 
пярэдняга вечка.

Ачыстка паветранага фільтра
Чысціце паветраны фільтр кожныя 2 тыдні або 
часцей, калі гэта неабходна.

1 Выдаліце паветраны фільтр з прылады.

2 Ачысціце паветраны фільтр з дапамогай 
пыласоса або прамыйце яго цёплай вадой з 
мяккім мыйным сродкам.

3 Прасушыце фільтр у цені.

ЗАЎВАГА
• Не ўключайце кантыцыянер, калі ў ім 
адсутнічае паветраны фільтр.

Ачыстка фільтра ачысткі 
паветра (на некаторых 
мадэлях)

ЗАЎВАГА
• Колькасць і размяшчэнне дэталяў можа 
адрознівацца ў залежнасці ад мадэлі 
прыбора.

• Функцыі могуць змяняцца ў залежнасці ад 
тыпу мадэлі.

Тып 1

1 Адключыце прыбор ад электрасілкавання.

2 Выдаліце паветраны фільтр з унутранага 
блока.

3 Выдаліце фільтр ачысткі паветра з 
унутранага блока.
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4 Ачысціце фільтр пыласосам.

5 Устаўце фільтр ачысткі паветра.

6 Збярыце паветраны фільтр.

7 Каб пераканацца, што паветраны фільтр 
сабраны правільна, звярніце ўвагу на бок 
пярэдняга вечка.

Тып 2

1 Адключыце прыбор ад электрасілкавання.

2 Выдаліце паветраныя фільтры з унутранага 
блока.

3 Выдаліце фільтр ачысткі паветра з 
унутранага блока.

4 Ачысціце фільтр пыласосам.

5 Устаўце фільтр ачысткі паветра.

6 Збярыце паветраныя фільтры.

7 Каб пераканацца, што паветраныя фільтры 
сабраны правільна, звярніце ўвагу на бок 
пярэдняга вечка.
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ПОШУК І ВЫДАЛЕННЕ НЯСПРАЎНАСЦЕЙ
Перад выклікам для абслугоўвання
Перш чым звярнуцца ў сэрвісны цэнтр, праверце наступнае. Калі праблема не знікне, звярніцеся ў 
мясцовы сэрвісны цэнтр.

ЗАЎВАГА
• Некаторыя функцыі могуць не падтрымлівацца ў залежнасці ад мадэлі.

Функцыя «Самадыягностыка»
Гэты прыбор мае ўбудаваную функцыю self-вiagnosis (Самадыягностыка). Пры ўзнікненні памылкі 
светлавы індыкатар унутранага блока будзе мігацець з інтэрвалам у 2 секунды. У такім выпадку 
звярніцеся да мясцовага дылера або ў сэрвісны цэнтр.

Эксплуатацыя

Знешнія прыкметы Магчымыя прычыны і вырашэнне

Прыбор не працуе 
нармальна.

З прабора зыходзіць пах гарэлага і дзіўныя гукі.
• Выключыце прыбор, выключыце або адключыце электрасілкаванне і 
звярніцеся ў сэрвісны цэнтр.

Вада выцякае з унутранага блока нават пры нізкім узроўні 
вільготнасці.
• Выключыце прыбор, выключыце або адключыце электрасілкаванне і 
звярніцеся ў сэрвісны цэнтр.

Кабель сілкавання пашкоджаны або выдзяляе празмернае цяпло.
• Выключыце прыбор, выключыце або адключыце электрасілкаванне і 
звярніцеся ў сэрвісны цэнтр.

Пераключальнік, аўтаматычны выключальнік (бяспека, 
зазямленне) ці засцерагальнік не працуе належным чынам.
• Выключыце прыбор, выключыце або адключыце электрасілкаванне і 
звярніцеся ў сэрвісны цэнтр.

Прылада генерыруе код памылкі ў выніку самадыягностыкі.
• Выключыце прыбор, выключыце або адключыце электрасілкаванне і 
звярніцеся ў сэрвісны цэнтр.

Немагчыма 
адрэгуляваць 
хуткасць 
вентылятара.

Выбраны рэжым Jet (Струмень) ці Auto Operation (Аўтаматычная 
работа).
• У некаторых рэжымах працы рэгуляваць хуткасць вентылятара 
немагчыма. Выберыце рэжым працы, у якім можна рэгуляваць 
хуткасць вентылятара.
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Немагчыма 
адрэгуляваць 
тэмпературу.

Выбраны рэжым Fan (Вентылятар) ці Jet (Струмень).
• У некаторых рэжымах працы рэгуляваць тэмпературу немагчыма. 
Выберыце рэжым працы, у якім можна рэгуляваць тэмпературу.

Прыбор спыняецца 
падчас працы.

Прыбор раптоўна выключаецца.
• Магчыма, скончыўся час, зададзены функцыяй Off Timer (Таймер 
выключэння), па заканчэнні якога прыбор адключаецца. Праверце 
налады таймера.

Падчас эксплуатацыі адбылося парушэнне падачы электраэнергіі.
• Дачакайцеся аднаўлення падачы электраэнергіі. Калі ўключана 
функцыя Auto Restart (Аўтаматычны перазапуск), прыбор узновіць 
працу праз некалькі хвілін пасля аднаўлення падачы электраэнергіі.

Прыбор не працуе. Прыбор не падключаны.
• Праверце, ці падключаны шнур сілкавання і ці ўключаны 
раз'яднальнікі сілкавання.

Выбухнуў засцерагальнік, або заблакіравана падача 
электраэнергіі.
• Замяніце засцерагальнік або праверце, ці не спрацаваў аўтаматычны 
выключальнік.

Адбылося парушэнне падачы электраэнергіі.
• Пры парушэнні падачы электраэнергіі выключыце прыбор.
• Пасля аднаўлення падачы электраэнергіі пачакайце 3 хвіліны і 
ўключыце прыбор.

Напружанне занадта высокае ці занадта нізкае.
• Праверце, ці не спрацаваў аўтаматычны выключальнік.

Прыбор аўтаматычна выключыўся ў зададзены час.
• Уключыце прыбор.

Няправільна ўстаноўлены батарэйкі ў бесправадны пульт 
дыстанцыйнага кіравання.
• Пераканайцеся, што батарэйкі правільна ўстаўлены ў бесправадны 
пульт дыстанцыйнага кіравання.

• Калі батарэйкі ўстаўлены правільна, але прыбор усё роўна не працуе, 
замяніце батарэйкі і паўтарыце спробу.

Прыбор не выпускае 
халоднае паветра.

Паветра не цыркулюе належным чынам.
• Пераканайцеся, што пярэднюю частку прыбора не закрываюць 
шторы, жалюзі ці прадметы мэблі.

Паветраны фільтр забруджаны.
• Чысціце паветраны фільтр кожныя 2 тыдні.
• Глядзіце падрабязнасці ў раздзеле «Ачыстка паветранага фільтра».

Знешнія прыкметы Магчымыя прычыны і вырашэнне
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Функцыянаванне

Прыбор не выпускае 
халоднае паветра.

Пакаёвая тэмпература занадта высокая.
• Улетку поўнае ахаладжэнне паветра ў памяшканні можа заняць 
некаторы час. У гэтым выпадку выберыце рэжым Jet (Струмень), каб 
хутка астудзіць паветра ў памяшканні.

Халоднае паветра выходзіць з памяшкання.
• Пераканайцеся, што халоднае паветра не выходзіць праз 
вентыляцыйныя адтуліны ў памяшканні.

Пажаданая тэмпература вышэй за цяперашнюю.
• Задайце пажаданую тэмпературу на ўзроўні, ніжэйшым за 
цяперашнюю тэмпературу.

Побач знаходзіцца крыніца награвання.
• Падчас эксплуатацыі кандыцыянера пазбягайце выкарыстання 
цеплагенератараў, такіх як электрычныя печы або газавыя гарэлкі.

Выбраны рэжым Fan (Вентылятар).
• Калі выбраны рэжым Fan (Вентылятар), паветра выдзімаецца з 
прыбора, не ахаладжаючы і не награваючы паветра ў памяшканні.

• Пераключыце рэжым работы на ахаладжэнне.

Тэмпература вонкавага паветра занадта высокая.
• Ахаладжальны эфект можа быць недастатковым.

Знешнія прыкметы Магчымыя прычыны і вырашэнне

Унутраны блок 
працягвае 
працаваць, нават 
калі прыбор 
выключаны.

Дзейнічае функцыя Auto Clean (Аўтаматычная ачыстка).
• Дазвольце функцыі Auto Clean (Аўтаматычная ачыстка) працягваць 
працу, паколькі яна зніжае колькасць рэшткавай вільгаці ва 
ўнутраным блоку. Калі вам не патрэбна гэта функцыя, вы можаце 
выключыць унутраны блок.

З выпускнога 
паветраводу на 
ўнутраным блоку 
выходзіць туман.

Астуджанае паветра з прыбора стварае туман.
• Пры паніжэнні пакаёвай тэмпературы гэта з'ява знікае.

Уцечка вады з 
вонкавага блока.

У працэсе награвання кроплі кандэнсаванай вады падаюць з 
цеплаабменніка.
• Для гэтага пад базавым паддонам неабходна ўсталяваць зліўны 
шланг. Звярніцеся да мантажніка.

Знешнія прыкметы Магчымыя прычыны і вырашэнне
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Wi-Fi

Прысутнічае шум ці 
вібрацыя.

Гук пстрычкі можна пачуць, калі прыбор запускаецца або 
спыняецца з-за руху рэверсіўнага клапана.
Скрыпучы гук: пластыкавыя часткі ўнутранага блока рыпяць, калі 
яны сціскаюцца ці пашыраюцца з-за рэзкіх перападаў 
тэмпературы.
Гук цячэння ці прадзімання: яго стварае паток холадагенту праз 
прыбор.
• Шум — гэта нармальная з'ява падчас або пасля працы. Ён не 
з'яўляецца прыкметай няспраўнасці.

Унутраны блок выдае 
пах.

Пах (такі як цыгарэтны дым) можа паглынацца ўнутраным блокам 
і выводзіцца з патокам паветра.
• Калі пах не знікае, трэба прамыць фільтр. Калі гэта не дапамагае, 
звярніцеся ў сэрвісны цэнтр для ачысткі цеплаабменніка.

Прыбор не выпускае 
цёплае паветра.

Калі запускаецца рэжым Heating (Награванне), крыло амаль 
закрыта і паветра не выходзіць, нават калі вонкавы блок працуе.
• Гэта нармальна. Пачакайце, пакуль прыбор не выпрацуе дастаткова 
цёплага паветра для прадзімання праз унутраны блок.

Калі вонкавы блок у рэжыме размарозкі, крыло амаль закрыта і 
паветра не выходзіць, нават калі вонкавы блок працуе.
• У рэжыме Heating (Награванне) лёд і іней збіраюцца на змеевіках, 
калі тэмпература вонкавага паветра падае. Рэжым Defrosting 
(Размарозка) змяншае пласт інею на змеевіку, і яго праца павінна 
скончыцца прыкладна праз 15 хвілін.

Тэмпература вонкавага паветра занадта нізкая.
• Эфект награвання можа быць недастатковым.

Знешнія прыкметы Магчымыя прычыны і вырашэнне

Ваш бытавы прыбор і 
смартфон не 
падключаны да сеткі 
Wi-Fi.

Няправільны пароль ад сеткі Wi-Fi, да якой вы спрабуеце 
падключыцца.
• Знайдзіце сетку Wi-Fi, да якой падключаны ваш смартфон, і выдаліце 
яе, а потым зарэгіструйце свой прыбор у праграме LG ThinQ.

На смартфоне ўключана перадача мабільных даных.
• Адключыце на смартфоне перадачу мабільных даных і зарэгіструйце 
прыбор праз сетку Wi-Fi.

Уведзена няправільная назва бесправадной сеткі (SSID).
• Назва бесправадной сеткі (SSID) павінна складацца з англійскіх літар і 
лічбаў (нельга выкарыстоўваць спецыяльныя знакі).

Знешнія прыкметы Магчымыя прычыны і вырашэнне
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Ваш бытавы прыбор і 
смартфон не 
падключаны да сеткі 
Wi-Fi.

Маршрутызатар працуе не на частаце 2,4 ГГц.
• Падтрымліваецца частата маршрутызатара толькі 2,4 ГГц. 
Пераключыце частату бесправаднога маршрутызатара на 2,4 ГГц і 
падключыце прыбор да яго. Каб праверыць частату, на якой працуе 
маршрутызатар, звярніцеся да правайдара інтэрнэту ці вытворцы 
маршрутызатара.

Занадта вялікая адлегласць паміж прыборам і маршрутызатарам.
• Калі адлегласць паміж прыборам і маршрутызатарам занадта вялікая, 
сігнал можа быць слабым і канфігурацыя падключэння можа быць 
наладжана няправільна. Перамясціце маршрутызатар бліжэй да 
прыбора.

Знешнія прыкметы Магчымыя прычыны і вырашэнне
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ДАДАТАК
Інфармацыя
Утылізацыя батарэй і акумулятараў

• Калі батарэя змяшчае больш за 0,0005% ртуці, 0,002% кадмію або 0,004% свінцу, гэты сімвал можа 
быць выкарыстоўвацца разам з хімічнымі сімваламі ртуці (Hg), кадмію (Cd) або свінцу (Pb).

• Усе батарэі і акумулятары павінны ўтылізавацца асобна ад бытавога смецця і здавацца ў 
прызначаныя ўрадам або мясцовымі органамі ўлады аб'екты збору.

• Правільная ўтылізацыя старых батарэй і акумулятараў дапаможа прадухіліць патэнцыйныя 
негатыўныя наступствы для навакольнага асяроддзя, здароўя жывёл і чалавека.

• Для атрымання больш падрабязнай інфармацыі аб утылізацыі старых батарэй і акумулятараў, калі 
ласка, звяжыцеся з вашым офісам гарадской адміністрацыі, службай утылізацыі адходаў або 
крамай, дзе вы набылі прадукт.
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ҚАУІПСІЗДІК НҰСҚАУЛАРЫ
ПАЙДАЛАНБАС БҰРЫН БАРЛЫҚ НҰСҚАУЛАРДЫ ОҚЫП 
ШЫҒЫҢЫЗ
Қауіпсіздік нұсқаулары өнімге қауіп тудыра отырып, пайдалану 
және дұрыс пайдаланбау салдарынан болатын қауіптер мен 
зақымдардың алдын алуға арналған.
Нұсқаулар төменде сипатталғандай «АБАЙЛАҢЫЗ» және 
«ЕСКЕРТУ» болып бөлінеді.

Қауіпсіздік хабарлары

ЕСКЕРТУ НҰСҚАУЛАРЫ

АБАЙЛАҢЫЗ
• Құрылғыны пайдаланған кезде жарылу, өрт, өлім, тоқ соғу, 
зақымдау немесе адамды күйдіру қауіпінің алдын алу үшін 
мыналарды қоса негізгі қауіпсіздік шараларын қолданыңыз:

Техникалық қауіпсіздік
• Бұл құрылғы физикалық мүмкіндігі мен ақыл-есі шектеулі немесе 
құрылғыға қатысты тәжірибесі мен білімі аз адамдарды 

Бұл таңба қауіп тудыратын жағдайлар мен жұмысты 
анықтау үшін көрсетіледі.
Осындай таңбасы бар бөлімді мұқият оқып шығыңыз 
және қауіптің алдын алу үшін нұсқауларды орындаңыз.

ЕСКЕРТУ
Бұл нұсқаулар орындалмаған жағдайда ауыр жарақатқа 
немесе өлімге әкелуі мүмкін екенін білдіреді.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ
Бұл нұсқаулар орындалмаған жағдайда өнімнің аз 
деңгейде зақымдалуы мен бұзылуын білдіреді.
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(балаларды қоса) олардың қауіпсіздігіне жауапты адам 
қадағаламаған кезде немесе құрылғыны пайдалануға қатысты 
нұсқаулар берілмеген кезде пайдалануға арналмаған. 
Балалардың құрылғымен ойнамауы қадағалануы қажет.

• Өкілеттігі жоқ адамдар орнатса немесе жөндесе, сізге және 
басқаларға қауіп төнуі мүмкін.

• Осы нұсқаулықта берілген ақпарат қауіпсіздік 
процедураларымен таныс және тиісті құралдары мен сынаққа 
арналған аспаптары бар білікті қызмет көрсету маманына 
арналған.

• Осы нұсқаулықтағы нұсқауларды оқымау және орындамау 
жабдықтың дұрыс жұмыс істемеуіне, меншіктің зақымдалуына, 
жарақат алуға және/немесе өлімге әкелуі мүмкін.

• Құрылғыда қолданылатын суық агент пен оқшаулау газын 
арнайы түрде қоқысқа тастау процедуралары қажет. Оларды 
қоқысқа тастамай тұрып, қызмет көрсету агентінен немесе 
сондай біліктілігі бар адамнан кеңес алыңыз.

• Электр сымын ауыстыру қажет болған кезде, ауыстыру жұмысын 
өкілеттігі бар маман тек түпнұсқа қосалқы бөлшектерді 
пайдаланып орындауы керек.

• Қуат беру сымы зақымдалған болса, қауіп төнбеуі үшін, оны 
өндіруші, оның қызмет көрсету агенті немесе сондай біліктілігі 
бар адам ауыстыруы керек.

• Құрылғыны сым жүргізудің ұлттық нормативтеріне сәйкес орнату 
қажет.

• Ажырату құралдары сым жүргізу ережелеріне сәйкес бекітілген 
сымда болуы керек.

• Ток соғу қаупін азайту үшін бұл құрылғыны тиісті түрде жерге 
тұйықтау керек.

• Жерге тұйықтау істікшесін қуат ашасынан кесуге немесе алып 
тастауға болмайды.

• Қақпақ бұрандасы металл, оқшауланбаған болмаса және қуат 
розеткасы жерге ішкі сым арқылы тұйықталмаса, жерге тұйықтау 
сымын қуат розеткасының қақпақ бұрандасына бекіту әрекеті 
құрылғыны жерге тұйықтамайды.
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• Кондиционердің жерге дұрыс тұйықталғанына күмәніңіз болса, 
қуат розеткасы мен тізбекті білікті электршіге тексертіңіз.

Орнату
• Кондиционерді орнату немесе орнын ауыстыру кезінде өкілетті 
қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.

• Кондиционерді тұрақсыз бетке немесе құлап түсу қаупі бар жерге 
орнатпаңыз.

• Блокты ықтимал жарылғыш атмосфераларда орнатуға 
болмайды.

• Кондиционерді жанармай, пропан, бояу еріткіш, т.б. сияқты 
жанғыш сұйықтықтар немесе газдар сақталатын ортада 
орнатпаңыз.

• Панельді және басқару қорабының қақпағын қауіпсіз түрде 
орнатыңыз.

• Кондиционерді пайдаланбай тұрып, арнайы электрлік розетканы 
және автоматты ажыратқышты орнатыңыз.

• Кондиционердің номиналды көрсеткіштеріне сәйкес келетін 
стандартты автоматты ажыратқыш пен балқитын 
сақтандырғышты пайдаланыңыз.

• Кондиционерді орнатқан кезде, ішкі және сыртқы блоктарды 
жалғайтын түтік пен қуат кабелінің тым қатты тартылмауын 
қадағалаңыз.

• Ішкі/сыртқы сым байланыстарын мықтап бекіту және кабельді 
байланыс клеммаларынан күш салмай тарта алатындай дұрыс 
бағдарлау қажет. Бұрыс немесе бос байланыс ыстық бөліп, өрт 
шығаруы мүмкін.

• Жерге тұйықтау сымын газ түтігіне, найзағай қабылдағышқа 
немесе телефонның жерге тұйықтау кабеліне жалғамаңыз.

• Герметикалықты тексеру және ауа үрлеу үшін жанбайтын газды 
(нитроген) пайдаланыңыз. Сығылған ауа немесе жанғыш газ 
қолданылса, өрт шығуы не жарылыс болуы мүмкін.
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Пайдалану
• Қуат кабелін өзгертпеңіз немесе ұзартпаңыз. Қуат кабельдеріне 
сызат түссе немесе олар аршылса, өрт шығуы не ток соғуы 
мүмкін, оларды ауыстыру қажет.

• Қуат кабелі кір, бос немесе сынған еместігіне көз жеткізіңіз.
• Қуат кабелінің үстіне ешқандай зат қоймаңыз.
• Қуат кабелінің жанына ысытқышты немесе басқа жылытуу 
құрылғыларын қоймаңыз.

• Қуат кабелі орнату кезінде тартып алынбайтынына немесе 
зақымдалмайтынына көз жеткізіңіз.

• Кондиционерді ешқашан дымқыл қолмен ұстауға, пайдалануға 
немесе жөндеуге болмайды.

• Кондиционер жұмыс істеп тұрған кезде, ауа кірісі не шығысы 
арқылы қолыңызды немесе басқа заттарды салмаңыз.

• Балалардың сыртқы блокқа мінбеуін немесе тиіп кетпеуін 
қадағалаңыз.

• Қосалқы бөлшектер тізімінде берілген бөлшектерді ғана 
пайдаланыңыз. Жабдықты өзгертуге әрекеттенбеңіз.

• Блок жұмыс істеп тұрған кезде немесе жұмыс істегеннен кейін, 
бірден салқындатқыш түтігін, су түтігін немесе басқа ішкі 
бөлшектерді ұстамаңыз.

• Кондиционердің жанында жанармай, бензин немесе еріткіш 
сияқты жанғыш заттарды қалдырмаңыз.

• Дұрыс желдетілмейтін тар жерде кондиционерді ұзақ уақыт 
пайдаланбаңыз.

• Кондиционер мен жылытқыш сияқты жылыту құрылғысы бір 
уақытта қолданылған кезде, аймақ тиісті түрде желдетілуі керек.

• Ауа ағынының кірісін немесе шығысын бөгеуге болмайды.
• Кондиционерден шу, жағымсыз иіс немесе түтін шықса, қуатты 
өшіріңіз.

• Кондиционер суға батырылса, өкілетті қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз.
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• Газ (мысалы, фреон, пропан газы, сұйытылған көмірсутекті газ, 
т.б.) жылыстаса, кондиционерді қайта пайдаланбай тұрып, 
аймақты жеткілікті түрде желдетіңіз.

• Қуат үзілген немесе күн күркіреген жағдайда қуатты дереу 
өшіріңіз.

Қашықтан басқару пульті
• Қашықтан басқару пульті ұзақ уақыт қолданылмаса, 
батареяларын шығарып алыңыз.

• Басқару пультіне әртүрлі батареяларды немесе ескі және жаңа 
батареяларды бірге салмаңыз.

• Батареяларды қайта зарядтамаңыз немесе бөлшектемеңіз.
• Батареядан сұйықтық ақса, басқару пультін пайдалануды 
тоқтатыңыз. Батареяның ағып жатқан сұйықтығы киіміңізге 
немесе теріңізге тиіп кетсе, таза сумен жуып кетіріңіз.

• Батареяның ағып жатқан сұйықтығы жұтылса, ауыздың ішкі 
жағын мұқият шайып, дәрігерге қаралу керек.

• Батареяларды өрт қаупі жоқ жерге қоқысқа тастаңыз.

Техникалық қызмет көрсету
• Тазалау немесе техникалық қызмет көрсету алдында қуатты 
ажыратып, желдеткіштің тоқтағанын күтіңіз.

• Аспапты өнімге тікелей су шашыратып тазалауға болмайды.

Суық агент
• Кондиционер жапсырмасында көрсетілген суық агентті ғана 
пайдаланыңыз.

• Жүйеге көрсетілген суық агенттен басқа ауаны немесе газды 
жібермеңіз.

• Орнату немесе жөндеу кезінде ағып жатқан суық агентті 
ұстамаңыз.

• Кондиционерді орнатқаннан немесе жөндегеннен кейін, суық 
агенттің ақпайтынынына көз жеткізіңіз.
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• Құрылғыны механикалық зақым келмейтін әдіспен сақтау қажет.

САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ БОЙЫНША НҰСҚАУЛАР

ЕСКЕРТУ
• Өнімді пайдаланған кезде адамдарға келетін қауіпті азайту, 
өнімнің дұрыс жұмыс істемеуін болдырмау үшін келесі 
нұсқаулармен бірге негізгі нұсқауларды орындаңыз:

Орнату
• Кондиционерді екі не одан көп адам немесе айырлы жүк тиеуіш 
көмегімен тасымалдау керек.

• Ішкі блокты тікелей күн көзінен қорғалатындай етіп орнатыңыз. 
Оны терезеден күн көзі тікелей түсетін жерге орнатпаңыз.

• Кондиционерді теңіз желі (тұзды шашыранды) келетін аймаққа 
орнатпаңыз.

• Су конденсациясы біркелкі ағуы үшін, ағызу шлангісін тиісті түрде 
орнатыңыз.

• Кондиционерді сыртқы блок шуы немесе шығатын газдар 
көршілерге кедергі тудырмайтын орынға орнатыңыз. Әйтпесе 
көршілермен жанжал туындауы мүмкін.

• Орнатқаннан немесе жөндегеннен кейін бұрандалар, шегелер, 
пластик пакеттер немесе батареялар сияқты қаптама 
материалдарын арнайы қаптама пайдаланып, тиісті түрде 
қоқысқа тастаңыз.

• Кондиционерді қорабынан алған немесе орнатқан кезде сақ 
болыңыз.

Пайдалану
• Кондиционерді пайдаланбай тұрып, сүзгінің орнатылғанына көз 
жеткізіңіз.

• Кондиционерден аққан суды ішпеңіз.
• Кондиционер үстіне ештеңе қоймаңыз.
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• Ылғалдылық тым жоғары болса немесе есік не терезе ашық 
қалса, кондиционерді ұзақ пайдаланбаңыз.

• Кондиционерден шығатын суық немесе ыстық жел жолына 
адамдар, жануарлар немесе өсімдіктер ұзақ тұрмауы керек.

• Тамақты немесе өнер туындысын дайындап сақтау, т.б. сияқты 
арнайы мақсаттар үшін өнімді пайдаланбаңыз. Кондиционер 
тұтынушы мақсаттары үшін әзірленген және ол нақты 
салқындату жүйесі болып табылмайды. Бұл нұсқау орындалмаса, 
меншік зақымдалуы немесе шығынға ұшырау қаупі туындауы 
мүмкін.

Техникалық қызмет көрсету
• Кондиционерді биік жерде тазалау, техникалық қызмет көрсету 
немесе жөндеу кезінде берік орындық не саты қою керек.

• Кондиционерді тазалаған кезде жуғыш заттар, еріткіштер немесе 
шу шашырандысын пайдаланбаңыз. Жұмсақ шүберек 
пайдаланыңыз.

• Ауа сүзгісін алып тастайтын кезде, кондиционердің металл 
бөлшектерін ұстамаңыз.

• Құрылғының ішін тазалау үшін өкілетті қызмет көрсету 
орталығына немесе дилерге хабарласыңыз. Қатты жуғыш заттар 
коррозия тудыруы немесе блокты зақымдауы мүмкін.
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ЖҰМЫС
Пайдалану алдында
Пайдалануға қатысты ескертпелер
• Бөлме ішінде ауа айналымы жүруі үшін, ауа ағынының бағытын тігінен немесе көлденеңінен 
реттеңіз.

• Бөлме ішіндегі ауаны қысқа уақыт ішінде жылдам суыту немесе жылыту үшін желдеткіш 
жылдамдығын арттырыңыз.

• Бөлмені желдету үшін арасында құрылғыны өшіріп қойып, терезелерді ашыңыз. Құрылғы ұзақ 
уақыт пайдаланылса, ауа сапасы нашарлауы мүмкін.

• Ауа сүзгісін 2 аптада бір рет тазалаңыз. Ауа сүзгісінде жиналған шаң не ластағыш заттар ауа 
ағынын бөгеуі немесе құрылғы өнімділігін төмендетуі мүмкін.

Энергияны үнемдеуге арналған ұсыныстар
• Бөлмені шамадан тыс суытуға болмайды. Бұл денсаулығыңызға зиян болуы және қуат көп 
тұтынылуы мүмкін.

• Құрылғыны пайдаланған кезде, жалюзиді немесе пердені күн түспейтіндей жауып қойыңыз.
• Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде, есіктер немесе терезелер жабық болуы керек.



11ЖҰМЫС
ҚАЗАҚШ

А

Өнім туралы жалпы ақпараттар
Қабырғаға бекітілетін

ЕСКЕРТПЕ
• Құрылғы үлгісіне байланысты бөлшектердің саны мен орны өзгеше болуы мүмкін.
• Үлгі түріне байланысты функциялар басқаша болуы мүмкін.

1-түр 2-түр

a Ауа сүзгісі e
Ауа дефлекторы (көтерілетін-түсетін 
қалақша)

b Ауа тартатын желдету саңылаулары f
Ауа дефлекторы (солға-оңға 
бұрылатын желбезек)

c Алдыңғы қақпақ g Қуат түймесі

d Ауа шығаратын желдету саңылаулары
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Пайдалану алдындағы 
дайындық
Сымсыз қашықтан басқару 
пультіне батареяларды салу
Сымсыз қашықтан басқару пультіне AAA (1,5 В) 
батареяларын салыңыз.
• Батарея бөлімінің қақпағын алып, жаңа 
батареяларды салыңыз. Батареялардың + 
және - клеммалары дұрыс бағытта 
орнатылғанына көз жеткізіңіз.

ЕСКЕРТПЕ
• Сымсыз қашықтан басқару пультінің дисплейі 
сөне бастағанда, AAA (1,5 В) батареяларын 
ауыстырыңыз.

• Ескі және жаңа батареяларды бірге 
пайдаланбаңыз.

Сымсыз қашықтан басқару 
пультінде ағымдағы уақытты 
орнату

1 Батареяларды салыңыз.
• Төмендегі белгіше дисплей экранының 
төменгі жағында жыпылықтайды.

2 Дұрыс уақытты орнату үшін f немесе e 
түймесін басыңыз.

3 Жыпылықтағанын тоқтату үшін SET/CANCEL 
түймесін басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Ағымдағы уақытты орнатқаннан кейін, Іске 
қосу таймері және Өшіру таймері 
опциялары қолжетімді болады.

• Батареяны салып қойған болсаңыз, ағымдағы 
уақытты орнату үшін оны қайта салыңыз 
немесе БАСТАПҚЫ КҮЙГЕ ҚАЙТАРУ түймесін 
пайдаланыңыз.

Фаренгейт немесе Цельсийді 
таңдау (кейбір үлгілерде)
Температура дисплейін Фаренгейт (8) немесе 
Цельсий (7) бірліктерін көрсететіндей етіп 
орнатыңыз.

1 Құрылғыны қосыңыз.



13ЖҰМЫС
ҚАЗАҚШ

А

2 Бірліктерді 7 және 8 арасында өзгерту 
үшін UP-DOWN SWING түймесін шамамен 5 
секунд басып тұрыңыз.
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Сымсыз қашықтан басқару пультіне шолу
Сымсыз қашықтан басқару 
пульті
Сымсыз қашықтан басқару пульті арқылы 
құрылғыны әлдеқайда ыңғайлырақ басқаруға 
болады.

Түймелер

Кескін Сипаттама

COMFORT AIR

Ауа ағынын реттеп, желдің 
бағытын өзгертеді. Сіз тікелей 
желден аулақ бола аласыз.

ҚУАТ
Құрылғыны қосады немесе 
өшіреді.

LIGHT OFF

Ішкі блок дисплейін қосады 
немесе өшіреді. Күн немесе 
түнге қарай реттеу.

MODE
Қажетті жұмыс режимін 
таңдайды.

w Салқындату режимі

N*1 Автоматты түрде 
ауыстыру режимі / 
Автоматты жұмыс 
режимі
*1 Ол кеңістікке дұрыс 

параметрлерді 
таңдау процесін 
автоматтандырады.

q Құрғату режимі

v Жылыту режимі (кейбір 
үлгілерде)

G Желдету режимі



15ЖҰМЫС
ҚАЗАҚШ

А

ЕСКЕРТПЕ
• Үлгіге байланысты кейбір функцияларға 
қолдау көрсетілмеуі мүмкін.

ТЕМПЕРАТУРАНЫ РЕТТЕУ
Қажетті бөлме температурасын 
реттейді.

FAN SPEED

Желдету жылдамдығын 
реттейді.

ENERGY CTRL.

Қуат кірісін азайтады. Сіз 
энергия тұтынуды басқара 
аласыз.

kW [3 s]
Энергияға қатысты ақпаратты 
көрсету немесе көрсетпеу үшін 
ENERGY CTRL. түймесін 
шамамен 3 секунд басып 
тұрыңыз.

JET MODE
Бөлме температурасын 
жылдам өзгертеді.

UP-DOWN SWING
Ауа ағынының бағытын жоғары 
немесе төмен реттейді.

7 & 8 [5 s]
Бірліктерді 7 және 8 арасында 
өзгерту үшін UP-DOWN SWING 
түймесін шамамен 5 секунд 
басып тұрыңыз.

LEFT-RIGHT SWING
Ауа ағынының бағытын солға 
және оңға реттейді.

Кескін Сипаттама

ROOM TEMP
Бөлме температурасын 
көрсетеді.

DIAGNOSIS [5 s]
Құрылғының техникалық 
қызмет көрсету туралы 
ақпаратын оңай тексеру үшін 
ROOM TEMP түймесін шамамен 
5 секунд басып тұрыңыз.

FUNC.
Қажетті функцияны таңдайды.

УАҚЫТТЫ РЕТТЕУ
Дисплейде тәулік уақытын 
реттейді немесе уақытты 
орнатады.

SET/CANCEL
Арнайы функцияларды және 
таймерді орнатады немесе 
олардан бас тартады

TIMER
Қажетті уақытта құрылғыны 
автоматты түрде қосады 
немесе өшіреді.

CANCEL
Таймер параметрлерінен бас 
тартады.

a БАСТАПҚЫ КҮЙГЕ ҚАЙТАРУ
Сымсыз қашықтан басқару 
пультінің параметрлерін 
бастапқы күйге қайтарады.

Кескін Сипаттама
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Сымсыз қашықтан 
басқару пультін 
пайдалану
Сымсыз қашықтан басқару 
пультімен жұмыс істеу
Сымсыз қашықтан басқару пультін басқару үшін 
оны құрылғының оң жағындағы сигнал 
қабылдағышқа бағыттаңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Сымсыз қашықтан басқару пультін басқа 
электрондық құрылғыларға бағыттап, оларды 
басқаруға болады. Ол үшін сымсыз қашықтан 
басқару пультін құрылғының сигнал 
қабылдағышына бағыттағаныңызға көз 
жеткізіңіз.

• Сигнал таратқыш пен қабылдағыш дұрыс 
жұмыс істеуі үшін, оларды жұмсақ 
шүберекпен тазалаңыз.

• Құрылғыда қашықтан басқару пультіндегі 
функцияға қолдау көрсетілмесе, құрылғы 
мұны гуілдеу арқылы көрсетпеуі мүмкін. Бұл 
Сол-оң жақ бағытты реттеу, Энергия 
дисплейі және Ауаны тазарту 
функцияларына қатысты емес.

Жұмыс режимі
Құрылғы қосулы кезде жұмыс режимін 
өзгертуге болады.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Жұмыс режимін өзгерту үшін MODE 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

Тек салқындату үлгісі

Салқындату және жылыту үлгісі

Желдету жылдамдығын 
реттеу
Желдету жылдамдығын FAN SPEED түймесін 
басу арқылы реттеуге болады.

w Салқындату режимі

N*1 Автоматты жұмыс режимі / 
Автоматты түрде ауыстыру 
режимі
*1 Ол кеңістікке дұрыс 

параметрлерді таңдау процесін 
автоматтандырады.

q Құрғату режимі

v Жылыту режимі

G Желдету режимі



17ЖҰМЫС
ҚАЗАҚШ

А

ЕСКЕРТПЕ
• "Табиғи жел" желдету жылдамдығы параметрі 
жылдамдықты автоматты түрде реттейді.

• Ішкі блок белгішелері кейбір ішкі блоктарда 
көрсетіледі.

• Ішкі блок дисплейі желдету жылдамдығы 
белгішелерін тек 5 секунд көрсетеді және 
орнатылған температураға оралады.

Салқындату режимі

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Салқындату режимін таңдау үшін MODE 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

3 Қажетті температураны орнату үшін a 
немесе b түймесін басыңыз.

Автоматты режим
Автоматты жұмыс (жасанды 
интеллект) режимі
[Тек салқындату үлгісі]
Бөлме температурасын орнатылған 
температураға жақынырақ ұстауға болады. 
Құрылғы температура мен желдеткіш 
жылдамдығын автоматты түрде өзгертеді.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Автоматты жұмыс режимін таңдау үшін 
MODE түймесін бірнеше рет басыңыз.

Жылдамды
қ

Сымсыз 
қашықтан 
басқару 
пультінің 
белгішесі

Ішкі блок 
белгішесі

Жоғары Fs

Орташа - 
жоғары F4

Орташа F3

Орташа - 
төмен Fz

Төмен F1

Табиғи жел -
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3 Температура қажетті температурадан 
жоғары немесе төмен болса, қажетті жұмыс 
кодын таңдау үшін a немесе b түймесін 
басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Желдету жылдамдығын реттей алмайсыз, 
бірақ ауа дефлекторын автоматты түрде 
айналатын етіп орнатуға болады.

Автоматты түрде ауыстыру 
режимі
[Салқындату және жылыту үлгісіl]
Құрылғы бөлме температурасына байланысты 
жұмыс режимін Салқындату немесе Жылыту 
режиміне автоматты түрде орнатады. Қажетті 
температура мен желдеткіш жылдамдығын 
орнатуға болады. Температура қажетті 
температура ±27 шегінде сақталады.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Автоматты түрде ауыстыру режимін 
таңдау үшін MODE түймесін бірнеше рет 
басыңыз.

3 Қажетті температураны орнату үшін a 
немесе b түймесін басыңыз.

4 Қажетті желдету жылдамдығын реттеу үшін 
FAN SPEED түймесін басыңыз.

Құрғату режимі
Зең басудың алдын алу үшін жоғары 
ылғалдылықтағы немесе жаңбырлы 
маусымдағы артық ылғалды азайтуға болады. 
Құрылғы ылғалдылықтың оңтайлы деңгейін 
сақтау үшін температура мен желдеткіштің 
жылдамдығын автоматты түрде өзгертеді.

1 Құрылғыны қосыңыз.

Код Сипаттама

2
Құрылғы қажетті температураны 
ағымдағы температурадан 
жоғары деңгейге орнатады.

1
Құрылғы қажетті температураны 
ағымдағы температурадан аздап 
жоғары деңгейге орнатады.

0 Құрылғы ағымдағы 
температураны сақтайды.

-1
Құрылғы қажетті температураны 
ағымдағы температурадан аздап 
төмен деңгейге орнатады.

-2
Құрылғы қажетті температураны 
ағымдағы температурадан төмен 
деңгейге орнатады.
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ҚАЗАҚШ

А

2 Құрғату режимін таңдау үшін MODE 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Бөлме температурасын реттей алмайсыз. Ол 
автоматты түрде реттеледі.

• Бөлме температурасы дисплей экранында 
көрсетілмейді.

• Құрғату режимінде шамадан тыс 
салқындауды болдырмау үшін компрессор 
мен ішкі желдету жұмыс істемеуі мүмкін.

Жылыту режимі (Кейбір 
үлгілерде)

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Жылыту режимін таңдау үшін MODE 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

3 Қажетті температураны орнату үшін a 
немесе b түймесін басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• * кейбір ішкі блокта келесі жағдайларда 
көрсетіледі:
- Сыртқы блок Еріту режимінде болғанда.
- Сыртқы блок Алдын ала жылыту 
режимінде болғанда.

- Бөлме температурасы белгіленген 
температураға жеткенде.

Желдету режимі
Бөлме температурасын өзгертпей тек үй 
ішіндегі ауаны айналдыруға болады.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Желдету режимін таңдау үшін MODE 
түймесін бірнеше рет басыңыз.
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3 Қажетті желдету жылдамдығын реттеу үшін 
FAN SPEED түймесін басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• ON немесе t кейбір ішкі блоктарда 
көрсетіледі.

Температураны жылдам 
өзгерту режимі
Бөлме температурасын жылдам өзгертуге 
болады
• Тек салқындату үлгісі
Температураны жылдам өзгерту режимі 
Салқындату, Құрғату, Желдету, Автоматты 
жұмыс режимдерімен және Ауаны тазарту 
функциясымен бірге қолжетімді.

• Салқындату және жылыту үлгісі
Температураны жылдам өзгерту режимі 
Салқындату, Жылыту және Құрғату 
режимдерімен бірге қолжетімді.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Қажетті режимді таңдау үшін MODE 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

3 JET MODE түймесін басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Жылдам салқындату режимі
Салқын ауа 30 минут бойы қатты шығып 
тұрады. 30 минуттан кейін температура 
әдепкі бойынша 18 7 градусқа орнатылады.

- Температураны өзгерту үшін қажетті 
температураны орнату мақсатында a 
немесе b түймесін басыңыз.

• Жылдам жылыту режимі
Жылы ауа 30 минут бойы қатты шығып 
тұрады. 30 минуттан кейін температура 
әдепкі бойынша 30 7 градусқа орнатылады.

- Температураны өзгерту үшін қажетті 
температураны орнату мақсатында a 
немесе b түймесін басыңыз.

- Кейбір үлгілерде Жылдам жылыту режимі 
жоқ.

• Температураны жылдам өзгерту режимі 
сымсыз қашықтан басқару пультінің 
дисплейінен басқаша жұмыс істеуі мүмкін.

Ауа ағынының бағытын 
реттеу
Ауа ағынының бағытын тік немесе көлденең 
етіп реттеуге болады.
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Жоғары-төмен бағытты реттеу
• Ауа ағынының бағытын реттеу үшін UP-

DOWN SWING түймесін бірнеше рет басыңыз.

- Ауа ағынының жоғары-төмен бағытын 
автоматты түрде реттеу үшін y түймесін 
таңдаңыз.

Сол-оң жақ бағытты реттеу
• Ауа ағынының бағытын реттеу үшін LEFT-

RIGHT SWING түймесін бірнеше рет басыңыз.

- Ауа ағынының сол-оң жақ бағытын 
автоматты түрде реттеу үшін A түймесін 
таңдаңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Үлгіге байланысты Сол-оң жақ бағытты 
реттеу функциясына қолдау көрсетілмеуі 
мүмкін.

• Ауа дефлекторын өз бетінше реттеу 
салдарынан құрылғы істен шығуы мүмкін.

• Қайта іске қосқан кезде, құрылғы соңғы рет 
орнатылған ауа ағынының бағытын 

пайдаланады. Ауа дефлекторының орны 
сымсыз қашықтан басқару пультінде 
көрсетілген белгішеге сәйкес келмеуі мүмкін. 
Бұл орын алғанда, ауа ағынының бағытын 
қайта реттеу үшін UP-DOWN SWING немесе 
LEFT-RIGHT SWING түймесін басыңыз.

• Бұл функция сымсыз қашықтан басқару 
пультінің дисплейінен өзгеше жұмыс істеуі 
мүмкін.

Жайлы ағын бағыты 
функциясы (кейбір үлгілерде)
Берілетін ауаның бағытын бөлмедегі адамдарға 
тікелей соқпауы үшін өзгерту мақсатында 
қалақшаны алдын ала орнатылған күйге 
ыңғайлы түрде орнатуға болады.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Қажетті бағытты таңдау үшін COMFORT AIR 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• = немесе [ кейбір ішкі блоктарда 
көрсетіледі.

• MODE немесе JET MODE түймесін басқанда, 
бұл функция өшіріледі.

• Бұл функция өшіріледі және UP-DOWN SWING 
түймесін басқан кезде, Жоғары-төмен 
бағытты реттеу функциясы орнатылады.
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ЕСКЕРТПЕ
• Бұл функция өшірулі күйде болған кезде, 
көтерілетін-түсетін қалақша орнатылған 
режимге байланысты автоматты түрде жұмыс 
істейді.

Іске қосу және өшіру таймері
Құрылғыны қажетті уақытта автоматты түрде 
қосылатындай және өшірілетіндей етіп 
орнатуға болады.
Іске қосу таймерін және Өшіру таймерін бірге 
орнатуға болады.

Іске қосу таймерін орнату
Бұл функцияны құрылғы қосулы немесе өшірілу 
күйде болған кезде орнатуға болады.

1 TIMER түймесін бірнеше рет басыңыз.
• Төмендегі белгіше дисплей экранының 
төменгі жағында жыпылықтайды.

2 Қажетті уақытты орнату үшін f немесе e 
түймесін басыңыз.

3 Белгішенің жыпылықтағанын тоқтату үшін 
SET/CANCEL түймесін басыңыз.
• Таймерді орнатқаннан кейін, дисплей 
экранында қажетті уақыт орнатылғанын 

көрсететін ағымдағы уақыт пен Іске қосу 
таймері белгішесі көрсетіледі.

Іске қосу таймерінен бас тарту

1 TIMER түймесін бірнеше рет басыңыз.
• Төмендегі белгіше дисплей экранының 
төменгі жағында жыпылықтайды.

2 Параметрден бас тарту үшін SET/CANCEL 
түймесін басыңыз.

Өшіру таймерін орнату
Бұл функцияны құрылғы қосулы немесе өшірілу 
күйде болған кезде орнатуға болады.

1 TIMER түймесін бірнеше рет басыңыз.
• Төмендегі белгіше дисплей экранының 
төменгі жағында жыпылықтайды.
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2 Қажетті уақытты орнату үшін f немесе e 
түймесін басыңыз.

3 Белгішенің жыпылықтағанын тоқтату үшін 
SET/CANCEL түймесін басыңыз.
• Таймерді орнатқаннан кейін, дисплей 
экранында қажетті уақыт орнатылғанын 
көрсететін ағымдағы уақыт пен Өшіру 
таймері белгішесі көрсетіледі.

Өшіру таймерінен бас тарту

1 TIMER түймесін бірнеше рет басыңыз.
• Төмендегі белгіше дисплей экранының 
төменгі жағында жыпылықтайды.

2 Параметрден бас тарту үшін SET/CANCEL 
түймесін басыңыз.

Таймер параметрінен бас тарту
• Барлық таймер параметрінен бас тарту үшін 

CANCEL түймесін басыңыз.

Ұйқы функциясы (кейбір 
үлгілерде)
Құрылғыны орнатылған уақыттан кейін 
автоматты түрде өшірілетіндей етіп орнатуға 
болады. Құрылғы температура мен желдету 
жылдамдығын автоматты түрде өзгертеді.
Бұл функцияны құрылғы қосулы кезде орнатуға 
болады.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 TIMER түймесін бірнеше рет басыңыз.
• Төмендегі белгіше дисплей экранының 
төменгі жағында жыпылықтайды.

3 Қажетті уақытты орнату үшін f немесе e 
түймесін басыңыз.
• Уақытты 7 сағатқа дейін орнатуға болады.
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4 Белгішенің жыпылықтағанын тоқтату үшін 
SET/CANCEL түймесін басыңыз.
• Ұйқы функциясының белгішесі дисплей 
экранында көрсетіледі.

ЕСКЕРТПЕ
• 1H кейбір ішкі блоктарда көрсетіледі.
• Ішкі блок дисплейі 1-7 сағат аралығында 
орнатылған уақытты тек 5 секунд көрсетеді 
және кейбір ішкі блоктарда орнатылған 
температураға оралады.

• Салқындату және Құрғату режимінде жайлы 
ұйқыны қамтамасыз ету үшін температура 30 
минуттан кейін 1 7 градусқа және тағы 30 
минуттан кейін қосымша 1 7 градусқа 
артады. Температура алдын ала орнатылған 
температурадан 2 7 градусқа дейін артады.

• Дисплей экранындағы желдету жылдамдығы 
туралы ескерту өзгеруі мүмкін болса да, 
желдету жылдамдығы автоматты түрде 
реттеледі.

Масаларды жолатпау 
функциясы
Сіз жоғары жиілікті толқын жасау арқылы 
масалардан қорғау мақсатында желдете аласыз.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Масалардан қорғау түймесін басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Бұл функцияны кондиционерді қоспай-ақ 
пайдалануға болады.

• } кейбір ішкі блоктарда көрсетіледі.

• Үлгі түріне байланысты функциялар басқаша 
болуы мүмкін.

Жарықты өшіру функциясы 
(кейбір үлгілерде)
Ішкі блок дисплейі экранының жарықтығын 
орнатуға болады.
• LIGHT OFF түймесін басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Түйме дисплей экранын қосады немесе 
өшіреді.

• Ішкі блок дисплейінің жарықтығы өшірулі 
күйге орнатылған болса, сымсыз қашықтан 
басқару пультіндегі түймені басқанда, 
дисплей автоматты түрде біраз уақытқа 
қосылады.

• Үлгіге байланысты осы функция басқаша 
жұмыс істеуі мүмкін.
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Энергия дисплейі функциясы 
(кейбір үлгілерде)
Құрылғы жұмыс істеп тұрғанда ішкі дисплейде 
өндірілген электр қуатының мөлшерін көруге 
болады.

Ағымдағы энергияның 
пайдаланылуын көрсету
Үлгіге байланысты кейбір ішкі блоктарда лездік 
қуат тұтынуы біраз уақытқа көрсетіледі.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 ENERGY CTRL. түймесін шамамен 3 секунд 
басып, ұстап тұрыңыз.
• Түйме атауы үлгіге байланысты өзгереді.

Жиынтық энергияның 
пайдаланылуын көрсету
Үлгіге байланысты кейбір ішкі блоктарда 
жиынтық қуат тұтынуы біраз уақытқа 
көрсетіледі.

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 ENERGY CTRL. түймесін екі рет шамамен 3 
секунд басып тұрыңыз.

• Түйме атауы үлгіге байланысты өзгереді.

ЕСКЕРТПЕ
• Көрсетілген мәннің бірлігі кВт.
• Ол сымсыз қашықтан басқару пультінде 
көрсетілмейді.

• кВт лездік қуат тұтынуды білдіреді.
• кВт-сағ жиынтық қуат тұтынуды білдіреді.
• 99 кВт(сағ) шамасынан жоғары мәндер 
дисплей шектеулеріне байланысты 99 
кВт(сағ) ретінде көрсетіледі.

• Қуатты өшіргенде оның мәні қалпына 
келтіріледі.

• 10 кВт(сағ) шамасынан төмен қуат 0,1 кВт(сағ) 
бірлікте, ал 10 кВт(сағ) шамасынан жоғары 
қуат 1 кВт(сағ) бірлікте көрсетіледі.

• Нақты қуат көрсетілген қуаттан өзгеше болуы 
мүмкін.

Энергия тұтынуды басқару 
функциясы (кейбір үлгілерде)
Қуат кірісін азайтуға болады.

1 Құрылғыны қосыңыз.
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2 Қажетті қадамды таңдау үшін ENERGY CTRL. 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• 8O, 6O, 4O немесе L (1-қадам), LL (2-қадам) 
кейбір ішкі блоктарда көрсетіледі.

• Бұл функция Салқындату режимінде 
қолжетімді.

• Энергия тұтынуды басқару функциясы 
таңдалған кезде, сыйымдылық төмендеуі 
мүмкін.

• FAN SPEED, a немесе b b түймесін бассаңыз, 
қажетті температура шамамен 5 секунд 
көрсетіледі.

• ROOM TEMP түймесін бассаңыз, бөлме 
температурасы шамамен 5 секунд 
көрсетіледі.

Қолмен басқару жұмысы
Сымсыз қашықтан басқару пульті қолжетімді 
болмаса, құрылғыны қосу не өшіру үшін ішкі 
блоктағы ҚУАТ түймесін a басыңыз.

1 Жоғарғы-төменгі қалақшаны (1-түр) немесе 
алдыңғы қақпақты (2-түр) ашыңыз.

2 ҚУАТ түймесін a басыңыз.

1-түр

2-түр

ЕСКЕРТПЕ
• Көтерілетін-түсетін қалақша жылдам ашылса, 
қадамдық мотор бұзылған болуы мүмкін.

• Желдеткіш әдепкі бойынша жоғары 
жылдамдыққа орнатылады.

• Үлгі түріне байланысты функциялар басқаша 
болуы мүмкін.

• ҚУАТ түймесін a пайдаланғанда, 
температураны өзгерту мүмкін емес.

• Тек салқындату үлгілерінде температура 
әдепкі бойынша 22 7 шамасына 
орнатылады.

Қадам Дисплей 
экраны Сипаттама

1

Номиналды қуат 
кірісімен 
салыстырғанда 
қуат кірісі 20%-ға 
төмендейді.

2

Номиналды қуат 
кірісімен 
салыстырғанда 
қуат кірісі 40%-ға 
төмендейді.

3
(кейбір 

үлгілерде)

Номиналды қуат 
кірісімен 
салыстырғанда 
қуат кірісі 60%-ға 
төмендейді.
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• Салқындату және жылыту үлгілерінде 
температура әдепкі бойынша 22 7 және 24 7 
аралығына орнатылады.

Алдыңғы параметрлерді 
қалпына келтіру
Қуат ақауынан кейін кондиционер қайта 
қосылған кезде, Автоматты түрде қайта іске 
қосу функциясы алдыңғы параметрлерді 
қалпына келтіреді.
Құрылғыны бірінші рет пайдаланатын кезде, 
Автоматты түрде қайта іске қосу функциясы 
орнатылады. Ішкі блоктағы ҚУАТ түймесін a 
басу арқылы бұл функциядан бас тартуға және 
оны орнатуға болады.

Автоматты түрде қайта іске қосу 
функциясынан бас тарту

1 Жоғарғы-төменгі қалақшаны (1-түр) немесе 
алдыңғы қақпақты (2-түр) ашыңыз.

2 ҚУАТ түймесін a 6 секунд басып тұрыңыз.

3 Құрылғы екі рет дыбыстық сигнал берген 
кезде, ҚУАТ түймесін a жіберіңіз. Шам екі 
рет жыпылықтайды. Бұл әрекет 4 рет 
қайталанады.

Автоматты түрде қайта іске қосу 
функциясын орнату

1 Жоғарғы-төменгі қалақшаны (1-түр) немесе 
алдыңғы қақпақты (2-түр) ашыңыз.

2 ҚУАТ түймесін a 6 секунд басып тұрыңыз.

3 Құрылғы екі рет дыбыстық сигнал берген 
кезде, ҚУАТ түймесін a жіберіңіз. Шам 
жыпылықтайды. Бұл әрекет 4 рет 
қайталанады.

1-түр

2-түр

ЕСКЕРТПЕ
• Функция үлгі түріне байланысты өзгеше 
болуы мүмкін.

• ҚУАТ түймесін a 6 секунд емес, 3-5 секунд 
басып тұрсаңыз, құрылғы сынақ жұмысына 
ауысады. Сынақ жұмысында құрылғы 18 
минут қатты суық ауаны шығарады, содан 
кейін зауыттық әдепкі параметрлеріне 
оралады.
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Арнайы функцияларға шолу
Арнайы функциялар

ЕСКЕРТПЕ
• Үлгіге байланысты кейбір функцияларға қолдау көрсетілмеуі мүмкін.
• Кейбір функциялар сымсыз қашықтан басқару пультінің дисплейінде басқаша жұмыс істеуі 
мүмкін.

Белгіше Сипаттама

Ауаны тазарту функциялары
Ион генераторы ішкі ауа сапасын жақсартуға көмектесетін миллиондаған 
иондар пайдаланады.

Тыныш функциясы
Сыртқы блоктан шығатын дыбысты азайтады.

Иондық күтім функциясы
Ион кластерлерін жасау арқылы теріңізді ылғалдандырады.

Ағынды құрғату функциясы
Ішкі ылғалдылықты тез төмендетеді.

Төмен жылыту функциясы
Бөлмедегі ең төменгі температураны ұстап тұрады және бөлмедегі заттардың 
қатып қалуына жол бермейді.

Масаларды жолатпау функциясы
Масалардан қорғауға көмектеседі.

Автоматты тазалау функциясы
Ішкі блок ішінде бөлінетін ылғалды азайтады.

Жайлы ұйқы функциясы
Ұйықтауға жайлы орта жасайды.
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Арнайы функцияларды 
пайдалану
Арнайы функцияларды 
орнату және олардан бас 
тарту
Арнайы функцияларды орнату

1 Құрылғыны қосыңыз.

2 Қажетті функцияны таңдау үшін FUNC. 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

3 Аяқтау үшін SET/CANCEL түймесін басыңыз.

Арнайы функциялардан бас тарту

1 Қажетті функцияны таңдау үшін FUNC. 
түймесін бірнеше рет басыңыз.

2 Функциядан бас тарту үшін SET/CANCEL 
түймесін басыңыз.

Ауаны тазарту функциялары 
(кейбір үлгілерде)
Ион бөлшектері мен сүзгіні пайдаланып таза 
ауаны қамтамасыз етуге болады.

АБАЙЛАҢЫЗ
• Ионизаторды жұмыс істеген кезінде 
ұстамаңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Бұл функцияны құрылғыны қоспай-ақ 
пайдалануға болады.

• Кейбір үлгілерде плазма шамы да, 
салқындату шамы да жанады.

• Бұл функция сымсыз қашықтан басқару 
пультінің дисплейінен өзгеше жұмыс істеуі 
мүмкін.

Функци
я Сипаттама

Ионизат
ор

Ионизатордың ион бөлшектері 
беткі бактериялар мен басқа да 
зиянды заттарды азайтады.

Плазма

Таза ауаны қамтамасыз ету үшін 
кіріс ауадағы көзге көрінбейтін 
ластағыштарды толығымен 
жояды.
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Тыныш функциясы (кейбір 
үлгілерде)
Көршілерге қолайсыздық тудырмау үшін 
сыртқы блоктың шуын азайтуға болады.

ЕСКЕРТПЕ
• MODE, ENERGY CTRL. немесе JET MODE 
түймесін басқанда, бұл функция өшіріледі.

• Бұл функция Салқындату, Жылыту, 
Автоматты түрде ауыстыру және 
Автоматты жұмыс режимдерінде 
қолжетімді.

Иондық күтім функциясы 
(кейбір үлгілерде)
Тері бетіне сіңетін ион кластерлерін жасау 
арқылы теріңізді ылғал ұстауға болады.

ЕСКЕРТПЕ
• ~ дисплей экранында 3 секундтай 
көрсетіледі.

• Бұл функция Салқындату және Желдету 
режимдері және Ауаны тазарту 
функциясында қолжетімді.

Жылдам құрғату функциясы 
(кейбір үлгілерде)
Құрғату өнімділігін барынша арттыруға болады.

ЕСКЕРТПЕ
• Бұл функция Салқындату, Құрғату, 
Автоматты жұмыс және Желдету 
режимдері және Ауаны тазарту 
функциясында қолжетімді.

• Бұл функция Ұйқы функциясымен бірге 
қолжетімді емес.

• MODE түймесін басқанда, бұл функция 
өшіріледі.

Төмен деңгейде жылыту 
функциясы (кейбір үлгілерде)
Бөлмедегі ең төменгі температураны ұстап тұру 
және демалыстағы сияқты тұрақты тұрғыны жоқ 
бөлмеде заттардың қатып қалуына жол бермеу 
үшін пайдалануға болады.

ЕСКЕРТПЕ
• Бұл функция Жылыту режимінде қолжетімді.

• Жылыту режиміне оралу үшін a, b, MODE 
немесе FAN SPEED түймесін басыңыз.

• Төмен деңгейде жылыту функциясы жұмыс 
істеп тұрғанда JET MODE түймесі басылса, 
функция өшіріледі және Жылдам жылыту 
режимі бірден қосылады (Жылдам жылыту 
үлгілерінде).
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• Қате орын алса, құрылғыға зақым келтірмеу 
үшін жұмыс кідіртілуі мүмкін.

• Төмен деңгейде жылыту функциясы жұмыс 
істеп тұрғанда, COMFORT AIR және UP-DOWN 
SWING түймелерін пайдалануға болмайды.

Масалардан қорғау 
функциясы (кейбір үлгілерде)
Сіз жоғары жиілікті толқын жасау арқылы 
масалардан қорғау мақсатында желдете аласыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Бұл функцияны құрылғыны қоспай-ақ 
пайдалануға болады.

• # кейбір ішкі блоктарда көрсетіледі.

Автоматты тазалау 
функциясы (кейбір үлгілерде)
Салқындату және Құрғату режимдерінде ішкі 
блок ішінде ылғал пайда болады. Бұл ылғалды 
азайтуға болады.

ЕСКЕРТПЕ
• Автоматты тазалау функциясы жұмыс істеп 
тұрғанда, кейбір функцияларды пайдалануға 
болмайды.

• Құрылғыны өшірсеңіз, ішкі блоктың ішін 
тазалау үшін желдету функциясы 30 минут 
бойы жұмыс істеп тұрады.

• Үлгіге байланысты Co кейбір ішкі блоктарда 
көрсетіледі.

Жайлы ұйқы бағыты 
функциясы (кейбір үлгілерде)
Оны ұйықтар алдында пайдаланыңыз. Ұйқыға 
жайлы жағдай жасау үшін құрылғы температура 
мен желдеткіш жылдамдығын автоматты түрде 
өзгертеді.

ЕСКЕРТПЕ
• Бұл функция Салқындату режимінде 
қолжетімді.

• Функция іске қосылғаннан кейін 30 минуттан 
кейін қалақша тербелуін тоқтатып, бөлме 
температурасы ұйықтау үшін қажетті 
температураға дейін төмендемесе де, ауа 
ағынын жанама бұрышқа орнатады.

• Жайлы ұйқы ортасы әр адам үшін әртүрлі 
болады.
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LG ThinQ қолданбасы
Бұл функция тек Wi-Fi бар үлгілерде қолжетімді.
LG ThinQ қолданбасы смартфон арқылы 
құрылғыны басқаруға мүмкіндік береді.

LG ThinQ қолданбасының 
функциялары
Жалпы мүмкіндіктер
LG ThinQ қолданбасын пайдаланып, 
смартфоныңыз арқылы құрылғыңызды 
басқарыңыз.
• Smart Diagnosis

- Құрылғыны пайдалану кезінде мәселе 
болса, бұл Smart Diagnosis мүмкіндігі сізге 
мәселені диагностикалауға көмектеседі.

Қосымша мүмкіндіктер
Құрылғы Wi-Fi желісіне қосылған болса, 
қосымша мүмкіндіктер қолжетімді болады.
• Параметрлер

- Құрылғы мен қолданбада әртүрлі 
опцияларды орнатуға мүмкіндік береді.

ЕСКЕРТПЕ
• Келесі жағдайларда "Құрылғы карталары 
~ Параметрлер ~ Желіні өзгерту" 
тармағындағы LG ThinQ қолданбасындағы 
әрбір құрылғыға арналған желі ақпаратын 
жаңартуыңыз керек.
- сымсыз маршрутизатор өзгертілді
- сымсыз маршрутизатордың құпиясөзі 
өзгертілді

- интернет провайдері өзгертілді
• Құрылғыны жетілдіру мақсатында қолданба 
пайдаланушыларға ескертілместен өзгертілуі 
мүмкін.

• Ерекшеліктері үлгісіне қарай әр түрлі болуы 
мүмкін.

• Кейбір тілдерге LG ThinQ қолданбасы қолдау 
көрсетпеуі мүмкін. Қолдау көрсетілетін тілдер 
тізімінен таңдаңыз.

LG ThinQ қолданбасын орнату 
және LG құрылғысын қосу
QR коды бар модельдер
Камераны немесе смартфондағы QR кодын оқу 
құралын пайдаланып өнімге тіркелген QR 
кодын сканерлеңіз.

QR коды жоқ модельдер

1 Google Play Store немесе Apple App Store 
дүкенінен смартфон арқылы LG ThinQ 
қолданбасын тауып, орнатыңыз.

2 LG ThinQ қолданбасын іске қосып, 
қолданыстағы тіркелгімен кіріңіз немесе 
кіру үшін LG тіркелгісін жасаңыз.

3 LG құрылғысын қосу үшін LG ThinQ 
қолданбасындағы қосу (~) түймесін 
түртіңіз. Процесті аяқтау үшін қолданбадағы 
нұсқауларды орындаңыз.
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ЕСКЕРТПЕ
• Wi-Fi байланысын тексеру үшін басқару 
панеліндегі Wi-Fi индикаторының жанып 
тұрғанын тексеріңіз.

• Құрылғы 2,4 Ггц Wi-Fi желілерімен ғана жұмыс 
істейді. Желінің жиілігін анықтау үшін 
интернет қызметінің провайдеріне 
хабарласыңыз немесе сымсыз 
бағдарлауыштың нұсқаулығын қараңыз.

• LG ThinQ қолданбасы желілік байланысқа 
немесе желілік байланысқа қатысты қандай 
да бір ақауға, олқылықтарға немесе 
қателіктерге жауапты емес.

• Айналадағы сымсыз орта сымсыз желі 
қызметін баяулатуы мүмкін.

• Құрылғы мен сымсыз роутер бір-бірінен тым 
алыс болса, сигнал күші әлсіз болады. Қосылу 
үшін көп уақыт кетуі немесе орнату сәтсіз 
болуы мүмкін.

• Егер құрылғыны Wi-Fi желілеріне қосуда 
қандай да бір қиындықтар туындаса, ол көп 
жағдайда роутерге байланысты емес. Wi-Fi 
сигналының қуатын жақсарту үшін, Wi-Fi 
репитерін (диапазон кеңейткіші) сатып 
алыңыз.

• Желілік байланыс интернет қызметінің 
провайдеріне байланысты да дұрыс жұмыс 
істемеуі мүмкін.

• Үйдегі желі ортасына байланысты Wi-Fi 
байланысы қосылмауы мүмкін немесе 
ажырап кетуі мүмкін.

• Сымсыз сигнал берілісіне қатысты мәселелер 
болғандықтан құрылғы қосылмайды. 
Құрылғыны токтан ажыратыңыз да, әрекетті 
қайталамай тұрып, бір минуттай күте 
тұрыңыз.

• Сымсыз роутердегі брандмауэр қосулы болса, 
оны өшіріңіз немесе оны ерекше жағдай 
ретінде қосыңыз.

• Сымсыз желінің атауы (SSID) ағылшын 
әріптері мен сандардан тұруы қажет. (Арнайы 
таңбаларды қолданбаңыз.)

• Смартфонның пайдаланушы интерфейсі (UI) 
телефонның операциялық жүйесіне (OS) және 
өндірушіге байланысты әртүрлі болуы мүмкін.

• Егер роутердің қауіпсіздік протоколы WEP 
күйіне орнатылған болса, желіні орната 

алмауыңыз мүмкін. Оны басқа қауіпсіздік 
протоколдарына өзгертіңіз (WPA2 
ұсынылады) және өнімді қайтадан қосыңыз.

Радиожабдықтардың 
техникалық сипаттамалары

Сымсыз функцияның б/ж нұсқасы: V 1.0
Пайдаланушының назарына, бұл құрылғы 
құрылғы мен дене арасындағы минималды 20 
см қашықтықта орнатылып, пайдаланылуы 
керек.

Сәйкестік туралы декларация
LG Electronics радиожабдыққа арналған 
КОНДИЦИОНЕР түрі радиожабдықтардың 
техникалық регламентіне сәйкес келетінін 
мәлімдейді; Сәйкестік туралы декларацияның 
толық мәтінімен мына мекенжай бойынша веб-
сайтта танысуға болады:
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc

Бастапқы коды ашық 
бағдарламалық жасақтама 
туралы ескертуі ақпарат
GPL, LGPL, MPL бойынша бастапқы кодты және 
осы өнімде бар бастапқы кодты ашу 
міндеттемелері бар басқа ашық код 

Үлгі атауы LCWB-001

Сымсыз LAN 
желісінің желілік 
ауқымы

2412 МГц - 2472 МГц

Сымсыз LAN 
желісінің шығыс 
қуаты (макс.)

18,14 дБм

Bluetooth жиілік 
ауқымы

2402 МГц – 2480 МГц

Bluetooth шығыс 
қуаты (макс.)

7,03 дБм

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
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лицензияларын алу, сондай-ақ барлық қажетті 
лицензиялардың шарттарын, авторлық құқық 
ескертпелері мен басқа сәйкес құжаттарды алу 
үшін https://opensource.lge.com сайтына өтіңіз.
LG Electronics компаниясы сізге CD-ROM 
дискісінде ашық бастапқы кодты ақылы түрде 
береді. Қызмет ақысына opensource@lge.com 
мекенжайына электрондық хатпен сұрау 
жіберілгеннен кейін мұндай үлестіруді орындау 
құны (мысалы, тасығыш, жеткізу және өңдеу 
құны) жатады.
Бұл ұсыныс осы өнім соңғы жөнелтілгеннен 
бастап үш жыл бойы осы ақпаратты алатын 
барлық адамға беріледі.

LG ThinQ көмегімен 
диагностика жасау
Бұл функция құрылғыға қатысты мәселелерді 
табу және шешу үшін қолданылады.

ЕСКЕРТПЕ
• LGE немқұрайлылығына қатысты емес 
себептерге байланысты Wi-Fi желісінің 
қолжетімді болмауы, Wi-Fi желісінің 
ажыратылуы, қолданба дүкенінің жергілікті 
саясаты немесе қолданбаның қолжетімсіз 
болуы, т.б. сияқты сыртқы факторларға 
байланысты қызмет жұмыс істемеуі мүмкін.

• Бұл мүмкіндік алдын ала ескертусіз өзгертілуі 
мүмкін және қайда орналасқаныңызға 
байланысты басқа түрде болуы мүмкін.

LG ThinQ қолданбасын 
ақауларды диагностикалау 
үшін пайдалану
Wi-Fi жабдықталған құрылғыңызда мәселе орын 
алса, ол LG ThinQ қолданбасын пайдаланып, 
ақауларды жою туралы деректерді смартфонға 
тасымалдай алады.
• LG ThinQ қолданбасын іске қосып, мәзірден 

Smart Diagnosis мүмкіндігін таңдаңыз. LG 
ThinQ қолданбасында көрсетілген 
нұсқауларды орындаңыз.

Ақауларды диагностикалау 
үшін дыбыстық 
диагностиканы пайдалану
Дыбыстық диагностика әдісін қолдану үшін 
төмендегі нұсқауларды орындаңыз.
• LG ThinQ қолданбасын іске қосып, мәзірден 

Smart Diagnosis мүмкіндігін таңдаңыз. LG 
ThinQ қолданбасында көрсетілген дыбыстық 
диагностика нұсқауларын орындаңыз.

1 Қуат ашасын розеткаға дұрыс салыңыз.

2 Смартфонның микрофонын құрылғыға 
жақын қойыңыз.

3 Деректерді тасымалдау аяқталғанша 
смартфонның микрофонын құрылғыға 
жақын ұстап тұрып, ROOM TEMP түймесін 5 
секунд немесе одан да көп басып тұрыңыз.
• Деректерді тасымалдау аяқталғанша 
смартфонды орнында ұстаңыз.

4 Деректерді тасымалдау аяқталғаннан кейін 
диагноз қолданбада көрсетіледі.

ЕСКЕРТПЕ
• Жақсы нәтижеге қол жеткізу үшін дыбыс 
сигналдары жіберіліп жатқанда телефонды 
жылжытпаңыз.

• Қоршаған ортадағы шу деңгейінің ең төменгі 
деңгейде сақталғанына көз жеткізіңіз, 
әйтпесе телефон ішкі блоктан келетін 
дыбыстық сигналды дұрыс қабылдамауы 
мүмкін.

https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
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ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ
Тазалау

АБАЙЛАҢЫЗ
• Тазалау немесе техникалық қызмет көрсету алдында қуатты ажыратып, желдеткіштің тоқтағанын 
күтіңіз.

Тазалау аралығы
Құрылғыны тазалау
Құрылғы ұзақ уақыт қолданылмайтын болса, оны жақсы күйде сақтау үшін кептіріңіз. Өнімділік 
оңтайлы болуы үшін және ықтимал ақаудың алдын алу үшін құрылғыны жиі тазалап тұрыңыз.
• Құрылғыны Желдету режимінде 3-4 сағат кептіріп, қуатты өшіріңіз. Құрылғы құрамдастарында 
ылғал қалып қойса, іштей зақымдалуы мүмкін.

• Құрылғыны қайта пайдаланбай тұрып, оның ішкі құрамдастарын Желдету режимінде 3-4 сағат 
кептіріңіз. Бұл әрекет ылғал әсерінен туындайтын жағымсыз иісті азайтуға көмектеседі.

a Ауа сүзгісі

ЕСКЕРТПЕ
• Функция үлгі түріне байланысты өзгеше болуы мүмкін.

Түрі Сипаттама Аралық

Ішкі блок Ішкі блок бетін жұмсақ, құрғақ шүберекпен сүртіңіз. Жиі

Конденсатты ағызу түпқоймасын маманға тазалатыңыз. Жылына бір рет

Конденсатты ағызу түтігін маманға тазалатыңыз. 4 ай сайын

Сымсыз қашықтан басқару пультінің батареяларын 
ауыстырыңыз.

Жылына бір рет
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Сүзгіні және басқа бөліктерді тазалау

*1 Ауаны тазалау сүзгісі

ЕСКЕРТПЕ
• Сүзгілерді температурасы 40-тан 7 жоғары сумен тазаламаңыз. Ол сүзгінің майысуына немесе 
түссізденуіне әкелуі мүмкін.

• Сүзгілерді ұшпа заттармен тазаламаңыз. Ол құрылғы бетін зақымдауы мүмкін.
• Ұсақ шаң сүзгісін сумен жууға болмайды, себебі ол зақымдалуы мүмкін (кейбір үлгілерде).
• Үш қабатты сүзгіні сумен жууға болмайды, себебі ол зақымдалуы мүмкін (кейбір үлгілерде).
• Аллергияға қарсы сүзгіні сумен жууға болмайды, себебі ол зақымдалуы мүмкін (кейбір үлгілерде).

Сыртқы құрылғы Жылу алмастырғыштың катушкалары мен панель 
қалақшаларын маманға тазалатыңыз. (Техник маманмен 
кеңесіңіз.)

Жылына бір рет

Желдеткішті маманға тазалатыңыз. Жылына бір рет

Конденсатты ағызу түпқоймасын маманға тазалатыңыз. Жылына бір рет

Тұтас желдеткіш жинағының берік бекітілгенін маманға 
тексертіңіз.

Жылына бір рет

Электрлік құрамдастарды сығылған ауамен тазалаңыз. Жылына бір рет

Түрі Сипаттама Аралық

Ауа сүзгісі Шаңсорғышпен тазалаңыз немесе қолмен жуыңыз. 2 апта

Үш қабатты 
сүзгі*1

Шаңсорғышпен немесе қылшақпен тазалаңыз.
3 ай сайын

Ұсақ шаң сүзгісі*1 Шаңсорғышпен немесе қылшақпен тазалаңыз. Айына бір рет

Ионизатор 
(кейбір 

үлгілерде)

Шаңды құрғақ мақта таяқшалармен кетіріңіз.
6 ай сайын

Түрі Сипаттама Аралық
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А

Ауа сүзгісін алып тастау 
немесе ауыстыру

ЕСКЕРТПЕ
• Ауа сүзгісін бүкпеңіз, әйтпесе сынып кетуі 
мүмкін.

• Құрылғыға шаң немесе басқа заттар енбеуі 
үшін, ауа сүзгісін тиісті түрде құрастырыңыз.

1-түр

1 Құрылғы қуатын өшіріңіз.

2 Құрылғының алдыңғы жоғарғы жағында 
орналасқан ауа сүзгісі тұтқаларын табыңыз.

a Тұтқалар

b Ауа сүзгісі

3 Тұтқаларды аздап жоғары тартыңыз да, 
сүзгіні толықтай көтеріп, алып тастаңыз.

4 Ауа сүзгісіндегі ілмектерді алдыңғы 
панельдің артқы жағындағы ойықтарға 
енгізіңіз.

5 Ілмектерді орныққанша төмен итеріңіз.

6 Сүзгі дұрыс құрастырылғанына көз жеткізу 
үшін сүзгінің алдыңғы жағын ұзына бойы 
толықтай басып шығыңыз.

2-түр

1 Құрылғы қуатын өшіріңіз.

2 Алдыңғы қақпақты ашыңыз.
• Қақпақтың екі жағынан ақырын көтеріңіз.
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3 Ауа сүзгілерінің тұтқаларынан ұстап, оларды 
ақырын төмен түсіріп, оларды ішкі блоктан 
шығарыңыз.

4 Ауа сүзгілерінің ілмектерін алдыңғы 
қақпаққа салыңыз.

5 Ауа сүзгілерінің дұрыс жиналғанына көз 
жеткізу үшін алдыңғы қақпақтың бүйірін 
тексеріңіз.

Ауа сүзгісін тазалау
Ауа сүзгісін 2 аптада бір рет немесе қажет болса, 
көбірек тазалаңыз.

1 Ауа сүзгісін құрылғыдан алыңыз.

2 Ауа сүзгісін шаңсорғышпен тазалаңыз 
немесе жұмсақ жуғыш зат қосылған жылы 
сумен жуыңыз.

3 Сүзгіні көлеңкеде кептіріңіз.

ЕСКЕРТПЕ
• Сүзгі орнында болмаса, құрылғыны 
пайдалануға болмайды.

Ауаны тазалау сүзгісін 
тазалау (кейбір үлгілерде)

ЕСКЕРТПЕ
• Құрылғы үлгісіне байланысты бөлшектердің 
саны мен орны өзгеше болуы мүмкін.

• Үлгі түріне байланысты функциялар басқаша 
болуы мүмкін.

1-түр

1 Құрылғы қуатын өшіріңіз.

2 Ауа сүзгісін ішкі блоктан алыңыз.

3 Ауаны тазалау сүзгісін ішкі блоктан алыңыз.

4 Сүзгіні шаңсорғышпен тазалаңыз.
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5 Ауа тазалау сүзгісін салыңыз.

6 Ауа сүзгісін орнына салыңыз.

7 Ауа сүзгісінің дұрыс жиналғанына көз 
жеткізу үшін алдыңғы қақпақтың бүйірін 
тексеріңіз.

2-түр

1 Құрылғы қуатын өшіріңіз.

2 Ауа сүзгілерін ішкі блоктан алыңыз.

3 Ауаны тазалау сүзгісін ішкі блоктан алыңыз.

4 Сүзгіні шаңсорғышпен тазалаңыз.

5 Ауа тазалау сүзгісін салыңыз.

6 Ауа сүзгілерін орнына салыңыз.

7 Ауа сүзгілерінің дұрыс жиналғанына көз 
жеткізу үшін алдыңғы қақпақтың бүйірін 
тексеріңіз.
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АҚАУЛАРДЫ ЖОЮ
Қызмет көрсетуге шақырар алдында
Қызмет көрсету орталығына хабарласпай тұрып, келесіні тексеріп алыңыз. Мәселе жойылмаса, 
жергілікті қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.

ЕСКЕРТПЕ
• Үлгіге байланысты кейбір функцияларға қолдау көрсетілмеуі мүмкін.

Өзіндік диагностика функциясы
Бұл құрылғыға өзіндік диагностика функциясы ендірілген. Қате пайда болса, ішкі блоктың шамы 2 
секундтық аралықпен жыпылықтайды. Осы жағдай орын алса, жергілікті дилерге немесе қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

Пайдалану

Белгілер Ықтимал себебі мен шешімі

Құрылғы дұрыс 
жұмыс істемейді.

Құрылғыдан күйген иіс пен біртүрлі дыбыстар шығады.
• Құрылғыны өшіріп, қуатты өшіріңіз немесе ажыратыңыз да, қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

Ылғалдылық деңгейі төмен болса да, ішкі блоктан су ағады.
• Құрылғыны өшіріп, қуатты өшіріңіз немесе ажыратыңыз да, қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

Қуат кабелі зақымдалған немесе шамадан тыс жылу бөледі.
• Құрылғыны өшіріп, қуатты өшіріңіз немесе ажыратыңыз да, қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

Қосқыш, автоматты ажыратқыш (сақтандырғыш, жерге тұйықтау) 
немесе балқитын сақтандырғыш дұрыс жұмыс істемейді.
• Құрылғыны өшіріп, қуатты өшіріңіз немесе ажыратыңыз да, қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

Құрылғының өзіндік диагностикасынан қате коды пайда болады.
• Құрылғыны өшіріп, қуатты өшіріңіз немесе ажыратыңыз да, қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз.

Желдеткіш 
жылдамдығын 
реттеу мүмкін емес.

Температураны жылдам өзгерту режимі немесе Автоматты жұмыс 
режимі таңдалған.
• Кейбір жұмыс режимдерінде желдеткіш жылдамдығын реттеу мүмкін 
емес. Оны реттеу мүмкін болатын жұмыс режимін таңдаңыз.
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Температураны 
реттеу мүмкін емес.

Желдету режимі немесе Температураны жылдам өзгерту режимі 
таңдалған.
• Кейбір жұмыс режимдерінде температураны реттеу мүмкін емес. Оны 
реттеу мүмкін болатын жұмыс режимін таңдаңыз.

Құрылғы жұмыс 
кезінде тоқтап 
қалады.

Құрылғы кенеттен өшіп қалады.
• Өшіру таймері функциясының уақыты өтіп кеткен болуы мүмкін, бұл 
жағдайда құрылғы өшеді. Таймер параметрлерін тексеріңіз.

Жұмыс кезінде қуат ақауы орын алды.
• Қуаттың қайта қосылғанын күтіңіз. Автоматты қайта іске қосу 
функциясы қосылған болса, қуат қалпына келгеннен кейін бірнеше 
минут өткен соң, құрылғы соңғы жұмысын жалғастырады.

Құрылғы жұмыс 
істемейді.

Құрылғы қуат желісінен ажыратылған.
• Қуат сымының қуат розеткасына қосылғанын немесе қуат 
оқшаулағыштарының қосулы екенін тексеріңіз.

Балқитын сақтандырғыш жанып кеткен немесе қуат көзі бөгелген.
• Балқитын сақтандырғышты ауыстырыңыз немесе автоматты 
ажыратқыштың үзілгенін тексеріңіз.

Қуат ақауы орын алды.
• Қуат ақаулы болса, құрылғыны өшіріңіз.
• Қуат қалпына келгеннен кейін, 3 минут күтіп, құрылғыны қосыңыз.

Кернеу тым жоғары немесе тым төмен.
• Автоматты ажыратқыштың өшкенін тексеріңіз.

Алдын ала орнатылған уақыттан кейін, құрылғы автоматты түрде 
өшіп қалды.
• Құрылғыны қосыңыз.

Сымсыз қашықтан басқару пультіндегі батареяның параметрі 
дұрыс емес.
• Батареялардың сымсыз қашықтан басқару пультіне дұрыс 
салынғанын тексеріңіз.

• Батареялар дұрыс орнатылған болса да, құрылғы жұмыс істемесе, 
батареяларды ауыстырып, әрекетті қайталаңыз.

Құрылғыдан суық ауа 
берілмейді.

Ауа дұрыс айналмайды.
• Құрылғының алдын перде, жалюзи немесе жабдық бөлігі бөгеп 
тұрмағанына көз жеткізіңіз.

Ауа сүзгісі лас.
• Ауа сүзгісін 2 апта сайын тазалаңыз.
• Қосымша ақпарат алу үшін "Ауа сүзгісін тазалау" тақырыбын 
қараңыз.

Белгілер Ықтимал себебі мен шешімі
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Өнімділік

Құрылғыдан суық ауа 
берілмейді.

Бөлме температурасы тым жоғары.
• Жазда бөлмедегі ауаны салқындатуға біраз уақыт кетуі мүмкін. Бұл 
жағдайда ауаны жылдам салқындату үшін Температураны жылдам 
өзгерту режимін таңдаңыз.

Суық ауа бөлмеден шығып кетеді.
• Бөлмедегі желдету нүктелері арқылы суық ауа шығып кетпейтініне көз 
жеткізіңіз.

Қажетті температура ағымдағы температурадан жоғары.
• Қажетті температураны ағымдағы температурадан төмен деңгейге 
орнатыңыз.

Маңайда жылыту көзі бар.
• Кондиционер жұмыс істеп тұрған кезде, электрлік пештер немесе газ 
плиталары сияқты жылу генераторларын пайдаланбаңыз.

Желдету режимі таңдалған.
• Желдету режимі кезінде ауа құрылғыдан шығады, бірақ бөлме 
ішіндегі ауаны салқындатпайды немесе жылытпайды.

• Жұмыс режимін салқындату жұмысына ауыстырыңыз.

Сыртқы температура тым жоғары.
• Салқындату әсері жеткіліксіз болуы мүмкін.

Белгілер Ықтимал себебі мен шешімі

Құрылғы 
өшірілгеннің өзінде 
ішкі блок жұмыс істеп 
тұр.

Автоматты тазалау функциясы пайдаланылуда.
• Автоматты тазалау функциясының аяқталуын күтіңіз, себебі ол ішкі 
блокта қалған ылғалды азайтады. Бұл функция қажет болмаса, ішкі 
блокты өшіріп тастасаңыз болады.

Ішкі блоктағы ауа 
шығарғыштан тұман 
шығады.

Құрылғыдан шығатын салқындатылған ауа тұман түзеді.
• Бөлме температурасы төмендеген кезде, осы феномен орын алады.

Сыртқы блоктан су 
ағады.

Жылыту жұмыстары кезінде жылу алмастырғыштан 
конденсацияланған су тамады.
• Бұл негіз түпқоймасының астына ағызу шлангісін орнатуды қажет 
етеді. Орнатушыға хабарласыңыз.

Белгілер Ықтимал себебі мен шешімі
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Wi-Fi

Шу шығады немесе 
діріл туындайды.

Құрылғы іске қосылған немесе тоқтаған кезде, кері клапанның 
қозғалысына байланысты сырт еткен дыбыс естілуі мүмкін.
Шықырлаған дыбыс: температураның кенеттен өзгеруіне 
байланысты ішкі блоктың пластик бөлшектері жиырылған не 
кеңейген кезде шықырлайды.
Құйылғандай немесе ағылғандай дыбыс: бұл – құрылғы бойымен 
қозғалатын суық агент ағынының дыбысы.
• Жұмыс кезінде немесе жұмыстан кейін шудың шығуы – қалыпты 
жағдай. Бұл ақау белгісі емес.

Ішкі блоктан 
жағымсыз иіс 
шығады.

Жағымсыз иіс (темекі түтіні сияқты) ішкі блокқа сіңіріліп, ауа 
ағынымен кері берілуі мүмкін.
• Иіс жойылмаса, сүзгіні жуу керек. Сонда да мәселе жойылмаса, қызмет 
көрсету орталығына хабарласып, жылу алмастырғышты тазалатыңыз.

Құрылғыдан жылы 
ауа берілмейді.

Жылыту режимі басталған кезде, сыртқы блок жұмыс істеп 
тұрғанның өзінде, қалақша жабық дерлік болып, ауа берілмейді.
• Бұл – қалыпты жағдай. Құрылғының жылы ауаны ішкі блоктан 
жеткілікті түрде түзіп шығарғанын күтіңіз.

Сыртқы блок Еріту режимінде, қалақша жабылуға жақын, сыртқы 
блок жұмыс істеп тұрса да, ауа шықпайды.
• Жылыту режимінде сыртқы температура түскен кезде, катушкаларда 
мұз бен қырау түзіледі. Еріту режимі катушкадағы қырау қабатын 
азайтады, бұл әрекет шамамен 15 минуттан кейін аяқталуы керек.

Сыртқы температура тым төмен.
• Жылыту әсері жеткіліксіз болуы мүмкін.

Белгілер Ықтимал себебі мен шешімі

Үй құрылғысы мен 
смартфон Wi-Fi 
желісіне қосылмаған.

Wi-Fi желісіне қосылу үшін пайдаланып жатқан құпиясөзіңіз дұрыс 
емес.
• Смартфоныңызға қосылған Wi-Fi желісін тауып, жойыңыз да, 
жабдығыңызды LG ThinQ қолданбасына қайта тіркеңіз.

Смартфоныңыздың мобильді деректері қосулы.
• Смартфонның Мобильді интернет функциясын өшіріңіз де, 
жабдықты Wi-Fi желісі арқылы қайта тіркеңіз.

Сымсыз желі атауы (SSID) қате орнатылды.
• Сымсыз желінің атауы (SSID) ағылшын әріптері мен сандардан тұруы 
қажет. (Арнайы таңбаларды қолданбаңыз.)

Белгілер Ықтимал себебі мен шешімі
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Үй құрылғысы мен 
смартфон Wi-Fi 
желісіне қосылмаған.

Роутердің жиілігі 2,4 ГГц емес.
• Жиілігі 2,4 ГГц болатын роутерге ғана қолдау көрсетіледі. Сымсыз 
роутер жиілігін 2,4 ГГц мәніне орнатып, жабдықты сымсыз роутерге 
қосыңыз. Роутер жиілігін тексеру үшін, интернет провайдеріне немесе 
роутер өндірушісіне хабарласыңыз.

Жабдық пен роутердің арасы тым алыс.
• Жабдық пен роутердің арасы тым алыс болса, сигнал әлсіз болып, 
байланыс дұрыс конфигурацияланбауы мүмкін. Роутерді жабдыққа 
жақын орналастырыңыз.

Белгілер Ықтимал себебі мен шешімі
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Ақпарат
Қалдық батареялар/аккумуляторларды кәдеге жарату

• Егер батарея құрамында 0,0005%-дан артық сынап, 0,002% кадмий немесе 0,004% қорғасын болса, 
бұл белгі сынап (Hg), кадмий (Cd) немесе қорғасын (Pb) химиялық белгілерімен біріктірілуі мүмкін.

• Барлық батареялар мен аккумуляторларды муниципалдық қалдықтардан бөлек, үкімет немесе 
жергілікті басқару арнайы белгіленген жинау орындарында кәдеге жарату керек.

• Сіздің ескі батареялар мен аккумуляторларды дұрыс кәдеге жаратуыңыз қоршаған ортаға, жануар 
және адам денсаулығына келуі ықтимал теріс салдардың алдын алуға көмектеседі.

• Ескі батареялар мен аккумуляторларды кәдеге жарату туралы қосымша ақпарат алу үшін өз 
қалаңыздағы кеңсеге, қалдықты кәдеге жарату қызметіне немесе өнімді сатып алған дүкенге 
хабарласыңыз.





Отсканируйте QR-код, чтобы 
увидеть руководство.
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
КОНДИЦИОНЕР

Для безопасной и удобной эксплуатации изделия 
прочитайте руководство пользователя перед началом 
работы.
РУССКИЙ
MFL72153308

Rev.00_121324
www.lg.com
Copyright © 2017-2024 LG Electronics. Все права защищены.



СОДЕРЖАНИЕ В данном руководстве могут 
встречаться изображения или 
материалы, не относящиеся 
к купленной вами модели.
Производитель может вносить 
изменения в содержание руководства.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
ПЕРЕД ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ УСТРОЙСТВА ОЗНАКОМЬТЕСЬ СО ВСЕМИ 
ИНСТРУКЦИЯМИ...............................................................................................3
ИНСТРУКЦИИ КАТЕГОРИИ «ОСТОРОЖНО».................................................3
ИНСТРУКЦИИ КАТЕГОРИИ «ВНИМАНИЕ» ...................................................8

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Перед использованием ................................................................................11
Обзор изделия ................................................................................................12
Подготовка к эксплуатации .........................................................................13
Обзор беспроводного пульта дистанционного управления ...............15
Использование беспроводного пульта дистанционного управления ..
18
Обзор специальных функций .....................................................................31
Использование специальных функций ....................................................32

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНЫЕ ФУНКЦИИ
Приложение LG ThinQ...................................................................................36
Диагностика с помощью приложения LG ThinQ.....................................38

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Очистка.............................................................................................................39

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Перед обращением в сервисный центр ...................................................45

ПРИЛОЖЕНИЕ
Информация....................................................................................................50



3ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
РУССКИ

Й

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
ПЕРЕД ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ УСТРОЙСТВА ОЗНАКОМЬТЕСЬ 
СО ВСЕМИ ИНСТРУКЦИЯМИ
Следующие рекомендации по технике безопасности призваны 
предотвратить непредвиденные риски и ущерб, вызванные 
небезопасной либо неверной эксплуатацией изделия.
Рекомендации делятся на две категории: ОСТОРОЖНО и 
ВНИМАНИЕ (см. ниже).

Предупреждения о безопасности

ИНСТРУКЦИИ КАТЕГОРИИ «ОСТОРОЖНО»

ОСТОРОЖНО!
• Для снижения риска взрыва, пожара, смерти, поражения 
электрическим током, травм или ожогов при использовании 
данного изделия соблюдайте основные меры 
предосторожности, включая следующие:

Этим символом помечены действия, связанные с 
повышенной опасностью.
Внимательно прочтите соответствующий текст и 
следуйте инструкциям, чтобы избежать риска.

ОСТОРОЖНО
Означает, что несоблюдение инструкций может 
привести к серьезной травме или смерти.

ВНИМАНИЕ
Означает, что несоблюдение инструкций может 
привести к легкой травме или к поломке изделия.
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Техническая безопасность
• Данный прибор не предназначен для использования лицами 

(включая детей) с ограниченными физическими, сенсорными 
или умственными способностями или недостаточными опытом и 
знаниями, если они не находятся под присмотром или не 
проинструктированы об использовании прибора лицом, 
ответственным за их безопасность. Необходимо контролировать 
детей, чтобы они не играли с прибором.

• Монтаж или ремонт, выполненный лицом, не имеющим 
соответствующих полномочий, может представлять опасность 
для вас и окружающих.

• Информация, содержащаяся в руководстве, предназначена для 
использования квалифицированным специалистом по 
обслуживанию, который знаком с правилами техники 
безопасности и имеет соответствующие инструменты и 
контрольно-измерительные приборы.

• Незнание или невыполнение каких-либо инструкций, 
содержащихся в данном руководстве, может привести к 
возникновению неисправностей оборудования, повреждению 
имущества, травмам и (или) смерти.

• Хладагент и изолирующий продувочный газ, используемые в 
приборе, требуют специальных процедур утилизации. Прежде 
чем утилизировать их, проконсультируйтесь с агентом по 
обслуживанию или лицом, обладающим аналогичной 
квалификацией.

• Замена шнура питания должна выполняться уполномоченным 
персоналом с использованием только оригинальных запасных 
частей.

• Если шнур питания поврежден, он должен быть заменен 
производителем, его агентом по обслуживанию или лицом с 
аналогичной квалификацией в целях избежания опасности.

• Прибор должен быть установлен в соответствии с 
национальными правилами монтажа.

• Средства отключения должны быть встроены в стационарную 
электропроводку в соответствии с правилами электромонтажа.
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• Данный прибор должен быть надлежащим образом заземлен, 
чтобы свести к минимуму риск поражения электрическим током.

• Не обрезайте и не удаляйте заземляющий контакт из сетевой 
вилки.

• Если винт крышки розетки питания не является металлическим 
и неизолированным, а розетка не заземлена через проводку 
дома, присоединение заземляющего провода к винту крышки не 
обеспечивает заземление прибора.

• Если у вас есть какие-либо сомнения в правильности заземления 
кондиционера, обратитесь к квалифицированному электрику 
для проверки розетки и электрической цепи.

Установка
• Обратитесь в официальный сервисный центр при установке или 
перемещении кондиционера.

• Не устанавливайте кондиционер на неустойчивой поверхности 
или в месте, где он может упасть.

• Не устанавливайте блок во взрывоопасных зонах.
• Не устанавливайте кондиционер в местах, где хранятся 
легковоспламеняющиеся жидкости или газы, например, бензин, 
пропан, растворитель для краски и т. д.

• Установите панель и крышку блока управления, соблюдая 
требования безопасности.

• Перед использованием кондиционера установите отдельную 
электрическую розетку и автоматический выключатель.

• Используйте стандартный автоматический выключатель и 
предохранитель, которые соответствуют номинальным 
параметрам кондиционера.

• При установке кондиционера убедитесь, что труба и кабель 
питания, соединяющие внутренний и наружный блоки, не 
натянуты слишком туго.

• Соединения внутренней и наружной проводки должны быть 
надежно затянуты, а кабель должен быть правильно проложен, 
чтобы на него не действовали силы, которые могли бы вытащить 
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провода из соединительных клемм. Применение неправильных 
или ослабленных соединений может привести к выделению 
тепла или к возгоранию.

• Не подсоединяйте заземляющий провод к газовой трубе, 
громоотводу или заземляющему проводу телефонной линии.

• Используйте негорючий газ (азот) для проверки на наличие 
утечек и выведения воздуха; использование сжатого воздуха или 
легковоспламеняющегося газа может привести к возгоранию 
или взрыву.

Эксплуатация
• Не модифицируйте и не удлиняйте кабель питания. Наличие 
царапин или отслаивающейся изоляции кабелей питания может 
привести к возгоранию или поражению электрическим током, 
поэтому такой кабель следует заменить.

• Следите за тем, чтобы кабель питания не был загрязнен, 
ослаблен или порван.

• Не ставьте поверх кабеля питания никакие предметы.
• Не размещайте рядом с кабелем питания нагревательные и 
другие приборы, выделяющие тепло.

• Следите за тем, чтобы во время работы кабель питания не был 
выдернут или поврежден.

• Ни в коем случае не касайтесь кондиционера, не управляйте им 
и не ремонтируйте его мокрыми руками.

• Во время работы кондиционера не просовывайте руки или 
какие-либо предметы через входное или выходное отверстие 
для воздуха.

• Следите за тем, чтобы дети не забирались на наружный блок 
кондиционера и не ударяли по нему.

• Используйте исключительно только те детали, которые 
перечислены в списке запасных частей. Не пытайтесь 
модифицировать оборудование.
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• Не прикасайтесь к трубопроводу хладагента, водопроводу или 
каким-либо внутренним частям во время работы устройства или 
сразу по окончании его работы.

• Не оставляйте легковоспламеняющиеся вещества, такие как 
бензин, горючее или растворитель, рядом с кондиционером.

• Не используйте кондиционер в течение длительного времени в 
небольшом помещении без надлежащей вентиляции.

• Обеспечьте достаточную вентиляцию при одновременном 
использовании кондиционера и нагревательного прибора, 
например, обогревателя.

• Не загораживайте впускные или выпускные отверстия для 
воздуха.

• Если кондиционер испускает шум, запах или дым, отключите его 
от электропитания.

• Если кондиционер был залит водой при наводнении, обратитесь 
в официальный сервисный центр.

• В случае утечки газа (например, фреона, пропана, сжиженного 
нефтяного газа и т. п.) необходимо тщательно проветрить 
помещение, прежде чем снова приступить к использованию 
кондиционера.

• В случае отключения электроэнергии или начала грозы 
немедленно отключите электропитание.

Пульт дистанционного управления
• Извлеките батарейки, если пульт дистанционного управления не 
используется в течение длительного времени.

• Не вставляйте в пульт дистанционного управления батарейки 
разных типов, а также не используйте вместе старые и новые 
батарейки.

• Не перезаряжайте и не разбирайте батарейки.
• Прекратите использовать пульт дистанционного управления, 
если из батарейки вытекает жидкость. Если вытекшая из 
батарейки жидкость попала на одежду или на кожу, смойте ее 
чистой водой.
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• В случае проглатывания вытекшей из батарейки жидкости 
тщательно прополощите рот и обратитесь к врачу.

• Утилизируйте батарейки в таком месте, где нет опасности 
возгорания.

Техническое обслуживание
• Перед проведением очистки или технического обслуживания 
отсоедините электропитание и подождите, пока не остановится 
вентилятор.

• Не очищайте прибор, разбрызгивая воду непосредственно на 
изделие.

Хладагент
• Используйте только тот хладагент, который указан на этикетке 
кондиционера.

• Не допускайте попадания в систему воздуха или газа, отличного 
от указанного хладагента.

• Не прикасайтесь к вытекшему хладагенту во время установки 
или ремонта.

• После установки или ремонта кондиционера обязательно 
проверьте его на наличие утечек хладагента.

• Прибор должен храниться так, чтобы механические 
повреждения были исключены.

ИНСТРУКЦИИ КАТЕГОРИИ «ВНИМАНИЕ»

ВНИМАНИЕ!
• Для снижения риска незначительных травм, неисправностей 
или повреждения изделия или имущества при использовании 
данного изделия соблюдайте основные меры 
предосторожности, включая следующие:
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Установка
• Для перевозки кондиционера необходимы как минимум два 
человека либо вилочный погрузчик.

• Установите наружный блок кондиционера так, чтобы он был 
защищен от прямых солнечных лучей. Не устанавливайте 
внутренний блок в местах, где на него будут попадать через окна 
прямые солнечные лучи.

• Не устанавливайте кондиционер в таких местах, где он будет 
подвергаться прямому воздействию морского ветра (соленых 
брызг).

• Правильно установите сливной шланг для беспрепятственного 
отвода водяного конденсата.

• Установите кондиционер в месте, где шум наружного блока или 
выхлопные газы не будут беспокоить соседей. Невыполнение 
этого требования может привести к конфликту с соседями.

• После установки или ремонта безопасным образом 
утилизируйте упаковочные материалы, а также шурупы, гвозди, 
пластиковые мешки или батарейки, упаковав их должным 
образом.

• Соблюдайте осторожность, распаковывая или устанавливая 
кондиционер.

Эксплуатация
• Перед эксплуатацией кондиционера убедитесь, что установлен 
фильтр.

• Не пейте воду, которая сливается из кондиционера.
• Не кладите на кондиционер предметы.
• Не используйте кондиционер в течение длительного времени в 
условиях очень высокой влажности или когда открыты двери 
или окна.

• Не подвергайте людей, животных или растения воздействию 
холодного или горячего воздуха от кондиционера в течение 
длительного времени.
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• Не используйте изделие в особых целях, например, для 
хранения продуктов питания, произведений искусства и т. п. 
Кондиционер представляет собой бытовой прибор и не является 
прецизионной холодильной системой. Существует риск 
повреждения или потери имущества.

Техническое обслуживание
• При очистке, обслуживании или ремонте кондиционера на 
высоте используйте прочный табурет или лестницу.

• Не используйте сильнодействующие чистящие средства, 
растворители или разбрызгиваемую воду при очистке 
кондиционера. Используйте мягкую ткань.

• При снятии воздушного фильтра не прикасайтесь к 
металлическим частям кондиционера.

• Для очистки внутренней части обратитесь в авторизованный 
сервисный центр или к дилеру. Использование агрессивных 
моющих средств может привести к коррозии или повреждению 
блока.



11ЭКСПЛУАТАЦИЯ
РУССКИ

Й

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Перед использованием
Примечания по эксплуатации
• Отрегулируйте направление воздушного потока по вертикали или горизонтали, чтобы 
обеспечить циркуляцию воздуха в помещении.

• Ускорьте работу вентилятора, чтобы быстро охладить или нагреть воздух в помещении.
• Выключайте устройство и периодически открывайте окна для проветривания. Качество воздуха 
в помещении может ухудшиться, если устройство используется в течение длительного времени.

• Очищайте воздушный фильтр раз в 2 недели. Пыль и загрязнения, накопившиеся в воздушном 
фильтре, могут заблокировать поток воздуха или снизить функциональные характеристики 
прибора.

Советы по энергосбережению
• Не переохлаждайте помещение. Это может нанести вред вашему здоровью и увеличить 
потребление электроэнергии.

• Во время работы прибора закрывайте солнечный свет с помощью жалюзи или занавесок.
• Держите двери или окна плотно закрытыми во время работы прибора.
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Обзор изделия
Настенный

ПРИМЕЧАНИЕ
• Количество и расположение деталей может различаться в зависимости от модели прибора.
• Функции могут меняться в зависимости от типа модели.

Тип 1 Тип 2

a Воздушный фильтр e
Дефлектор (горизонтальные жалюзи 
подачи воздуха вверх-вниз)

b Впускные вентиляционные отверстия f
Дефлектор (вертикальные жалюзи 
подачи воздуха влево-вправо)

c Передняя крышка g Кнопка питания

d
Выпускные вентиляционные 
отверстия
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Подготовка к 
эксплуатации
Установка батареек в пульт 
дистанционного управления
Установите батарейки типа AAA (1,5 В) в 
беспроводной пульт дистанционного 
управления.
• Снимите крышку батарейного отсека и 
вставьте новые батарейки, проследив за тем, 
чтобы клеммы + и – батареек были правильно 
установлены.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Заменяйте батарейки типа AAA (1,5 В), когда 
снижается четкость отображения на дисплее 
беспроводного пульта дистанционного 
управления.

• Не используйте старые и новые батарейки 
вместе.

Установка текущего времени 
в беспроводном пульте 
дистанционного управления

1 Вставьте батарейки.
• Показанный ниже значок мигает в 
нижней части экрана дисплея.

2 Нажимайте кнопку f или e, чтобы 
установить правильное время.

3 Нажмите кнопку SET/CANCEL, чтобы 
мигание прекратилось.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Функции Таймер включения и Таймер 
выключения становятся доступными после 
установки текущего времени.

• Если вы уже вставили батарейки, извлеките и 
вставьте их снова или используйте кнопку 
СБРОСИТЬ, чтобы установить текущее время.

Выбор отображения в 
градусах Фаренгейта или 
Цельсия (на некоторых 
моделях)
Настройте отображение температуры в 
градусах Фаренгейта (8) или Цельсия (7).

1 Включите прибор.

2 Нажмите и удерживайте кнопку UP-DOWN 
SWING приблизительно 5 секунд для 
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перехода между единицами измерения 7 и 
8
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Обзор беспроводного пульта дистанционного 
управления
Беспроводной пульт 
дистанционного управления
С помощью беспроводного пульта 
дистанционного управления можно более 
удобно управлять устройством.

Кнопки

Изображе
ние Описание

COMFORT AIR

Регулирует воздушный поток, 
отклоняя его направление. 
Позволяет избежать прямых 
потоков.

ПИТАНИЕ
Включает или выключает 
устройство.

LIGHT OFF

Включает или выключает 
дисплей внутреннего блока. 
Выполняет регулировку в 
зависимости от времени суток.
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MODE
Служит для выбора желаемого 
режима работы.

w Режим Охлаждение

N*1 Режим 
Автоматическое 
изменение настроек / 
Режим Работа в 
автоматическом 
режиме
*1 Автоматизирует 

процесс выбора 
правильных настроек 
для помещения.

q Режим Осушение

v Режим Обогрев (на 
некоторых моделях)

G Режим Вентилятор

РЕГУЛИРОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ
Служит для выбора желаемой 
температуры в помещении.

FAN SPEED

Служит для настройки скорости 
вентилятора.

Изображе
ние Описание

ENERGY CTRL.

Снижает потребляемую 
мощность. Позволяет 
управлять 
энергопотреблением.

kW [3 s]
Нажмите и удерживайте кнопку 
ENERGY CTRL. приблизительно 
3 секунды, чтобы выбрать, 
будет ли отображаться 
информация об 
энергопотреблении.

JET MODE
Быстро изменяет температуру 
в помещении.

UP-DOWN SWING
Регулирует направление 
воздушного потока вверх и 
вниз.

7 & 8 [5 s]
Нажмите и удерживайте кнопку 
UP-DOWN SWING 
приблизительно 5 секунд для 
перехода между единицами 
измерения 7 и 8

LEFT-RIGHT SWING
Регулирует направление 
воздушного потока влево и 
вправо.

ROOM TEMP
Отображает температуру в 
помещении.

DIAGNOSIS [5 s]
Нажмите и удерживайте кнопку 
ROOM TEMP приблизительно 5 
секунд, чтобы быстро 
просмотреть информацию по 
обслуживанию устройства.

Изображе
ние Описание
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ПРИМЕЧАНИЕ
• В зависимости от модели некоторые функции 
могут не поддерживаться.

FUNC.
Служит для выбора желаемой 
функции.

РЕГУЛИРОВКА ВРЕМЕНИ
Служит для настройки времени 
суток или установки времени 
на дисплее.

SET/CANCEL
Активирует или отменяет 
специальные функции и 
действие таймера.

TIMER
Автоматически включает или 
выключает устройство.в 
заданное время.

CANCEL
Отменяет настройки таймера.

a СБРОС
Служит для сброса настроек 
беспроводного пульта 
дистанционного управления.

Изображе
ние Описание
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Использование 
беспроводного пульта 
дистанционного 
управления
Управление с помощью 
беспроводного пульта 
дистанционного управления
Направьте беспроводной пульт 
дистанционного управления на приемник 
сигнала с правой стороны прибора, чтобы 
осуществлять управление прибором.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Беспроводной пульт дистанционного 
управления может управлять другими 
электронными устройствами, когда он 
направлен на них. Обязательно направляйте 
беспроводной пульт дистанционного 
управления на приемник сигнала прибора.

• Для поддержания работоспособности 
очищайте окна передатчика и приемника 
сигнала мягкой тканью.

• Если функция, предусмотренная в пульте 
дистанционного управления, не 
поддерживается в устройстве, устройство 
может не подтверждать прием сигнала 
звуком зуммера. Исключениями являются 
функции Регулировка в направлении 
влево-вправо, Дисплей уровня энергии и 
Очищение воздуха.

Режим работы
Вы можете изменить режим работы после 
включения прибора.

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку MODE, 
чтобы выбрать режим.

Модель только с охлаждением

Модель с охлаждением и обогревом

w Режим Охлаждение

N*1 Режим Работа в автоматическом 
режиме/Режим Автоматическое 
изменение настроек
*1 Автоматизирует процесс выбора 

правильных настроек для 
помещения.

q Режим Осушение

v Режим Обогрев

G Режим Вентилятор
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Настройка скорости 
вентилятора
Вы можете отрегулировать скорость 
вентилятора, несколько раз нажав кнопку FAN 
SPEED.

ПРИМЕЧАНИЕ
• В режиме естественного ветра 
осуществляется автоматическая регулировка 
скорости вентилятора.

• На некоторых внутренних блоках 
отображаются значки внутренних блоков.

• На дисплее внутреннего блока в течение 5 
секунд отображаются значки скорости 
вентилятора, после чего снова отображается 
установленная температура.

Режим Охлаждение

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку MODE, 
чтобы выбрать режим Охлаждение.

3 Нажимайте кнопку a или b, чтобы 
установить желаемую температуру.

Режим Авто
Работа в автоматическом режиме 
(искусственный интеллект)
[Модель только с охлаждением]
Вы можете поддерживать температуру в 
помещении ближе к заданной температуре. 
Устройство автоматически изменит 
температуру и скорость вращения вентилятора.

1 Включите прибор.

Скорость

Значок 
беспроводн
ого пульта 
дистанцион

ного 
управления

Значок 
внутреннег
о блока

Высокая Fs

Средне-
высокая F4

Средняя F3

Средне-
низкая Fz

Низкая F1

Естественны
й ветер -
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2 Несколько раз нажмите кнопку MODE, 
чтобы выбрать режим Работа в 
автоматическом режиме.

3 Нажмите кнопку a или b, чтобы выбрать 
нужный код операции, если температура 
выше или ниже желаемой температуры.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Вы не можете регулировать скорость 
вращения вентилятора, но вы можете 
настроить автоматическое вращение 
дефлектора.

Режим Автоматическое 
изменение настроек
[Модель с охлаждением и обогревом]
Устройство автоматически установит режим 
работы Охлаждение или Обогрев в 
зависимости от температуры в помещении. Вы 
можете установить желаемую температуру и 
скорость вращения вентилятора. Температура 
поддерживается в пределах ±2 7.

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку MODE 
несколько раз, чтобы выбрать режим 
Автоматическое изменение настроек.

3 Нажимайте кнопку a или b, чтобы 
установить желаемую температуру.

Код Описание

2

Устройство устанавливает 
желаемую температуру на более 
высокий уровень, чем текущая 
температура.

1

Устройство устанавливает 
желаемую температуру на 
уровень, немного 
превышающий текущую 
температуру.

0 Устройство поддерживает 
текущую температуру.

-1

Устройство устанавливает 
желаемую температуру на 
уровень, немного более низкий, 
чем текущая температура.

-2

Устройство устанавливает 
желаемую температуру на 
уровень ниже, чем текущая 
температура.
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4 Нажмите кнопку FAN SPEED, чтобы 
настроить скорость вентилятора.

Режим Осушение
Вы можете уменьшить избыток влаги в 
условиях повышенной влажности или в сезон 
дождей, чтобы предотвратить появление 
плесени. Устройство автоматически изменит 
температуру и скорость вращения вентилятора 
для поддержания оптимального уровня 
влажности.

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку MODE, 
чтобы выбрать режим Осушение.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Вы не можете регулировать температуру в 
помещении. Она регулируется 
автоматически.

• Температура в помещении не отображается 
на экране дисплея.

• В режиме Осушение компрессор и 
внутренний вентилятор могут не работать во 
избежание чрезмерного охлаждения.

Режим Обогрев (на 
некоторых моделях)

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку MODE, 
чтобы выбрать режим Обогрев.

3 Нажимайте кнопку a или b, чтобы 
установить желаемую температуру.

ПРИМЕЧАНИЕ
• * будет отображаться на некоторых 
внутренних блоках при следующих условиях:
- Наружный блок находится в режиме 
Размораживание.

- Наружный блок находится в режиме 
Подготовка к обогреву.

- Когда температура в помещении достигла 
заданной температуры.

Режим Вентилятор
Вы можете циркулировать воздух в помещении 
без изменения температуры в помещении.

1 Включите прибор.
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2 Несколько раз нажмите кнопку MODE, 
чтобы выбрать режим Вентилятор.

3 Нажмите кнопку FAN SPEED, чтобы 
настроить скорость вентилятора.

ПРИМЕЧАНИЕ
• На некоторых внутренних блоках 
отображается ON или t.

Режим Турбо
Быстрое изменение температуры в помещении.
• Модель только с охлаждением
Режим Турбо доступен с режимами 
Охлаждение, Осушение, Вентилятор, 
Работа в автоматическом режиме и 
функцией Очищение воздуха.

• Модели с режимом Охлаждение и Обогрев
Режим Турбо доступен вместе с режимами 
Охлаждение, Обогрев и Осушение.

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку MODE, 
чтобы выбрать желаемый режим.

3 Нажмите кнопку JET MODE.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Режим Охлаждение Турбо
В течение 30 минут выдувается сильно 
охлажденный воздух. Через 30 минут 
температура поддерживается на уровне 18 7 
по умолчанию.
- Для изменения температуры нажимайте 
кнопку a или b, чтобы установить 
желаемую температуру.

• Режим Обогрев Турбо
В течение 30 минут выдувается сильно 
нагретый воздух. Через 30 минут 
температура поддерживается на уровне 30 7 
по умолчанию.
- Для изменения температуры нажимайте 
кнопку a или b, чтобы установить 
желаемую температуру.

- Режим Турбообогрев недоступен на 
некоторых моделях.

• Режим Турбо может работать не так, как 
отображается на беспроводном пульте 
дистанционного управления.
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Регулировка направления 
воздушного потока
Вы можете регулировать направление 
воздушного потока по вертикали или по 
горизонтали.

Регулировка в направлении 
вверх-вниз
• Несколько раз нажмите кнопку UP-DOWN 

SWING, чтобы отрегулировать направление 
воздушного потока.

- Выберите y, чтобы направление 
воздушного потока вверх-вниз 
регулировалось автоматически.

Регулировка в направлении 
влево-вправо
• Несколько раз нажмите кнопку LEFT-RIGHT 

SWING, чтобы отрегулировать направление 
воздушного потока.

- Выберите A, чтобы направление 
воздушного потока влево-вправо 
регулировалось автоматически.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Регулировка в направлении влево-вправо 
может не поддерживаться на некоторых 
моделях.

• Произвольное перемещение дефлектора 
может привести к выходу прибора из строя.

• При перезапуске устройство использует 
последнее установленное направление 
воздушного потока. Положение дефлектора 
может не соответствовать значку, 
отображаемому на беспроводном пульте 
дистанционного управления. В этом случае 
нажмите кнопку UP-DOWN SWING или LEFT-
RIGHT SWING, чтобы отрегулировать 
направление воздушного потока снова.

• Эта функция может работать не так, как 
отображается на беспроводном пульте 
дистанционного управления.

Функция комфортного 
потока (на некоторых 
моделях)
Вы можете установить горизонтальные жалюзи 
в предварительно заданное удобное 
положение, чтобы подаваемый воздух 
отклонялся и не попадал непосредственно на 
находящихся в помещении людей.

1 Включите прибор.
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2 Несколько раз нажмите кнопку COMFORT 
AIR, чтобы выбрать желаемое направление.

ПРИМЕЧАНИЕ
• На некоторых внутренних блоках 
отображается = или [.

• Эта функция отключается после нажатия на 
кнопку MODE или JET MODE.

• Эта функция отключается, и активируется 
Регулировка переменного направление 
воздуха: вверх-вниз после нажатия кнопки 
UP-DOWN SWING.

• Когда эта функция отключена, 
горизонтальные жалюзи перемещаются 
вверх-вниз автоматически в зависимости от 
установленного режима.

Таймер включения и 
выключения
Вы можете настроить автоматическое 
включение и выключение прибора в нужное 
время.
Таймер включения и Таймер выключения 
можно настраивать вместе.

Настройка таймера включения
Эту функцию можно настраивать, когда прибор 
включен или выключен.

1 Несколько раз нажмите кнопку TIMER.

• Показанный ниже значок мигает в 
нижней части экрана дисплея.

2 Нажимайте кнопку f или e, чтобы 
установить желаемое время.

3 Нажмите кнопку SET/CANCEL, чтобы значок 
прекратил мигать.
• После настройки таймера на экране 
дисплея отображаются текущее время и 
значок Таймер включения, 
указывающий на то, что желаемое время 
установлено.

Отмена действия таймера 
включения

1 Несколько раз нажмите кнопку TIMER.
• Показанный ниже значок мигает в 
нижней части экрана дисплея.
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2 Нажмите кнопку SET/CANCEL, чтобы 
отменить настройку.

Настройка таймера выключения
Эту функцию можно настраивать, когда прибор 
включен или выключен.

1 Несколько раз нажмите кнопку TIMER.
• Показанный ниже значок мигает в 
нижней части экрана дисплея.

2 Нажимайте кнопку f или e, чтобы 
установить желаемое время.

3 Нажмите кнопку SET/CANCEL, чтобы значок 
прекратил мигать.
• После настройки таймера на экране 
дисплея отображаются текущее время и 
значок Таймер выключения, 

указывающий на то, что желаемое время 
установлено.

Отмена действия таймера 
выключения

1 Несколько раз нажмите кнопку TIMER.
• Показанный ниже значок мигает в 
нижней части экрана дисплея.

2 Нажмите кнопку SET/CANCEL, чтобы 
отменить настройку.

Отмена настройки таймера
• Нажмите кнопку CANCEL, чтобы отменить все 
настройки таймера.



26 ЭКСПЛУАТАЦИЯ
Функция сна (на некоторых 
моделях)
Вы можете настроить прибор так, чтобы он 
автоматически выключался по истечении 
заданного времени. Прибор автоматически 
изменит температуру и скорость вентилятора.
Эту функцию можно настраивать, когда прибор 
включен.

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку TIMER.
• Показанный ниже значок мигает в 
нижней части экрана дисплея.

3 Нажимайте кнопку f или e, чтобы 
установить желаемое время.
• Можно установить продолжительность 
времени до 7 часов.

4 Нажмите кнопку SET/CANCEL, чтобы значок 
прекратил мигать.
• На экране дисплея отображается значок 
функции Сон.

ПРИМЕЧАНИЕ
• На некоторых внутренних блоках 
отображается 1H.

• На дисплее внутреннего блока в течение 
5 секунд отображается установленное время 
от 1 до 7 часов, после чего снова 
отображается установленная температура на 
некоторых внутренних блоках.

• В режимах Охлаждение и Осушение 
температура повышается на 1 7 через 
30 минут и снова на 1 7 еще через 30 минут 
для обеспечения более комфортного сна. 
Температура повышается на величину до 2 7 
относительно предустановленной 
температуры.

• Хотя индикация скорости вентилятора на 
экране дисплея может изменяться, скорость 
вентилятора регулируется автоматически.

Функция отпугивания 
насекомых
Вы можете раздувать комаров, генерируя 
высокочастотную волну.

1 Включите прибор.

2 Нажмите кнопку отпугивания насекомых.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Вы можете использовать эту функцию, не 
включая кондиционер.

• На некоторых внутренних блоках 
отображается }.
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• Функции могут меняться в зависимости от 
типа модели.

Функция выключения 
подсветки (на некоторых 
моделях)
Вы можете настраивать яркость подсветки 
экрана дисплея внутреннего блока.
• Нажмите кнопку LIGHT OFF.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Эта кнопка включает или выключает 
подсветку экрана дисплея.

• Если подсветка дисплея внутреннего блока 
выключена, то нажатие какой-либо кнопки на 
беспроводном пульте дистанционного 
управления автоматически приводит к 
кратковременному включению дисплея.

• На разных моделях эта функция может 
работать по-разному.

Функция дисплея уровня 
энергии (на некоторых 
моделях)
При работе устройства можно просматривать 
уровень потребляемой энергии на дисплее.

Отображение текущего уровня 
энергии при использовании
Мгновенное энергопотребление отображается 
в течение некоторого времени на некоторых 
приборах, в зависимости от модели.

1 Включите прибор.

2 Нажмите и удерживайте кнопку ENERGY 
CTRL. в течение примерно 3 секунд.
• Название кнопки варьирует в 
зависимости от модели.

Отображение общего уровня 
энергии при использовании
Общее энергопотребление отображается в 
течение некоторого времени на некоторых 
приборах, в зависимости от модели.

1 Включите прибор.

2 Нажмите и удерживайте кнопку ENERGY 
CTRL. в течение примерно 3 секунд два 
раза.
• Название кнопки варьирует в 
зависимости от модели.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Единицей отображаемого значения является 
кВт.

• Не отображается на пульте дистанционного 
управления.
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• «кВт» относится к мгновенному 
энергопотреблению.

ПРИМЕЧАНИЕ
• «кВт*ч» относится к общему 
энергопотреблению.

• Значения выше 99 кВт(*ч) отображаются как 
99 кВт(*ч) из-за ограничений дисплея.

• При отключении питания значение 
сбрасывается.

• Значения ниже 10 кВт(*ч) отображаются в 
единицах 0,1 кВт(*ч), а значения более 10 
кВт(*ч) — в единицах 1 кВт(*ч).

• Фактическое энергопотребление может 
отличаться от отображаемого значения.

Функция управления 
энергопотреблением (на 
некоторых моделях)
Вы можете уменьшить потребляемую 
мощность.

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку ENERGY 
CTRL., чтобы выбрать желаемый шаг.

ПРИМЕЧАНИЕ
• На некоторых внутренних блоках 
отображается 8O, 6O, 4O или L (шаг 1), LL (шаг 
2).

• Эта функция доступна в режиме 
Охлаждение.

• Когда выбрана функция Управление 
энергопотреблением, производительность 
может снизиться.

• Если вы нажмете кнопку FAN SPEED, a или 
b, то приблизительно на протяжении 
5 секунд будет отображаться желаемая 
температура.

• Если вы нажмете кнопку ROOM TEMP, то 
приблизительно на протяжении 5 секунд 
будет отображаться желаемая температура в 
помещении.

Шаг Экран 
дисплея Описание

1

Потребляемая 
мощность 
снижается на 
20 % по 
сравнению с 
номинальной 
потребляемой 
мощностью.

2

Потребляемая 
мощность 
снижается на 
40 % по 
сравнению с 
номинальной 
потребляемой 
мощностью.

3
(на 

некоторых 
моделях)

Потребляемая 
мощность 
снижается на 
60 % по 
сравнению с 
номинальной 
потребляемой 
мощностью.
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Ручное управление
Если беспроводной пульт дистанционного 
управления недоступен, можно включать или 
выключать устройство, нажимая кнопку 
ПИТАНИЕ a на внутреннем блоке.

1 Откройте горизонтальные жалюзи подачи 
воздуха вверх-вниз (тип 1) или переднюю 
крышку (тип 2).

2 Нажмите кнопку ПИТАНИЕ a.

Тип 1

Тип 2

ПРИМЕЧАНИЕ
• Шаговый двигатель может выйти из строя, 
если горизонтальные жалюзи подачи воздуха 
вверх-вниз открываются слишком быстро.

• По умолчанию установлена высокая скорость 
вентилятора.

• Функции могут меняться в зависимости от 
типа модели.

• С помощью кнопки ПИТАНИЕ a нельзя 
изменять температуру.

• На моделях, у которых работает функция 
Только охлаждение, по умолчанию 
установлена температура 22 7.

• На моделях с функциями Охлаждение и 
Обогрев по умолчанию установлена 
температура от 22 7 до 24 7.

Восстановление предыдущих 
настроек
Когда кондиционер снова включается после 
сбоя питания, функция Автозапуск 
восстанавливает предыдущие настройки.
При первом использовании устройства 
функция Автозаруск является активированной. 
Эту функцию можно отменить или 
активировать, нажав кнопку ПИТАНИЕ a на 
внутреннем блоке.

Отмена автозапуска

1 Откройте горизонтальные жалюзи подачи 
воздуха вверх-вниз (тип 1) или переднюю 
крышку (тип 2).

2 Нажмите и удерживайте кнопку ПИТАНИЕ 
a в течение 6 секунд.

3 Когда устройство подаст двойной звуковой 
сигнал, отпустите кнопку ПИТАНИЕ a. 
Индикатор вспыхнет дважды. Это должно 
повториться 4 раза.

Настройка автозапуска

1 Откройте горизонтальные жалюзи подачи 
воздуха вверх-вниз (тип 1) или переднюю 
крышку (тип 2).

2 Нажмите и удерживайте кнопку ПИТАНИЕ 
a в течение 6 секунд.

3 Когда устройство подаст двойной звуковой 
сигнал, отпустите кнопку ПИТАНИЕ a. 
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Индикатор вспыхнет. Это должно 
повториться 4 раза.

Тип 1

Тип 2

ПРИМЕЧАНИЕ
• Данная функция может меняться в 
зависимости от типа модели.

• Если нажать кнопку ПИТАНИЕ a и 
удерживать ее в течение 3–5 секунд вместо 
6 секунд, устройство переключится в 
тестовый режим. В этом режиме устройство 
выдувает сильно охлажденный воздух в 
течение 18 минут, а затем возвращается к 
заводским настройкам, установленным по 
умолчанию.
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Обзор специальных функций
Специальные функции

ПРИМЕЧАНИЕ
• В зависимости от модели некоторые функции могут не поддерживаться.
• Некоторые функции могут работать не так, как отображается на беспроводном пульте 
дистанционного управления.

Значок Описание

Функции очищения воздуха
Генератор ионов выделяет миллионы ионов для улучшения качества 
воздуха в помещении.

Функция снижения шума
Снижает шум от наружных блоков.

Функция ионной заботы
Сохраняет кожу увлажненной, генерируя ионные кластеры.

Функция турбоосушения
Быстро снижает влажность в помещении.

Функция слабого обогрева
Для поддержания минимальной температуры в помещении и 
предотвращения замерзания предметов в помещении.

Функция отпугивателя насекомых
Помогает отпугнуть комаров.

Функция автоочищения
Снижает количество влаги, образующейся во внутреннем блоке.

Функция комфортного сна
Создает комфортные условия для сна.
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Использование 
специальных функций
Настройка и отмена 
специальных функций
Настройка специальных функций

1 Включите прибор.

2 Несколько раз нажмите кнопку FUNC., 
чтобы выбрать желаемую функцию.

3 Нажмите кнопку SET/CANCEL для 
завершения.

Отмена специальных функций

1 Несколько раз нажмите кнопку FUNC., 
чтобы выбрать желаемую функцию.

2 Нажмите кнопку SET/CANCEL, чтобы 
отменить функцию.

Функция очищения воздуха 
(на некоторых моделях)
Вы можете подавать чистый и свежий воздух, 
используя ионизированные частицы и фильтр.

ОСТОРОЖНО!
• Не касайтесь ионизатора во время работы.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Вы можете использовать эту функцию, не 
включая прибор.

• На некоторых моделях загораются световые 
индикаторы как плазмы, так и охлаждения.

• Эта функция может работать не так, как 
отображается на беспроводном пульте 
дистанционного управления.

Функци
я Описание

Ионизат
ор

Ионизированные частицы, 
которые производятся 
ионизатором, снижают 
содержание поверхностных 
бактерий и других вредных 
веществ.

Плазма

Практически полностью удаляет 
из всасываемого воздуха 
микроскопические загрязнения, 
обеспечивая подачу чистого и 
свежего воздуха.
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Функция снижения шума (на 
некоторых моделях)
Вы можете уменьшить шум наружного блока, 
чтобы он не доставлял неудобств соседям.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Эта функция отключается после нажатия на 
кнопку MODE, ENERGY CTRL. или JET MODE.

• Эта функция доступна в режимах 
Охлаждение, Обогрев, Автоматическое 
изменение настроек и Работа в 
автоматическом режиме.

Функция Ионная забота (на 
некоторых моделях)
Вы можете сохранить кожу увлажненной, 
создавая кластеры ионов, которые 
поглощаются поверхностью кожи.

ПРИМЕЧАНИЕ
• ~ отображается на экране дисплея около 3 
секунд.

• Эта функция доступна в режимах 
Охлаждение и Вентилятор и с функцией 
Очищение воздух.

Функция Турбоосушение (на 
некоторых моделях)
Вы можете максимизировать 
производительность осушения.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Эта функция доступна в режимах 
Охлаждение, Осушение, Работа в 
автоматическом режиме и режимы 
Вентилятор и Очищение воздуха.

• Эта функция недоступна с функцией Сон.
• Эта функция отключается при нажатии на 
кнопку MODE.

Функция Слабого обогрева 
(на некоторых моделях)
Вы можете управлять системой обогрева, чтобы 
поддерживать минимальную температуру в 
помещении и предотвращать замерзание 
предметов в помещении, когда вас нет дома в 
течение длительного времени.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Эта функция доступна в режиме Обогрев.
• Чтобы вернуться в режим Обогрев, нажмите 
кнопку a, b, MODE или FAN SPEED.
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ПРИМЕЧАНИЕ
• Если нажать кнопку JET MODE во время 
работы функции Слабый нагрев, эта 
функция отключается и сразу включается 
режим Турбообогрев (на моделях с режимом 
Турбообогрев).

• В случае возникновения ошибки работа 
может быть прервана во избежание 
повреждения устройства.

• Кнопки COMFORT AIR и UP-DOWN SWING 
нельзя использовать, пока работает функция 
Слабый нагрев.

Функция отпугиватель 
насекомых (на некоторых 
моделях)
Вы можете раздувать комаров, генерируя 
высокочастотную волну.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Вы можете использовать эту функцию, не 
включая прибор.

• На некоторых внутренних блоках 
отображается #.

Функция автоочищения (на 
некоторых моделях)
В режимах Охлаждение и Осушение во 
внутреннем блоке образуется влага. Вы можете 
снизить ее количество.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Когда работает функция Автоочищение, 
некоторые другие функции не могут 
использоваться.

• Если вы выключите прибор, вентилятор 
продолжит работать в течение еще 30 минут 
для очистки внутренних компонентов 
внутреннего блока.

• На некоторых внутренних блоках 
отображается Co в зависимости от модели.

Функция комфортного сна (на 
некоторых моделях)
Используйте ее перед сном. Устройство 
автоматически изменит температуру и 
скорость вращения вентилятора, чтобы создать 
комфортные условия для сна.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Эта функция доступна в режиме 
Охлаждение.

• Вентилятор перестает менять направление и 
устанавливает воздушный поток под 
непрямым углом через 30 минут после 
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запуска функции, даже если температура в 
помещении не снизилась до желаемой 
температуры для сна.

• Определение комфортной среды для сна 
будет варьироваться от человека к человеку.
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Приложение LG ThinQ
Эта опция предусмотрена лишь в моделях с Wi-
Fi.
Приложение LG ThinQ позволяет управлять 
данным прибором с помощью смартфона.

Функции приложения LG 
ThinQ
Общие характеристики
Подключайтесь к устройству со смартфона при 
помощи приложения LG ThinQ.
• Smart Diagnosis

- Если у вас возникла проблема при 
использовании прибора, функция Smart 
Diagnosis поможет вам выявить ее 
причину.

Дополнительные характеристики
Дополнительные функции доступны, если ваше 
устройство подключено к сети Wi-Fi.
• Настройки

- Позволяет задавать различные параметры 
на приборе и в приложении.

ПРИМЕЧАНИЕ
• В следующих случаях необходимо обновить 
сетевую информацию для каждого 
устройства в приложении LG ThinQ в меню 
Карты устройства ~ Настройки ~ 
Изменить сеть.
- беспроводной маршрутизатор изменен
- пароль беспроводного маршрутизатора 
изменен

- поставщик интернет-услуг изменен
• В целях улучшения функций прибора в 
приложение могут вноситься изменения без 
уведомления пользователей.

• Функции могут меняться в зависимости от 
модели.

• Некоторые языки могут не поддерживаться в 
приложении LG ThinQ. Выберите из списка 
поддерживаемых языков.

Установка приложения LG 
ThinQ и подключение 
устройства LG
Модели с QR-кодом
Отсканируйте QR-код, прикрепленный к 
устройству, с помощью камеры или 
приложения для чтения QR-кодов на 
смартфоне.

Модели без QR-кода

1 Найдите приложение LG ThinQ в Google Play 
Store или Apple App Store на смартфоне.

2 Запустите приложение LG ThinQ и войдите 
в свою существующую учетную запись или 
создайте учетную запись LG для входа.

3 Нажмите кнопку добавления (~) в 
приложении LG ThinQ, чтобы подключить 
устройство LG. Следуйте инструкциям в 
приложении, чтобы завершить процесс.
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ПРИМЕЧАНИЕ
• Чтобы проверить наличие подключения Wi-

Fi, убедитесь, что индикатор сети Wi-Fi на 
панели управления светится.

• Прибор поддерживает только сети Wi-Fi 
2,4 ГГц. Чтобы проверить частоту вашей сети, 
обратитесь к поставщику услуг сети Интернет 
или см. инструкции к беспроводному 
маршрутизатору.

• Приложение LG ThinQ не является причиной 
проблем с подключением к сети, а также 
неполадок и ошибок, связанных с сетевым 
подключением.

• Окружающая беспроводная сетевая среда 
может замедлить работу беспроводной сети.

• Если расстояние между устройством и 
беспроводным маршрутизатором слишком 
большое, сигнал становится слабым. 
Возможно, подключение займет много 
времени или возникнет ошибка при 
установке.

• Если при подключении прибора к сети Wi-Fi 
возникли какие-либо проблемы, это может 
быть вызвано тем, что прибор находится 
слишком далеко от маршрутизатора. 
Приобретите ретранслятор (усилитель 
сигнала) Wi-Fi, чтобы улучшить сигнал Wi-Fi.

• В зависимости от поставщика услуг сети 
Интернет, с сетевым подключением могут 
возникать те или иные проблемы.

• Подключение Wi-Fi может быть не 
установлено или прервано из-за 
особенностей домашней сети.

• Устройство не удается подключить из-за 
проблем с беспроводной передачей сигнала. 
Отключите его от сети и подождите около 
минуты, прежде чем повторить попытку.

• Если на вашем беспроводном 
маршрутизаторе включен брандмауэр, 
отключите брандмауэр или добавьте в него 
исключение.

• Имя беспроводной сети (SSID) должно 
содержать английские буквы и цифры. (Не 
используйте специальные символы.)

• Пользовательский интерфейс смартфона (UI) 
может различаться в зависимости от 

операционной системы (OS) и 
производителя.

• Если в качестве протокола безопасности 
маршрутизатора установлен WEP, настройка 
сети может не удаться. Смените его на другой 
протокол безопасности (рекомендуется 
WPA2) и снова подключите устройство.

Технические характеристики 
радиооборудования

Версия ПО беспроводной функции: V 1.0
Пользователю: это устройство следует 
устанавливать на расстоянии не менее 20 см от 
прибора.

Декларация о соответствии
LG Electronics заявляет, что тип 
радиооборудования КОНДИЦИОНЕР ВОЗДУХА 
соответствует Техническому регламенту по 
радиооборудованию; полный текст Декларации 
о соответствии доступен на сайте по 
следующему адресу:
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc

Имя модуля LCWB-001

Диапазон частот 
беспроводной ЛВС 2412–2472 МГц

Выходная мощность 
беспроводной ЛВС 
(макс.)

18,14 дБм

Диапазон частот 
Bluetooth

2402 - 2480 МГц

Выходная мощность 
Bluetooth (макс.)

7,03 дБм

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
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Уведомление о программном 
обеспечении с открытым 
исходным кодом
Чтобы получить исходный код программного 
обеспечения, содержащегося в данном 
продукте, в соответствии с лицензиями GPL, 
LGPL, MPL и другими лицензиями на 
программное обеспечение с открытым 
исходным кодом, которые обязуют раскрывать 
исходный код, и получить доступ ко всем 
условиям указанной лицензии, уведомлениям 
об авторских правах и другим 
соответствующим документам, пожалуйста, 
посетите веб-сайт https://opensource.lge.com.
Компания LG Electronics также может 
предоставить открытый исходный код на 
компакт-диске за плату, покрывающую 
связанные с этим расходы (стоимость носителя, 
пересылки и обработки), по запросу, который 
следует отправить по адресу электронной 
почты opensource@lge.com.
Это предложение действительно для всех, кто 
получает эту информацию, в течение трех лет 
после нашей последней поставки этого 
изделия.

Диагностика с помощью 
приложения LG ThinQ
Использование этой функции поможет выявить 
и устранить проблемы с вашим прибором.

ПРИМЕЧАНИЕ
• По причинам, не зависящим от компании 

LGE, эта служба может не функционировать 
вследствие внешних факторов, в том числе 
таких как отсутствие сети Wi-Fi, отключение 
от сети Wi-Fi, политика локального магазина 
приложений или отсутствие доступа к 
приложению.

• Данная функция может подвергаться 
изменениям без предварительного 
уведомления и может быть реализована по-
разному в зависимости от местоположения 
пользователя.

Использование приложения 
LG ThinQ для выявления 
неисправностей
Если с вашим прибором, поддерживающим Wi-
Fi, возникла проблема, он может передать 
данные о неисправности на смартфон через 
приложение LG ThinQ.
• Запустите приложение LG ThinQ и выберите 
функцию Smart Diagnosis в меню. Следуйте 
инструкциям в приложении LG ThinQ.

Использование звуковой 
диагностики для выявления 
неисправностей
Следуйте приведенным ниже инструкциям, 
чтобы использовать метод звуковой 
диагностики.
• Запустите приложение LG ThinQ и выберите 
функцию Smart Diagnosis в меню. Следуйте 
инструкциям по звуковой диагностике, 
приведенным в приложении LG ThinQ.

1 Правильно вставьте вилку в розетку.

2 Поместите микрофон смартфона рядом с 
устройством.

3 Нажмите и удерживайте кнопку ROOM 
TEMP в течение 5 секунд или дольше, держа 
микрофон смартфона около устройства, 
пока передача данных не будет завершена.
• Держите смартфон на месте до 
завершения передачи данных.

4 После завершения передачи данных 
диагностика отобразится в приложении.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Для достижения наилучших результатов не 
двигайте телефон во время передачи 
сигналов.

https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
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• Убедитесь, что окружающий шум сведен к 
минимуму, иначе телефон может 
неправильно принимать звуковые сигналы 
зуммера от внутреннего блока.
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Очистка

ОСТОРОЖНО!
• Перед проведением очистки или технического обслуживания отсоедините электропитание и 
подождите, пока не остановится вентилятор.

Интервал очистки
Очистка прибора
Если прибор не будет использоваться в течение длительного времени, высушите его, чтобы он 
оставался в наилучшем состоянии. Регулярно очищайте прибор, чтобы поддерживать его 
оптимальное функционирование и предотвращать возможные поломки.
• Высушите прибор в режиме Вентилятор в течение 3–4 часов и отключите питание. Если в 
компонентах внутри прибора осталась влага, это может привести к их повреждению.

• Перед повторным использованием устройства высушите его внутренние компоненты в режиме 
Вентилятор в течение 3–4 часов. Это поможет уменьшить запах сырости.

a Воздушный фильтр

ПРИМЕЧАНИЕ
• Данная функция может варьироваться в зависимости от типа модели.
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Очистка фильтра и других деталей

*1 Фильтр очистки воздуха

Тип Описание Промежуток

Внутренний блок Очищайте поверхность внутреннего блока сухой мягкой 
тканью.

Регулярно

Обратитесь к специалистам для проведения очистки 
поддона для слива конденсата.

Раз в год

Обратитесь к специалистам для проведения очистки 
трубы слива конденсата.

Каждые 
4 месяцев

Заменяйте батарейки в беспроводном пульте 
дистанционного управления.

Раз в год

Наружный блок Обратитесь к специалистам для проведения очистки 
змеевиков теплообменника и вентиляционных 
отверстий панели. (Проконсультируйтесь с техническим 
специалистом.)

Раз в год

Обратитесь к специалистам для проведения очистки 
вентилятора.

Раз в год

Обратитесь к специалистам для проведения очистки 
поддона для слива конденсата.

Раз в год

Обратитесь к специалистам, которые проверят, надежно 
ли зафиксирован узел вентилятора.

Раз в год

Очищайте электрические компоненты сжатым воздухом. Раз в год

Тип Описание Промежуток

Воздушный 
фильтр

Очищайте с помощью пылесоса или промывая вручную. Раз в 2 недели

Тройной 
фильтр*1

Очищайте с помощью пылесоса или щетки. Каждые 
3 месяцев

Фильтр 
микрочастичек 

пыли*1

Очищайте с помощью пылесоса или щетки.
Раз в месяц

Ионизатор (на 
некоторых 
моделях)

Используйте сухой ватный тампон, чтобы уменьшить 
количество пыли. Каждые 

6 месяцев
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ПРИМЕЧАНИЕ
• Никогда не используйте для очистки фильтров воду, температура которой выше 40 7. Это может 
привести к деформации или выцветанию.

• Никогда не используйте летучие вещества при очистке фильтров. Это может привести к 
повреждению поверхности устройства.

• Не мойте фильтр микрочастичек пыли водой, так как это может привести к повреждению 
фильтра (на некоторых моделях).

• Не мойте тройной фильтр водой, так как это может привести к повреждению фильтра (на 
некоторых моделях).

• Не мойте антиаллергенный фильтр водой, так как это может привести к повреждению фильтра 
(на некоторых моделях).
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Снятие и замена фильтра 
воздуха

ПРИМЕЧАНИЕ
• Не сгибайте воздушный фильтр, так как он 
может сломаться.

• Соберите фильтр воздуха надлежащим 
образом, чтобы предотвратить попадание 
пыли и других веществ в устройство.

Тип 1

1 Отключите питание прибора.

2 Найдите ручки фильтра воздуха в верхней 
передней части устройства.

a Ручки

b Воздушный фильтр

3 Слегка потяните ручки вверх, а затем 
поднимите весь фильтр, чтобы снять его.

4 Вставьте крючки на фильтра воздуха в пазы 
на задней части передней панели.

5 Надавливайте на крючки, пока они не 
встанут на место со щелчком.

6 Чтобы убедиться, что фильтр собран 
правильно, нажмите на переднюю часть 
фильтра по всей длине.

Тип 2

1 Отключите питание прибора.

2 Откройте переднюю крышку.
• Слегка приподнимите крышку с обеих 
сторон.
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3 Удерживая ручки фильтров воздуха, слегка 
потяните их вниз и снимите их с 
внутреннего блока.

4 Вставьте крючки на фильтрах воздуха в 
переднюю крышку.

5 Проверьте боковую сторону передней 
крышки, чтобы убедиться, что фильтры 
воздуха установлены правильно.

Очистка воздушного 
фильтра
Очищайте фильтр воздуха раз в 2 недели или 
чаще, если это необходимо.

1 Снимите фильтр воздуха с устройства.

2 Очистите воздушный фильтр пылесосом 
или промойте его теплой водой, используя 
мягкое моющее средство.

3 Высушите фильтр, поместив его в тени.

ПРИМЕЧАНИЕ
• Не используйте устройство, если фильтр не 
установлен.

Очистка фильтра очистки 
воздуха (на некоторых 
моделях)

ПРИМЕЧАНИЕ
• Количество и расположение деталей может 
различаться в зависимости от модели 
прибора.

• Функции могут меняться в зависимости от 
типа модели.

Тип 1

1 Отключите питание прибора.

2 Снимите фильтр воздуха с внутреннего 
блока.

3 Снимите фильтр очистки воздуха с 
внутреннего блока.
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4 Очистите фильтр с помощью пылесоса.

5 Вставьте фильтр очистки воздуха.

6 Соберите фильтр воздуха.

7 Проверьте боковую сторону передней 
крышки, чтобы убедиться, что фильтр 
воздуха собран правильно.

Тип 2

1 Отключите питание прибора.

2 Снимите фильтры воздуха с внутреннего 
блока.

3 Снимите фильтр очистки воздуха с 
внутреннего блока.

4 Очистите фильтр с помощью пылесоса.

5 Вставьте фильтр очистки воздуха.

6 Соберите фильтры воздуха.

7 Проверьте боковую сторону передней 
крышки, чтобы убедиться, что фильтры 
воздуха установлены правильно.
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Перед обращением в сервисный центр
Прежде чем обращаться в сервисный центр, выполните описанные ниже проверки. Если вам не 
удалось устранить неисправность, обратитесь в сервисный центр.

ПРИМЕЧАНИЕ
• В зависимости от модели некоторые функции могут не поддерживаться.

Функция самодиагностики
Это устройство имеет встроенную функцию Самодиагностика. При возникновении ошибки 
светодиод внутреннего блока будет мигать с интервалом в 2 секунды. В этом случае обратитесь к 
местному дилеру или в сервисный центр.

Эксплуатация

Признаки Возможная причина и решение

Прибор не работает 
должным образом.

Из прибора исходят запах гари и странные звуки.
• Выключите прибор, отключите или отсоедините его от 
электропитания и обратитесь в сервисный центр.

Из внутреннего блока вытекает вода даже при низком уровне 
влажности.
• Выключите прибор, отключите или отсоедините его от 
электропитания и обратитесь в сервисный центр.

Кабель питания поврежден или сильно нагревается.
• Выключите прибор, отключите или отсоедините его от 
электропитания и обратитесь в сервисный центр.

Выключатель, автоматический выключатель цепи (защиты, 
заземления) или плавкий предохранитель не работает должным 
образом.
• Выключите прибор, отключите или отсоедините его от 
электропитания и обратитесь в сервисный центр.

В результате самодиагностики прибор генерирует код ошибки.
• Выключите прибор, отключите или отсоедините его от 
электропитания и обратитесь в сервисный центр.

Скорость 
вентилятора не 
регулируется.

Выбран режим Турбо или Работа в автоматическом режиме.
• В определенных режимах работы нельзя регулировать скорость 
вентилятора. Выберите режим работы, в котором можно 
регулировать скорость вентилятора.
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Температура не 
регулируется.

Выбран режим Вентилятор или режим Турбо.
• В определенных режимах работы нельзя регулировать температуру. 
Выберите режим работы, в котором можно регулировать 
температуру.

Прибор 
останавливается во 
время работы.

Прибор неожиданно выключается.
• Возможно, истекло время ожидания функции Таймер выключения, 
в результате чего прибор выключается. Проверьте настройки 
таймера.

Во время работы произошел сбой питания.
• Подождите, пока питание восстановится. Если у вас включена 
функция Автозапуск, прибор перейдет в свой последний режим 
работы через несколько минут после восстановления питания.

Прибор не работает. Прибор отсоединен от электросети.
• Проверьте, вставлена ли вилка шнура питания в розетку и включены 
ли сетевые предохранители.

Перегорел плавкий предохранитель или блокируется подача 
электропитания.
• Замените плавкий предохранитель или проверьте, не сработал ли 
автоматический выключатель.

Произошел сбой питания.
• При возникновении сбоя питания выключите прибор.
• Когда питание восстановится, подождите 3 минуты, а затем включите 
прибор.

Слишком высокое или слишком низкое напряжение в сети.
• Проверьте, не сработал ли автоматический выключатель.

Прибор автоматически выключился в заданное время.
• Включите прибор.

Неправильная установка батарейки в беспроводном пульте 
дистанционного управления.
• Убедитесь, что батарейки в беспроводном пульте дистанционного 
управления вставлены правильно.

• Если батарейки вставлены правильно, но прибор по-прежнему не 
работает, замените батарейки и повторите попытку.

Признаки Возможная причина и решение
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Прибор не выпускает 
холодный воздух.

Воздух не циркулирует должным образом.
• Убедитесь, что прибор не заграждают шторы, жалюзи или предметы 
мебели.

Загрязнен воздушный фильтр.
• Очищайте воздушный фильтр раз в 2 недели.
• Дополнительную информацию см. в разделе «Очистка фильтра 
воздуха».

Признаки Возможная причина и решение
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Функционирование

Прибор не выпускает 
холодный воздух.

Слишком высокая температура в помещении.
• Летом на полное охлаждение воздуха в помещении может 
потребоваться определенное время. В этом случае выберите режим 
Турбо, чтобы быстро охладить воздух в помещении.

Холодный воздух выходит из помещения.
• Убедитесь, что через систему вентиляции в помещении не выходит 
холодный воздух.

Желаемая температура выше, чем текущая температура.
• Установите желаемую температуру так, чтобы она была ниже 
текущей температуры.

Рядом находится источник тепла.
• Во время работы кондиционера избегайте использования 
источников тепла, таких как электрические духовки или газовые 
конфорки.

Выбран режим Вентилятор.
• В режиме Вентилятор воздух выдувается из прибора, не охлаждая и 
не нагревая воздух в помещении.

• Переключите устройство в режим охлаждения.

Наружная температура слишком высокая.
• Охлаждение может быть недостаточно эффективным.

Признаки Возможная причина и решение

Внутренний блок 
продолжает 
работать, даже если 
прибор был 
выключен.

Работает функция Автоочищение.
• Будет лучше, если функция Автоочищение продолжит работу, 
поскольку она убирает оставшуюся влагу внутри внутреннего блока. 
Если вы хотите прекратить работу этой функции, выключите 
внутренний блок.

Из выпускного 
вентиляционного 
отверстия 
внутреннего блока 
выходит туман.

Охлажденный воздух из прибора образует туман.
• При понижении температуры в помещении это явление исчезнет.

Из наружного блока 
кондиционера 
вытекает вода.

При обогреве с теплообменника стекает конденсат.
• Для этого необходимо, чтобы сливной шланг был установлен под 
поддоном. Свяжитесь с установщиком кондиционера.

Признаки Возможная причина и решение
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Wi-Fi

Присутствует шум 
или вибрация.

Когда прибор запускается или останавливает свою работу, 
перемещение реверсивного клапана может сопровождаться 
слышимыми щелчками.
Скрипящий звук: Пластмассовые детали внутреннего блока 
скрипят, когда сжимаются или расширяются из-за резких 
перепадов температуры.
Звук течения или дуновения. Это поток хладагента проходит через 
прибор.
• Шум во время или после работы является нормой. Он не является 
признаком неисправности.

Из внутреннего блока 
исходит неприятный 
запах.

Запах (например, сигаретного дыма) может поглощаться 
внутренним блоком и выходить вместе с потоком воздуха.
• Если запах не исчезает, нужно промыть фильтр. Если это не помогло, 
обратитесь в сервисный центр для очистки теплообменника.

Прибор не выпускает 
теплый воздух.

При включении режима Обогрев горизонтальные жалюзи почти 
закрыты, а воздух не выходит, несмотря на то что наружный блок 
кондиционера работает.
• Это нормально. Подождите, пока прибор не выработает достаточно 
теплого воздуха для продувки внутреннего блока.

Наружный блок находится в режиме размораживания, Обогрев 
горизонтальные жалюзи почти закрыты, а воздух не выходит, 
несмотря на то что наружный блок кондиционера работает.
• В режиме Обогрев на змеевиках образуется лед и иней, когда 
температура наружного воздуха падает. Режим Размораживание 
уменьшает слой инея на змеевике, который должен исчезнуть 
приблизительно через 15 минут.

Наружная температура слишком низкая.
• Обогрев может быть недостаточно эффективным.

Признаки Возможная причина и решение

Устройство и 
смартфон не 
подключены к сети 
Wi-Fi.

Пароль для сети Wi-Fi, к которой вы пытаетесь подключиться, 
задан неправильно.
• Найдите сеть Wi-Fi, подключенную к вашему смартфону, и удалите ее, 
потом зарегистрируйте свой прибор в приложении LG ThinQ.

В вашем смартфоне включена передача мобильных данных.
• Выключите функцию Мобильные данные своего смартфона и 
зарегистрируйте прибор, используя сеть Wi-Fi.

Признаки Возможная причина и решение
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Устройство и 
смартфон не 
подключены к сети 
Wi-Fi.

Имя беспроводной сети (SSID) настроено неправильно.
• Имя беспроводной сети (SSID) должно содержать английские буквы и 
цифры. (Не используйте специальные символы.)

Маршрутизатор работает не на частоте 2,4 ГГц.
• Поддерживается только частота маршрутизатора 2,4 ГГц. Настройте 
беспроводной маршрутизатор на 2,4 ГГц и подключите прибор к 
этому беспроводному маршрутизатору. Чтобы проверить частоту 
маршрутизатора, обратитесь к своему поставщику услуг сети 
Интернет или производителю маршрутизатора.

Слишком большое расстояние между прибором и 
маршрутизатором.
• Если расстояние между прибором и маршрутизатором слишком 
большое, сигнал может быть слабым, и подключение может не 
настраиваться правильно. Измените место расположения 
маршрутизатора, чтобы он находился ближе к прибору.

Признаки Возможная причина и решение
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ПРИЛОЖЕНИЕ
Информация
Утилизация отработанных батареек/аккумуляторов

• Этот символ может сочетаться с химическими символами ртути (Hg), кадмия (Cd) или свинца (Pb), 
если батарейка содержит более 0,0005 % ртути, 0,002 % кадмия или 0,004 % свинца.

• Все батарейки и аккумуляторы должны утилизироваться отдельно от общих бытовых отходов 
через специальные пункты сбора, организованные государственными или местными властями.

• Правильная утилизация отработанных батареек и аккумуляторов поможет предотвратить 
возможные негативные последствия для окружающей среды, а также для здоровья людей и 
животных.

• За более подробной информацией по утилизации отработанных батареек и аккумуляторов 
обратитесь в городскую администрацию, в службу утилизации отходов или в магазин, в котором 
вы приобрели изделие.
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XAVFSIZLIK KO'RSATMALARI
ISHLATISHDAN AVVAL BARCHA YO‘RIQLARNI O‘QIB 
CHIQING
Quyidagi xavfsizlik ko'rsatmalari kutilmagan xavflar hamda jihozdan 
ehtiyotsizlik bilan yoki noto'g'ri foydalanish oqibatida kеlib chiqadigan 
zararlarning oldini olishga mo'ljallangan.
Ushbu ko'rsatmalar quyida ko'rsatilganidеk “OGOHLANTIRISH” va 
“DIQQAT” belgilari bilan qismlarga ajratilgan.

Xavfsizlik bo'yicha xabarlar

OGOHLANTIRUVCHI KO‘RSATMALAR

OGOHLANTIRISH
• Mahsulotdan foydalanish asnosida portlash, yong‘in chiqish, o‘lim, 

elеktr zarbasi yoki jarohatning oldini olish uchun asosiy ehtiyot 
choralariga, jumladan quyidagilarga amal qiling:

Ushbu bеlgi xavf tug'dirishi mumkin bo'lgan holat va 
amallarni bildiradi.
Mazkur bеlgi bilan ajratilgan qismni ehtiyotkorlik bilan 
o'qing va xavfning oldini olish uchun ko'rsatmalarga amal 
qiling.

OGOHLANTIRISH
Bu bеlgi ko'rsatmalarga amal qilmaslik jiddiy jarohat yoki 
o'limga sabab bo'lishi mumkinligini bildiradi.

DIQQAT
Bu bеlgi ko'rsatmalarga amal qilmaslik yengil jarohat yoki 
mahsulotga zarar yеtishiga sabab bo'lishi mumkinligini 
bildiradi.
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Texnik xavfsizlik
• Ushbu jihoz jismoniy qobiliyati cheklangan (jumladan, bolalar), sezgi 

yoki aqliy qobiliyati cheklangan, foydalanish tajribasi va bilimi kam 
shaxslar tomonidan foydalanish uchun mo‘ljallanmagan. Agar 
ularning xavfsizligi uchun javobgar biror shaxs jihozdan 
foydalanishda ularni nazorat qilib tursa yoki ko‘rsatma berib tursa, bu 
mumkin. Bolalar jihoz bilan o‘ynamasligi uchun ularni nazorat qilish 
shart.

• Ruxsati bo‘lmagan shaxslar tomonidan o‘rnatish yoki ta’mirlash sizga 
va boshqalarga xavf tug‘dirishi mumkin.

• Qo‘llanmadagi ma’lumotlar xavfsizlik tartib-qoidalarini yaxshi 
biladigan va tegishli asboblar va sinov asboblari bilan jihozlangan 
malakali xizmat ko‘rsatish bo‘yicha mutaxassis tomonidan 
foydalanish uchun mo‘ljallangan.

• Ushbu qo‘llanmadagi barcha ko‘rsatmalarni o‘qib chiqmaslik va 
ularga rioya qilmaslik qurilmaning noto‘g‘ri ishlashiga, mulkning 
shikastlanishiga, shaxsiy jarohatlarga va/yoki o‘limga sabab bo‘lishi 
mumkin.

• Qurilmada ishlatiladigan sovutish vositasi va izolyatsion puflovchi gaz 
yoʻq qilish tartib-qoidalarini talab qiladi. Ularni utilizatsiya qilishdan 
oldin xizmat koʻrsatish agenti yoki shunga oʻxshash malakali shaxs 
bilan maslahatlashing.

• Elektr shnurini almashtirish kerak bo‘lganda, almashtirish ishlari 
faqat asl ehtiyot qismlardan foydalangan holda vakolatli xodimlar 
tomonidan amalga oshirilishi kerak.

• Agar elektr simi shikastlangan bo‘lsa, xavfni oldini olish uchun uni 
ishlab chiqaruvchi, uning xizmat ko‘rsatish agenti yoki shunga 
o‘xshash malakali shaxs tomonidan almashtirilishi kerak.

• Qurilma elektr simlarni ulash milliy qoidalariga muvofiq o‘rnatilishi 
kerak.

• Ya’ni, simni ajratish tegishli milliy qoidalarga muvofiq amalga 
oshirilishi kerak.

• Elektr tok urishining oldini olish uchun ushbu qurilma tegishli 
darajada zazemlenie qilinishi kerak.
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• Elektr vilkasidan yerga ulash tirgaklarini kesmang yoki olib 
tashlamang.

• Yerga ulanish simini elektr rozetkasiga ulash yerga ulanganligini 
bildirmaydi, toki vilkasi metal bo’lmaguncha, va izolyatsiyasi yechilib 
tegishli ravishda yerga ulanmaguncha.

• Agar konditsionerning to‘g‘ri yerga ulanganligiga shubhangiz bo‘lsa, 
elektr rozetkasini va kontaktlarni malakali elektr ustasiga tekshirtirib 
ko‘ring.

O‘rnatish
• Konditsionerni oʻrnatish yoki boshqa joyga koʻchirishda vakolatli 

xizmat koʻrsatish markaziga murojaat qiling.
• Konditsionerni beqaror yuzaga yoki uning qulashi xavfi bo‘lgan joyga 

o‘rnatmang.
• Jihozni portlashi mumkin boʻlgan muhitga oʻrnatmang.
• Konditsionerni yonuvchan suyuqliklar yoki benzin, propan, bo’yoqni 

suyultirgichlari va boshqalar kabi gazlar saqlanadigan joyga 
o‘rnatmang.

• Panelni va boshqaruv qutisining qopqog‘ini xavfsiz o‘rnating.
• Konditsionerni ishlatishdan oldin maxsus elektr rozetkasini va 

saqlagichni o‘rnating.
• Konditsionerning reytingiga mos keladigan standart oʻchirgich va 

sugʻurtadan foydalaning.
• Konditsionerni o‘rnatayotganda ichki va tashqi bloklarni 

birlashtiruvchi quvur va quvvat kabeli juda qattiq tortilib 
qolmaganligiga ishonch hosil qiling.

• Ichki/tashqi makon simlarining ulanishlari mahkam oʻrnatilishi kerak 
va kabelni ulanish joylaridan tortib oladigan kuch boʻlmasligi uchun 
kabel toʻgʻri yoʻnaltirilishi kerak. Notoʻgʻri yoki boʻsh ulanishlar issiqlik 
hosil qilishi yoki yongʻinga olib kelishi mumkin.

• Yerga ulash simini gaz quvuri, chaqmoq ushlagich yoki telefoni yerga 
ulash simiga ulamang.
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• Sizib chiqishlarni tekshirish va havoni tozalash uchun yonmaydigan 
gazdan (azot) foydalaning; siqilgan havo yoki yonuvchi gazdan 
foydalanish yong‘in yoki portlashga olib kelishi mumkin.

Ishlatish
• Quvvat kabelini o‘zgartirmang yoki uzaytirmang. Izolyatsiyasida qiriq 

paydo bo‘lishi yoki shikastlanishi yong‘inga yoki elektr tok urishiga 
sabab bo‘lishi mumkin va ularni almashtirish kerak.

• Elektr kabeli iflos, boʻshab qolgan va singan emasligiga ishonch hosil 
qiling.

• Elektr kabeliga hech qanday narsalarni qoʻymang.
• Quvvat kabeli yaqiniga isitgich yoki boshqa qurilmalarni qo’ymang.
• Ish paytida elektr kabeli tortib olinmasligi yoki shikastlanmasligi 

uchun ehtiyot boʻling.
• Hech qachon konditsionerga nam qoʻl bilan tegmang, ishlatmang 

yoki ta'mirlamang.
• Konditsioner ishlayotgan vaqtda havo kirish yoki chiqishi joylariga 

qoʻlingizni yoki boshqa narsalarni tiqmang.
• Bolalar tashqi blok ustiga chiqmasligi yoki urmasligiga ishonch hosil 

qiling.
• Faqat xizmat koʻrsatish qismlari roʻyxatida keltirilgan qismlardan 

foydalanganingizga ishonch hosil qiling. Hech qachon uskunani 
oʻzgartirishga urinmang.

• Qurilma ishlayotgan paytda yoki darhol ishga tushganda sovutgich 
naychasi, suv quvuri yoki har qanday ichki qismlarga teginmang.

• Konditsioner yonida benzin, benzol yoki erituvchi vosita kabi 
yonuvchi moddalarni qoldirmang.

• Konditsionerni toʻg'ri shamollatilmagan kichik joyda uzoq vaqt 
ishlatmang.

• Konditsioner va isitgich kabi isitish moslamasi bir vaqtning oʻzida 
foydalanilganda yetarli darajada shamollating.

• Havoning kirish va chiqish joylarini to‘smang.
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• Konditsionerdan shovqin, hid yoki tutun chiqsa, elektr ta'minotini 
uzib qoʻying.

• Konditsioner suv toshqini ostida qolganda vakolatli xizmat koʻrsatish 
markaziga murojaat qiling.

• Agar gaz sizib chiqsa (masalan, freon, propan gazi, suyultirilgan gaz 
va boshqalar) konditsionerni qayta ishlatishdan oldin yetarli darajada 
shamollating.

• Elektr uzilishi bo‘lganda yoki momaqaldiroq paytida qurilmani 
rozetkadan darhol ajrating.

Masofadan boshqarish pulti
• Agar masofadan boshqarish pultidan uzoq vaqt foydalanilmaydigan 

bo‘lsa, batareyalarini chiqarib qo‘ying.
• Masofadan boshqarish pultiga hech qachon turli batareyalar yoki 

bittasi yangi, ikkinchisi eski bo‘lgan batareyani o’rnatmang.
• Batareyalarni qayta quvvatlamang yoki qismlarga ajratmang.
• Agar batareyadan suyuqlik oqayotgan boʻlsa, masofadan boshqarish 

pultidan foydalanishni toʻxtating. Agar oqayotgan batareya suyuqligi 
kiyimingiz yoki teringizga taʼsir qilsa, toza suv bilan yuvib tashlang.

• Agar oqayotgan batareya suyuqligi yutib yuborilgan bo‘lsa, og‘izning 
ichki qismini yaxshilab yuvib tashlang va shifokor bilan 
maslahatlashing.

• Batareyani yong‘in xavfi mavjud bo‘lmagan joylarda chiqindiga 
chiqaring.

Xizmat ko‘rsatish
• Tozalash yoki xizmat ko‘rsatishdan avval ventilyatorni rozetkadan 

ajrating va parragi to‘xtashini kuting.
• Qurilmaga to‘g‘ridan-to‘g‘ri suv sepgan holda uni yuvmang.

Sovitish moddasi
• Faqatgina konditsioner yorlig‘ida ko’rsatilgan sovutish vositasi 

turidan foydalaning.
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• Ko‘rsatilgan sovutish vositasidan tashqari tizimga boshqa hech 
qanday havo yoki gaz quymang.

• O‘rnatish yoki ta’mirlash paytida sizib chiqayotgan sovutish 
vositasiga tegmang.

• Konditsionerni o‘rnatgandan yoki ta’mirlagandan so‘ng sovutish 
vositasi sizib chiqmayotganligini tekshiring.

• Qurilma mexanik shikastlanishlarning oldini olish mumkin bo‘lgan 
tarzda saqlanishi kerak.

EHTIYOTKORLIK KO‘RSATMALARI

DIQQAT
• Ushbu mahsulotni ishlatishda odamlarning yengil shikastlanishi, 

mahsulot yoki mulkka zarar yetkazilishi xavfini kamaytirish uchun 
mahsullotdan foydalanishda quyidagi asosiy ehtiyot choralariga 
rioya qiling:

O‘rnatish
• Havo konditsionerini ikki yoki undan ko‘p kishi bilan tashing yoki 

maxsus karadan foydalaning.
• Tashqi blokni to‘g‘ridan-to‘g‘ri quyosh nurlaridan himoyalanadigan 

tarzda o‘rnating. Ichki blokni derazalar orqali to‘g‘ridan-to‘g‘ri quyosh 
nuri tushadigan joyga qo‘ymang.

• Qurilmani to‘g‘ridan-to‘g‘ri dengiz shamoliga (tuzli suv 
sachratmalariga) qarata o‘rnatmang.

• Suv kondensati to‘g’ri chiqib ketishi uchun oqava shlangini to‘gʻri 
o‘rnating.

• Konditsionerni shunday joyda o‘rnatingki, tashqi blokdan chiqadigan 
shovqin yoki undan chiqqan islar qo‘shnilarga ozor bermasin. Bunga 
amal qilmaslik, qo‘shnilar bilan nizo kelib chiqishiga sabab bo‘lishi 
mumkin.

• Vintlar, mixlar, plastik qoplar yoki batareyalar kabi qadoqlash 
materiallarini oʻrnatish yoki taʼmirlashdan keyin tegishli qadoqdan 
foydalangan holda xavfsiz tarzda utilizatsiya qiling.
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• Konditsionerni qadoqdan chiqarayotganda va o‘rnatayotganda 
ehtiyotkorlik choralarini ko‘ring.

Ishlatish
• Konditsionerni ishga tushirishdan avval filtr o‘rnatilganligiga ishonch 

hosil qiling.
• Konditsionerdan oqib chiqqan suvni ichmang.
• Havo konditsioneri ustiga hech narsa qo‘ymang.
• Namlik juda yuqori bo‘lganda yoki eshik yoki deraza ochiq qolganda 

konditsionerning uzoq vaqt ishlashiga yo‘l qo‘ymang.
• Odamlarni, hayvonlarni yoki o‘simliklarni konditsionerning sovuq 

yoki issiq shamoliga uzoq vaqt davomida yo‘liqtirmang.
• Mahsulotdan oziq-ovqat mahsulotlarini, san'at asarlarini va 

hokazolarni saqlash kabi maxsus maqsadlarda foydalanmang. 
Konditsioner iste'molchi maqsadlari uchun moʻljallangan va aniq 
sovutish tizimi emas. Mulkni buzish yoki yoʻqotish xavfi mavjud.

Xizmat ko‘rsatish
• Havo konditsionerini balandlikda tozalayotganda, unga xizmat 

ko‘rsatayotganingizda yoki tozalayotganingizda mustahkam o‘rindik 
yoki narvondan foydalaning.

• Konditsionerni tozalashda hech qachon kuchli tozalash vositalari yoki 
erituvchilardan foydalanmang yoki suv purkamang. Yumshoq 
matodan foydalaning.

• Havo filtrini olib tashlashda konditsionerning metall qismlariga hech 
qachon tegmang.

• Ichki qismlarni tozalash uchun vakolatli xizmat ko‘rsatish markazi 
yoki diler bilan bog‘laning. Qattiq yuvish vositalaridan foydalanish 
korroziyaga yoki blokning shikastlanishiga olib kelishi mumkin.
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ISHLATISH
Foydalanishdan avval
Ishlatish bo‘yicha izohlar
• Ichki havo aylanishi uchun havo oqimining yo‘nalishini vertikal yoki gorizontal ravishda sozlang.
• Qisqa vaqt ichida xona ichidagi havoni tez sovutish yoki isitish uchun ventilyator tezligini oshiring.
• Qurilmani o‘chiring va xonani shamollatish uchun vaqti-vaqti bilan derazalarni oching. Agar jihoz uzoq 

vaqt davomida ishlatilsa, xona ichidagi havo sifati yomonlashishi mumkin.
• Havo filtrini har 2 haftada bir marta tozalang. Havo filtrida to‘plangan chang va kirlar havo oqimini to‘sib 

qo‘yishi yoki qurilmaning ish samaradorligini pasaytirishi mumkin.

Energiyani tejash bo‘yicha masalahatlar
• Xonani o‘ta sovutib yubormang. Bu sog‘lig‘ingiz uchun zararli bo‘lishi hamda elektr iste’molini oshirishi 

mumkin.
• Qurilmani ishlatayotgan paytda xonaga tushayotgan quyosh nurini jalyuzi yoki parda yordamida to‘sing.
• Qurilmani ishlatayotgan paytingizda eshiklar yoki derazalar mahkam yopiq bo‘lishi kerak.
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Jihoz sharhlari
Devorga mahkamlanuvchi

Izoh
• Qismlarning soni va joylashuvi mahsulot modeliga qarab farqlanishi mumkin.
• Model turiga qarab xususiyatlar o‘zgarishi mumkin.

1-tur 2-tur

a Havo filtri e
Havo deflektori (pastga-tepaga 
qanotcha)

b Havo kiruvchi tuynuklar f Havo deflektori (o‘ngga-chapga jalyuza)

c Old qopqoq g Quvvat tugmasi

d Havo chiquvchi tuynuklar
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Ishlatishdan oldin 
tayyorgarlik
Simsiz masofadan boshqarish 
pultiga batareyalarni 
joylashtirish
Simsiz masofadan boshqarish pultiga AAA (1,5 V) 
batareyalarni joylashtiring.
• Batareya qopqog‘ini oching, keyin yangi 

batareyalarni joylashtiring va batareyalarning + 
va - terminallari to‘g‘ri yo‘naltirilganligiga 
ishonch hosil qiling.

Izoh
• Simsiz masofadan boshqarish pultining ekrani 

xiralashsa, AAA (1,5 V) batareyalarni 
almashtiring.

• Eski va yangi batareyalarni birga ishlatmang.

Simsiz masofadan boshqarish 
pultda joriy vaqtni sozlash

1 Batareyalarni soling.
• Quyidagi belgi displey ekranining pastki 

qismida miltillaydi.

2 To‘g‘ri vaqtni oʻrnatish uchun f yoki e 
tugmasini bosing.

3 Miltillashni toʻxtatish uchun SET/CANCEL 
tugmasini bosing.

Izoh
• Yoqish taymeri va Oʻchirish taymeri joriy 

vaqtni sozlagandan keyin mavjud boʻladi.
• Agar siz allaqachon batareyani joylashtirgan 

boʻlsangiz, uni qayta joylashtiring yoki joriy 
vaqtni sozlash uchun QAYTA O‘RNATISH 
tugmasidan foydalaning.

Forengeyt yoki Selsiyni tanlash 
(ayrim modellarda)
Haroratni ko‘rsatishni Farengeyt (8) yoki Selsiy (7) 
birliklarida ko‘rsatishga o‘rnating.

1 Qurilmani yoqing.
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2 Birliklarni 7 bilan 8 o‘rtasida o‘zgartirish 
uchun UP-DOWN SWING tugmasini taxminan 
5 soniya bosib turing.



14 ISHLATISH
Simsiz masofadan boshqarish pult umumiy
Simsiz masofadan boshqarish 
pulti
Simsiz masofadan boshqarish pulti bilan jihozni 
yanada qulayroq ishlatishingiz mumkin.

Tugmalar

Rasm Tavsif

COMFORT AIR

Shamolni o‘zgartirish uchun havo 
oqimini sozlaydi. To‘g‘ridan 
esuvchi shamollarning oldini 
olishingiz mumkin.

QUVVAT
Jihoz quvvatini yoqadi yoki 
o‘chiradi.

LIGHT OFF

Ichki blok displeyini yoqadi yoki 
o‘chiradi. Uni kun yoki tunga ko‘ra 
sozlaydi.

MODE
Istalgan ish rejimini tanlaydi.

w Sovutish rejimi

N*1 Avtomatik o‘zgartirish 
rejimi / Avtomatik 
ishlatish rejimi
*1 U xonangizga mos 

sozlamalarni 
tanlashingiz uchun 
jarayonni 
avtomatlashtiradi.

q Namsizlantirish rejimi

v Isitish rejimi (ayrim 
modellarda)

G Ventilyator rejimi
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Izoh
• Ayrim funksiyalar modelga qarab qo‘llab-

quvvatlanmasligi mumkin.

HARORATNI SOZLASH
Kerakli xona haroratini sozlaydi.

FAN SPEED

Ventilyator tezligini sozlaydi.

ENERGY CTRL.

Quvvat kirishini kamaytiring. 
Energiya sarfini boshqarishingiz 
mumkin.

kW [3 s]
Energiya ma‘lumotlarini 
koʻrsatish yoki koʻrsatmaslikni 
tanlash uchun ENERGY CTRL. 
tugmasini taxminan 3 soniya 
bosib turing.

JET MODE
Xona haroratini tez o‘zgartiradi.

UP-DOWN SWING
Havo oqimini tepaga yoki pastga 
yo‘nalishini sozlaydi.

7 & 8 [5 s]
Birliklarni 7 bilan 8 o‘rtasida 
o‘zgartirish uchun UP-DOWN 
SWING tugmasini taxminan 5 
soniya bosib turing.

LEFT-RIGHT SWING
Havo oqimini chapga yoki o‘ngga 
yo‘nalishini sozlaydi.

Rasm Tavsif

ROOM TEMP
Xona haroratini koʻrsatadi.

DIAGNOSIS [5 s]
Jihozning texnik xizmat ko‘rsatish 
maʼlumotlarini osongina 
tekshirish uchun ROOM TEMP 
tugmasini taxminan 5 soniya 
bosib turing.

FUNC.
Kerakli funksiyani tanlaydi.

VAQTNI SOZLASH
Displeyda kun vaqti yoki 
o‘rnatilgan vaqtni sozlaydi.

SET/CANCEL
Maxsus funksiyalarni va taymerni 
sozlaydi yoki bekor qiladi.

TIMER
Belgilangan vaqtda qurilmani 
avtomatik ravishda yoqadi yoki 
o‘chiradi.

CANCEL
Taymer sozlamalarini bekor 
qiladi.

a ASLIGA QAYTARISH
Simsiz masofadan boshqarish 
pulti sozlamalarini tiklaydi.

Rasm Tavsif



16 ISHLATISH
Simsiz masofadan 
boshqarish pultidan 
foydalanish
Simsiz masofadan boshqarish 
pulti bilan ishlash
Simsiz masofadan boshqarish pultini ishlatish 
uchun qurilmaning oʻng tomonidagi signal qabul 
qiluvchiga qarating.

Izoh
• Simsiz masofadan boshqarish pulti boshqa 

elektron qurilmalarga qaratilsa, ularni 
boshqarishi mumkin. Simsiz masofadan 
boshqarish pultini qurilma signal qabul 
qiluvchisiga qaratganingizga ishonch hosil 
qiling.

• Toʻg'ri ishlashi uchun signal uzatuvchi va qabul 
qilgichni tozalash uchun yumshoq matodan 
foydalaning.

• Masofadan boshqarish pultidagi funksiya 
qurilmada qoʻllab-quvvatlanmasa, qurilma buni 
jiringlab koʻrsatmasligi mumkin. Istisnolarga 
Chapga-oʻngga yoʻnalishni sozlash, Energiya 
displeyi and Havo tozalash funksiyalari kiradi.

Ishlatish rejimi
Qurilma yoqilganda ish rejimini oʻzgartirishingiz 
mumkin.

1 Qurilmani yoqing.

2 Ishlatish rejimini o‘zgartirish uchun MODE 
tugmasini bir necha marta bosing.

Faqat sovitishli model

Sovutish yoki isitishli model

Ventilyator tezligini sozlash
FAN SPEED tugmasini qayta-qayta bosish orqali 
ventilyator tezligini sozlashingiz mumkin.

w Sovutish rejimi

N*1 Avtomatik ishlatish rejimi / 
Avtomatik almashtirish rejimi
*1 U xonangizga mos sozlamalarni 

tanlashingiz uchun jarayonni 
avtomatlashtiradi.

q Namsizlantirish rejimi

v Isitish rejimi

G Ventilyator rejimi
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Izoh
• Ventilyatorning tabiiy shamol tezligi sozlamasi 

tezlikni avtomatik ravishda sozlaydi.

• Ichki blok belgilari ba'zi ichki bloklarda 
ko'rsatiladi.

• Ichki blok displeyi ventilyator tezligi belgilarini 
faqat 5 soniya davomida ko'rsatadi va sozlangan 
haroratga qaytadi.

Sovitish rejimi

1 Qurilmani yoqing.

2 Sovutish rejimini tanlash uchun MODE 
tugmasini bir necha marta bosing.

3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun a yoki b 
tugmasini bosing.

Avtomatik rejim
Avtomatik ishlatish (Sun'iy intellekt) 
rejimi
[Faqat sovutish modellari]
Xona haroratini o‘rnatilgan haroratga yaqinroq 
holda saqlashingiz mumkin. Qurilma avtomatik 
ravishda harorat va ventilyator tezligini 
oʻzgartiradi.

1 Qurilmani yoqing.

2 Avtomatik ishlatish rejimni tanlash uchun 
MODE tugmasini bir necha marta bosing.

Tezlik

Simsiz 
masofadan 
boshqarish 
pulti belgisi

Ichki blok 
belgisi

Yuqori Fs

O’rta - Yuqori F4

O’rta F3

O’rta - Past Fz

Past F1

Tabiiy shamol -



18 ISHLATISH
3 Agar harorat istalgan haroratdan yuqori yoki 
past bo'lsa, kerakli ish kodini tanlash uchun a 
yoki b tugmasini bosing.

Izoh
• Siz ventilyator tezligini sozlay olmaysiz, lekin 

havo deflektorini avtomatik ravishda 
aylantirishni sozlashingiz mumkin.

Avtomatik almashtirish rejimi
[Sovutish va isitishli model]
Jihoz xona haroratiga qarab avtomatik ravishda ish 
rejimini Sovutish yoki Isitish rejimiga o‘rnatadi. 
Kerakli harorat va ventilyator tezligini 
o‘rnatishingiz mumkin. Harorat ±2 7 doirasidagi 
kerakli haroratda saqlanadi.

1 Qurilmani yoqing.

2 Avtomatik almashtirish rejimini tanlash 
uchun MODE tugmasini bir necha marta 
bosing.

3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun a yoki b 
tugmasini bosing.

4 Ventilyator tezligini sozlash uchun FAN SPEED 
tugmasini bosing.

Namsizlantirish rejimi
Mog‘or paydo bo‘lishining oldini olish uchun yuqori 
nam muhitda yoki yomg‘irli mavsumda ortiqcha 
namlikni kamaytirishingiz mumkin. Bu rejim 
namlikning optimal darajasini saqlab qolish uchun 
xona harorati va ventilyator tezligini avtomatik 
ravishda sozlaydi.

1 Qurilmani yoqing.

Kod Tavsif

2
Jihoz kerakli haroratni joriy 
haroratdan balandroq qilib 
o‘rnatadi.

1
Jihoz kerakli haroratni joriy 
haroratdan biroz balandroq qilib 
o‘rnatadi.

0 Jihoz joriy haroratni saqlab turadi.

-1
Jihoz kerakli haroratni joriy 
haroratdan biroz pastroq qilib 
o‘rnatadi.

-2 Jihoz kerakli haroratni joriy 
haroratdan pastroq qilib o‘rnatadi.
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2 Namsizlantirish rejimini tanlash uchun MODE 
tugmasini bir necha marta bosing.

Izoh
• Xona haroratini sozlay olmaysiz. U avtomatik 

ravishda sozlanadi.
• Displey ekranida xona harorati koʻrsatilmaydi.
• Namsizlantirish rejimida ortiqcha sovutishning 

oldini olish uchun kompressor va ichki blok 
ventilyatori ishlamasligi mumkin.

Isitish rejimi (ayrim 
modellarda)

1 Qurilmani yoqing.

2 Isitish rejimini tanlash uchun MODE tugmasini 
bir necha marta bosing.

3 Kerakli haroratni o'rnatish uchun a yoki b 
tugmasini bosing.

Izoh
• * quyidagi hollarda ayrim ichki bloklarda 

ko‘rsatiladi:
- Tashqi blok Muzdan tushirish rejimida 

bo‘lganida.
- Tashqi blok Oldindan isitish rejimida 

bo‘lganida.
- Xona harorati belgilangan haroratga 

yetganida.

Ventilyator rejimi
Xona haroratini o‘zgartirmasdan xona ichidagi 
havoni aylantirishingiz mumkin.

1 Qurilmani yoqing.

2 Ventilyator rejimini tanlash uchun MODE 
tugmasini bir necha marta bosing.
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3 Ventilyator tezligini sozlash uchun FAN SPEED 
tugmasini bosing.

Izoh
• Ayrim ichki bloklarda ON yoki t koʻrsatiladi.

Tezkor rejim
Xona haroratini tez o'zgartirishingiz mumkin.
• Faqat sovitishli model

Havo oqimi rejimidan Sovutish, 
Namsizlantirish, Ventilyator, Avtomatik 
ishlatish rejimlari va Havoni tozalash funksiyasi 
bilan birgalikda foydalanish mumkin.

• Sovutish va isitishli model
Havo oqimi rejimidan Sovutish, Isitish va 
Namsizlantirish rejimlari bilan foydalanish 
mumkin.

1 Qurilmani yoqing.

2 Istalgan rejimni tanlash uchun MODE 
tugmasini bir necha marta bosing.

3 JET MODE tugmasini bosing.

Izoh
• Tezkor oqim sovitish rejimi

Kuchli salqin havo 30 daqiqa davomida esadi. 30 
daqiqadan keyin harorat standart holatda 18 7 
darajada saqlanadi.

- Haroratni oʻzgartirish uchun a yoki b 
tugmasini bosib kerakli haroratni sozlang.

• Tezkor oqim isitish rejimi
Kuchli issiq havo 30 daqiqa davomida esadi. 30 
daqiqadan keyin harorat standart holatda 30 7 
darajada saqlanadi.

- Haroratni oʻzgartirish uchun a yoki b 
tugmasini bosib kerakli haroratni sozlang.

- Havo oqimi bilan isitish rejim ayrim 
modellarda mavjud emas.

• Havo oqimi rejimi simsiz masofadan boshqarish 
pulti displeyidan boshqacha ishlashi mumkin.

Havo oqimi yoʻnalishini sozlash
Havo oqimining yoʻnalishini vertikal yoki gorizontal 
ravishda sozlashingiz mumkin.

Yoʻnalishni tepaga-pastga sozlash
• Havo oqimi yoʻnalishini sozlash uchun UP-

DOWN SWING tugmasini qayta-qayta bosing.
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- Havo oqimining yoʻnalishini tepaga-pastga 
avtomatik sozlash uchun y ni tanlang.

Chapga-oʻngga yoʻnalishni sozlash
• Havo oqimi yoʻnalishini sozlash uchun LEFT-

RIGHT SWING tugmasini qayta-qayta bosing.

- Havo oqimining chapga-oʻngga yoʻnalishini 
avtomatik sozlash uchun A ni tanlang.

Izoh
• Modelga qarab, Сhapga-oʻngga yoʻnalishni 

sozlashfunksiyasi qoʻllab-quvvatlanmasligi 
mumkin.

• Havo deflektorini oʻzboshimchalik bilan sozlash 
jihozning ishdan chiqishiga olib kelishi mumkin.

• Qayta ishga tushirilganda, qurilma oxirgi 
oʻrnatilgan havo oqimi yoʻnalishidan 
foydalanadi. Havo deflektorining holati simsiz 
masofadan boshqarish pultida koʻrsatilgan 
belgiga mos kelmasligi mumkin. Bunday 
holatda, havo oqimi yoʻnalishini sozlash uchun 
UP-DOWN SWING or LEFT-RIGHT SWING 
tugmasini bosing.

• Bu funksiya simsiz masofadan boshqarish pulti 
ekranidan boshqacha ishlashi mumkin.

Qulay oqim funksiyasi (ayrim 
modellarda)
Kirish havosining xonadagi odamlarga bevosita 
esishini bartaraf etish uchun qanotchani oldindan 
belgilangan holatga qulay tarzda oʻrnatishingiz 
mumkin.

1 Qurilmani yoqing.

2 COMFORT AIR tugmasini qayta-qayta bosing 
va kerakli yo‘nalishni tanlang.

Izoh
• Ayrim ichki bloklarda = yoki [ koʻrsatiladi.

• MODE yoki JET MODE tugmasini bosganingizda 
bu funksiya o‘chiriladi.

• UP-DOWN SWING tugmasini bosganingizda bu 
funksiya o‘chiriladi va Tepaga-pastga 
yo‘nalishni sozlash funksiyasi o‘rnatiladi.

• Ushbu funksiya o'chirilgan boʻlsa, qanotcha 
tepaga-pastga oʻrnatilgan rejimga qarab 
avtomatik ravishda ishlaydi.
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Yoqish va O’chirish taymeri
Siz jihozni istalgan vaqtda avtomatik ravishda 
yoqish va oʻchirishni sozlashingiz mumkin.
Yoqish taymeri va O’chirish taymerini birgalikda 
sozlash mumkin.

Yoqish taymerini sozlash
Ushbu funktsiyani jihoz yoqilgan yoki oʻchirilgan 
paytda oʻrnatish mumkin.

1 TIMER tugmasini qayta-qayta bosing.
• Quyidagi belgi displey ekranining pastki 

qismida miltillaydi.

2 Kerakli vaqtni oʻrnatish uchun f or e 
tugmasini bosing.

3 Belgining miltillashini toʻxtatish uchun SET/
CANCEL tugmasini bosing.
• Taymerni oʻrnatgandan soʻng, displey 

ekranida joriy vaqt va Yoqish taymeri 
belgisi paydo boʻlib, kerakli vaqt 
oʻrnatilganligini bildiradi.

Yoqish taymerini bekor qilish

1 TIMER tugmasini qayta-qayta bosing.
• Quyidagi belgi displey ekranining pastki 

qismida miltillaydi.

2 Sozlashni toʻxtatish uchun SET/CANCEL 
tugmasini bosing.

O’chirish taymerini sozlash
Ushbu funktsiyani jihoz yoqilgan yoki oʻchirilgan 
paytda oʻrnatish mumkin.

1 TIMER tugmasini qayta-qayta bosing.
• Quyidagi belgi displey ekranining pastki 

qismida miltillaydi.

2 Kerakli vaqtni oʻrnatish uchun f or e 
tugmasini bosing.
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3 Belgining miltillashini toʻxtatish uchun SET/
CANCEL tugmasini bosing.
• Taymerni oʻrnatgandan soʻng, displey 

ekranida joriy vaqt va O‘chirish taymeri 
belgisi paydo boʻlib, kerakli vaqt 
oʻrnatilganligini bildiradi.

O'chirish taymerini bekor qilish

1 TIMER tugmasini qayta-qayta bosing.
• Quyidagi belgi displey ekranining pastki 

qismida miltillaydi.

2 Sozlashni toʻxtatish uchun SET/CANCEL 
tugmasini bosing.

Taymer sozlamalarini bekor qilish
• Barcha taymer sozlamalarini toʻxtatish uchun 

CANCEL tugmasini bosing.

Uyqu funksiyasi (ayrim 
modellarda)
Siz qurilmani belgilangan vaqtdan keyin avtomatik 
ravishda oʻchiradigan qilib sozlashingiz mumkin. 
Qurilma avtomatik ravishda harorat va ventilyator 
tezligini oʻzgartiradi.
Ushbu funktsiyani qurilma yoqilganda oʻrnatish 
mumkin.

1 Qurilmani yoqing.

2 TIMER tugmasini qayta-qayta bosing.
• Quyidagi belgi displey ekranining pastki 

qismida miltillaydi.

3 Kerakli vaqtni oʻrnatish uchun f or e 
tugmasini bosing.
• Vaqtni 7 soatgacha sozlash mumkin.

4 Belgining miltillashini toʻxtatish uchun SET/
CANCEL tugmasini bosing.
• Displey ekranida Uyqu funksiyasi belgisi 

koʻrsatiladi.



24 ISHLATISH
Izoh
• Ayrim ichki bloklarda 1H koʻrsatiladi.
• Ayrim ichki bloklarda ichki blok displeyi faqat 5 

soniya davomida 1 soatdan 7 soatgacha 
oʻrnatilgan vaqtni koʻrsatadi va keyin oʻrnatilgan 
haroratga qaytadi.

• Sovutish va Namsizlantirishrejimida harorat 30 
daqiqadan soʻng 1 7 ga va yana 30 daqiqadan 
soʻng yanada qulayroq uyqu uchun qoʻshimcha 1 
7 ga oshadi. Harorat belgilangan haroratdan 2 
7 gacha koʻtariladi.

• Displey ekranidagi ventilyator tezligi haqidagi 
eslatma oʻzgartirilishi mumkin boʻlsa-da, 
ventilyator tezligi avtomatik ravishda oʻrnatiladi.

Chivinlarni haydash funksiyasi
Yuqori chastotali to‘lqin hosil qilish orqali 
chivinlarni haydashingiz mumkin.

1 Qurilmani yoqing.

2 Chivinlarni haydash tugmasini bosing.

Izoh
• Siz ushbu funksiyadan konditsionerni 

yoqmasdan foydalanishingiz mumkin.

• Ayrim ichki bloklarda } koʻrsatiladi.

• Model turiga qarab xususiyatlar o‘zgarishi 
mumkin.

Chiroqni oʻchirish funksiyasi 
(ayrim modellarda)
Siz ichki blok displey ekranining yorqinligini 
sozlashingiz mumkin.
• LIGHT OFF tugmasini bosing.

Izoh
• Tugma displey ekranini yoqadi yoki oʻchiradi.
• Agar ichki blok displeyining yorqinligi oʻchirilgan 

boʻlsa, simsiz masofadan boshqarish pultidagi 
tugmani bosish avtomatik ravishda displeyni bir 
muddat yoqadi.

• Bu funksiya modelga qarab boshqacha ishlashi 
mumkin.

Energiya ko‘rsatish funksiyasi 
(ayrim modellarda)
Jihoz ishlayotgan vaqtda siz ichki blok displeyida 
hosil qilingan elektr quvvati miqdorini ko‘rishingiz 
mumkin.

Joriy energiyadan foydalanilishini 
ko‘rsatish
Modelga bog‘liq ravishda ayrim ichki bloklarda 
lahzali quvvat sarfi ma’lum vaqt ko‘rsatib turiladi.

1 Qurilmani yoqing.

2 ENERGY CTRL. tugmasini 3 soniyacha bosib 
turing.



25ISHLATISH
O
ʻZBEKCHA
• Modelga bog‘liq ravishda tugma nomi farq 
qilishi mumkin.

Jami energiyadan foydalanilishini 
ko‘rsatish
Modelga bog‘liq ravishda ayrim ichki bloklarda jami 
quvvat sarfi ma’lum vaqt ko‘rsatib turiladi.

1 Qurilmani yoqing.

2 ENERGY CTRL. tugmasini taxminan 3 soniya 
ichida ikki marta bosing.
• Modelga bog‘liq ravishda tugma nomi farq 

qilishi mumkin.

Izoh
• Ko'rsatilgan qiymatning birligi kVt.
• U simsiz masofadan boshqarish pultida 

ko‘rsatilmaydi.
• kW lahzali quvvat sarfini bildiradi.
• kWh jami quvvat sarfini bildiradi.
• 99 kW(h) dan yuqori qiymatlar dispeyning 

cheklanganligi tufayli 99 kW(h) sifatida 
ko‘rsatiladi.

• Quvvatni o‘chirish uning qiymatini qayta 
o‘rnatadi.

• 10 kW(h) pastdagi vattlar 0,1 kW(h) birliklarda va 
10 kW(h) dan katta vattlar 1 kW(h) birliklarda 
ko‘rsatiladi.

• Haqiqiy quvvat ko‘rsatilgan quvvatdan farq 
qilishi mumkin.

Energiya nazorati funksiyasi 
(ayrim modellarda)
Siz kirish quvvatini kamaytirishingiz mumkin.

1 Qurilmani yoqing.

2 Istalgan qadamni tanlash uchun ENERGY 
CTRL. tugmasini bir necha marta bosing.

Izoh
• 8O, 6O, 4O yoki L (1-qadam), LL (2-qadam) ba’zi 

ichki bloklarda ko‘rsatiladi.

Bosqich Displey 
ekrani Tavsif

1

Kirish quvvati 
nominal quvvatga 
nisbatan 20% ga 
kamayadi.

2

Kirish quvvati 
nominal quvvatga 
nisbatan 40% ga 
kamayadi.

3
(ba'zi 

modellarda
)

Kirish quvvati 
nominal quvvatga 
nisbatan 60% ga 
kamayadi.
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Izoh
• Bu funksiya Sovitish rejimida mavjud.
• Energiya nazorati funksiyasi tanlanganda 

quvvat kamayishi mumkin.

• FAN SPEED, a yoki b tugmasini bossangiz, 
kerakli harorat taxminan 5 soniya davomida aks 
etadi.

• Agar ROOM TEMP tugmasini bossangiz, kerakli 
harorat taxminan 5 soniya davomida aks etadi.

Qo‘lda ishlatish
Agar simsiz masofadan boshqarish pulti bo‘lmasa, 
siz jihozni ichki blokdagi QUVVAT tugmasini a 
bosib yoqishingiz yoki o‘chirishingiz mumkin.

1 Yuqoriga-pastga kuragini (1-tur) yoki old 
qopqoqni (2-tur) oching.

2 QUVVAT tugmasini a bosing.

1-tur

2-tur

Izoh
• Agar tepaga-pastga qanotcha tez ochilsa, 

qadamli motori buzilgan bo‘lishi mumkin.
• Ventilyator tezligi sukut bo‘yicha juda tezga 

o‘rnatiladi.
• Model turiga qarab xususiyatlar o‘zgarishi 

mumkin.

• QUVVAT tugmasi a bosilganida harorat 
o‘zgarmayapti.

• Faqat sovutish modellari uchun harorat sukut 
bo‘yicha 22 7 darajaga o‘rnatilgan.

• Sovutish va isitish modellarida harorat sukut 
bo‘yicha 22 7 bilan 24 7 oraliqdagi haroratga 
or‘natilgan bo‘ladi.

Avvalgi sozlamalarni tiklash
Elektr uzilishidan keyin havo konditsioneriqayta 
yoqilganda, Avtomatik qayta ishga tushirish 
funksiyasi oldingi sozlamalarni tiklaydi.
Qurilmani birinchi marta ishlatganda, Avtomatik 
qayta ishga tushirish funksiyasi o‘rnatiladi. Ichki 
blokdagi QUVVAT tugmasini a bosish orqali 
ushbu funksiyani bekor qilishingiz va sozlashingiz 
mumkin.

Avtomatik qayta ishga tushirishni 
bekor qilish

1 Yuqoriga-pastga kuragini (1-tur) yoki old 
qopqoqni (2-tur) oching.

2 QUVVAT tugmasini a 6 soniya davomida 
bosib turing.

3 Qurilma ikki marta signal chalganida, QUVVAT 
tugmasidan a barmog’ingizni oling. Chiroq 
ikki marta miltillaydi. Bu narsa 4 marta 
qaytariladi.
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Avtomatik qayta ishga tushirishni 
o‘rnatish

1 Yuqoriga-pastga kuragini (1-tur) yoki old 
qopqoqni (2-tur) oching.

2 QUVVAT tugmasini a 6 soniya davomida 
bosib turing.

3 Qurilma ikki marta signal chalganida, QUVVAT 
tugmasidan a barmog’ingizni oling. Chiroq 
miltillaydi. Bu narsa 4 marta qaytariladi.

1-tur

2-tur

Izoh
• Xususiyat model turiga qarab o‘zgarishi 

mumkin.

• Agar siz QUVVAT tugmasini a 6 soniya o‘rniga 3 
– 5 soniya davomida bosib tursangiz, qurilma 
test ishlash rejimida o‘tadi. Test ishlash rejimida 
qurilma 18 daqiqa davomida kuchli sovuq havo 
haydaydi va sukut bo‘yicha zavod sozlamalariga 
qaytadi.
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Maxsus funksiyalar haqida umumiy
Maxsus funksiyalar

Izoh
• Ayrim funksiyalar modelga qarab qo‘llab-quvvatlanmasligi mumkin.
• Ayrim funksiyalar simsiz masofadan boshqarish pulti displeyidan boshqacha ishlashi mumkin.

Belgi Tavsif

Havo tozalash funktsiyalari
Ion generatori ichki havo sifatini yaxshilash uchun millionlab ionlardan 
foydalanadi.

Sokin Funksiyasi
Tashqi blokdan shovqinni kamaytiradi.

Ionli qarov funksiyasi
Ion klasterlarini hosil qilish orqali teringizni namlangan holda saqlaydi.

Havo oqimili quritish funksiyasi
Xona ichidagi namlikni tezda pasaytiradi.

Past isitish funksiyasi
Minimal xona haroratini saqlab turish va xonadagi narsalarni muzlatishning oldini 
olish uchun.

Chivinlarni haydash funksiyasi
Chivinlarni haydashga yordam beradi.

Avtomatik tozalash funksiyasi
Ichki blok ichida hosil boʻladigan namlikni kamaytiradi.

Qulay uyqu funksiyasi
Qulay uxlash muhitini yaratadi.
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Maxsus funksiyalardan 
foydalanish
Maxsus funksiyalarni o’rnatish 
va bekor qilish
Maxsus funktsiyalarni oʻrnatish

1 Qurilmani yoqing.

2 Istalgan funksiyani tanlash uchun FUNC. 
tugmasini bir necha marta bosing.

3 Tugatish uchun SET/CANCEL tugmasini 
bosing.

Maxsus funktsiyalarni bekor qilish

1 Istalgan funksiyani tanlash uchun FUNC. 
tugmasini bir necha marta bosing.

2 Funktsiyani bekor qilish uchun SET/CANCEL 
tugmasini bosing.

Havo tozalash funksiyasi (ayrim 
modellarda)
Ion zarralari va filtr yordamida toza va sof havo 
bilan taʼminlashingiz mumkin.

OGOHLANTIRISH
• Ish paytida ionizatorga tegmang.

Izoh
• Siz ushbu funksiyadan jihozni yoqmasdan 

foydalanishingiz mumkin.
• Ba'zi modellarda plazma chirogʻi ham, sovutish 

chirogʻi ham yonadi.
• Bu funksiya simsiz masofadan boshqarish pulti 

ekranidan boshqacha ishlashi mumkin.

Funksiya Tavsif

Ionizator
Ionizatordan olingan ion zarralari 
sirtdagi bakteriyalar va boshqa 
zararli moddalarni kamaytiradi.

Plazma

Toza va sof havo bilan ta'minlash 
uchun kirish havosidan 
mikroskopik ifloslantiruvchi 
moddalarni butunlay kamaytiradi.
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Sokin funksiyasi (ayrim 
modellarda)
Siz qo'shnilarga noqulaylik tugʻdirmasligi uchun 
tashqi blokning shovqinini kamaytirishingiz 
mumkin.

Izoh
• MODE, ENERGY CTRL. yoki JET MODE tugmasini 

bosganingizda bu funksiya o‘chiriladi.
• Bu funksiya Sovitish, Isitish, Avtomatik 

almashtirish va Avtomatik ishlatish 
rejimlarida mavjud.

Ionli qarov funksiyasi (ayrim 
modellarda)
Siz teri yuzasiga singib ketadigan ion klasterlarini 
hosil qilish orqali teringizni namlashingiz mumkin.

Izoh
• Displey ekranida ~ taxminan 3 soniya 

ko‘rsatiladi.
• Bu funksiyadan Sovutish va Ventilyator 

rejimlari va Havoni tozalash funksiyasi bilan 
birgalikda foydalanish mumkin.

Havo oqimi bilan quritish 
funksiyasi (ayrim modellarda)
Namsizlantirish samaradorligini maksimal 
darajada yetkazishingiz mumkin.

Izoh
• Bu funksiyadan Sovutish, Namsizlantirish, 

Avtomatik ishlatish va Ventilyator rejimlari va 
Havoni tozalash funksiyasi bilan birgalikda 
foydalanish mumkin.

• Bu funksiyadan Uyqu funksiyasi bilan birga 
foydalanib bo‘lmaydi.

• MODE tugmasini bosganingizda bu funksiya 
o‘chirib qo‘yiladi.

Past darajada isitish funksiyasi 
(ayrim modellarda)
Xonadagi minimal haroratni saqlab turish va uzoq 
vaqt davomida uydan uzoqda bo‘lganingizda 
xonadagi narsalarning muzlashiga yo‘l qo‘ymaslik 
uchun isitish tizimini ishlatishingiz mumkin.

Izoh
• Bu funksiyadan Isitish rejimida foydalanish 

mumkin.

• Isitish rejimiga qaytish uchun Harorat a, b, 
MODE yoki FAN SPEED tugmasini bosing.

• Agar JET MODE tugmasi Past darajada isitish 
funksiyasi ishlayotgan vaqtda bosilsa, funksiya 
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o‘chiriladi va darhol Havo oqimili isitish rejimi 
yoqiladi (Havo oqimili isitish modellarida).

• Agar xatolik yuzaga kelsa, qurilma 
shikastlanmasligi uchun ish to‘xtatilishi mumkin.

• Past darajada isitish funksiyasi ishlayotgan 
vaqtda COMFORT AIR va UP-DOWN SWING 
tugmalaridan foydalanib boʻlmaydi.

Chivinlarni haydash funksiyasi 
(ayrim modellarda)
Yuqori chastotali to‘lqin hosil qilish orqali 
chivinlarni haydashingiz mumkin.

Izoh
• Siz ushbu funksiyadan jihozni yoqmasdan 

foydalanishingiz mumkin.

• Ayrim ichki bloklarda # koʻrsatiladi.

Avtomatik tozalash funksiyasi 
(ayrim modellarda)
Sovitish va Namsizlantirish rejimlarida ichki blok 
ichida namlik hosil bo'ladi. Siz namlikni 
kamaytirishingiz mumkin.

Izoh
• Avtomatik tozalash funksiyasi ishlayotgan 

vaqtda ayrim funksiyalardan foydalanib 
boʻlmaydi.

• Agar siz jihozni oʻchirsangiz, ventilyator ichki 
blokning ichki qismini tozalash uchun 30 daqiqa 
ishlashda davom etadi.

• Modelga qarab, ayrim ichki bloklarda Co 
koʻrsatiladi.

Qulay uyqu funksiyasi (ayrim 
modellarda)
Undan uxlashdan oldin foydalaning. Qurilma qulay 
uyqu muhitini yaratish tufayli harorat va 
ventilyator tezligini avtomatik ravishda o‘zgartiradi.

Izoh
• Bu funksiyadan Sovutish rejimida foydalanish 

mumkin.
• Kurakcha tebranishini to‘xtatadi va xona harorati 

uxlash uchun kerakli haroratgacha pasaymagan 
bo‘lsa ham funksiya boshlanganidan keyin 30 
daqiqadan so‘ng havo oqimini bilvosita 
burchakka o‘rnatadi.

• Qulay uyqu muhitining ta’rifi odamdan odamga 
farq qiladi.
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LG ThinQ ilovasi
Ushbu funksiya faqat Wi-Fi li modellarda mavjud.
LG ThinQ ilovasi sizga smartfondan foydalangan 
holda qurilma bilan muloqot qilish imkonini beradi.

LG ThinQ ilovasi funksiyalari
Umumiy funksiyalar
LG ThinQ funksiysidan foydalanib smartfoningiz 
yordamida qurilma bilan muloqot qiling.
• Smart Diagnosis

- Jihozdan foydalanishda muammoga duch 
kelsangiz, ushbu Smart Diagnosis funksiyasi 
muammoni aniqlashga yordam beradi.

Qo‘shimcha funksiyalar
Agar jihozingiz Wi-Fi ga ulangan bo‘lsa, ko‘proq 
funksiyalardan foydalanish mumkin.
• Sozlamalar

- Qurilma va ilovada turli parametrlarni 
o‘rnatishga yordam beradi.

Izoh
• Quyidagi hollarda LG ThinQ ilovasidagi Qurilma 

kartalari ~ Sozlamalar ~ Tarmoqni 
o‘zgartirish ostida har bir jihozning tarmoq 
ma’lumotlarini yangilashingiz kerak.
- simsiz router o‘zgarganida
- simsiz router paroli o‘zgarganida
- Internet xizmati provayderi o‘zgarganida

• Ilovaga qurilmani takomillashtirish maqsadida 
foydalanuchilarga oldindan xabar bermasdan 
o‘zgartirishlar kiritilishi mumkin.

• Funksiyalari modellarga qarab farqlanishi 
mumkin.

• Ayrim tillar LG ThinQ ilovasi tomonidan qo‘llab-
quvvatlanmasligi mumkin. Qo‘llab-
quvvatlanuvchi tillar ro‘yxatidan tanlang.

LG ThinQ ilovasini o‘rnatish va 
LG jihozini ulash
QR kodli modellar
Smartfoningizdagi kamera yoki QR kodni o‘qish 
ilovasi yordamida mahsulotga biriktirilgan QR 
kodni skanerlang.

QR kodsiz modellar

1 Smartfonda LG ThinQ ilovasini Google Play 
Store yoki Apple App Store’dan qidiring.

2 LG ThinQ ilovasini ishga tushiring va mavjud 
hisobingiz bilan kiring yoki kirish uchun LG 
hisobi yarating.

3 LG jihozingizni ulash uchun ~ ilovasidagi 
qo‘shish (LG ThinQ) tugmasini bosing. 
Jarayonni yakunlash uchun ilovadagi 
ko‘rsatmalarga amal qiling.

Izoh
• Wi-Fi aloqasini tekshirish uchun boshqaruv 

panelida Wi-Fi belgisi yoqilganini tekshiring.
• Qurilma faqat 2,4 GGs Wi-Fi tarmoqlarda 

ishlaydi. Tarmoq chastotasini tekshirish uchun 
Internet provayderingizga murojaat qiling yoki 
simsiz routeringiz qo‘llanmasiga qarang.

• LG ThinQ tarmoq ulanishi bilan bog‘liq 
muammolar yoki tarmoq ulanishi natijasida 
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yuzaga kelgan nosozliklar, ishdan chiqish yoki 
xatolar uchun javobgar emas.

• Atrofdagi simsiz muhit simsiz tarmoq 
xizmatining sekin ishlashiga olib kelishi mumkin.

• Agar jihoz va simsiz router orasidagi masofa 
juda uzoq bo‘lsa, signal kuchi sustlashadi. Uni 
ulashga uzoq vaqt ketishi yoki ilova 
o‘rnatilmasligi mumkin.

• Agar jihoz Wi-Fi tarmoqqa ulanishda 
muammoga duch kelsa, u routerdan juda 
uzoqda bo‘lishi mumkin. Wi-Fi signal kuchini 
yaxshilash uchun Wi-Fi repiterini (diapazonni 
kengaytiruvchi) sotib oling.

• Internet provayderiga qarab tarmoq ulanishi 
to‘g‘ri ishlamasligi mumkin.

• Wi-Fi aloqa uy tarmog‘i muhiti tufayli ulanmasligi 
yoki uzilishi mumkin.

• Simsiz signal uzatish bilan bog‘liq muammolar 
tufayli jihozni ulab bo‘lmaslik mumkin. Qurilmani 
elektr tarmog‘idan uzing va qayta urinishdan 
oldin taxminan bir daqiqa kuting.

• Simsiz routerda marshrutizator yoqilgan bo‘lsa, 
uni o‘chiring yoki unga istisno qo‘shing.

• Simsiz tarmoq nomi (SSID) ingliz harflari va 
raqamlari birlashmasidan iborat bo‘lsin. (Maxsus 
belgilardan foydalanmang.)

• Smartfon foydalanuvchi interfeysi (UI) mobil 
operatsion tizimi va ishlab chiqaruvchiga bog‘liq 
ravishda farq qilishi mumkin.

• Routerning xavfsizlik protokoli WEP qilib 
sozlangan bo‘lsa, tarmoq sozlanmasligi 
mumkin.Uni boshqa xavfsizlik protokollariga 
o‘zgartiring (WPA2 tavsiya etiladi) va mahsulotni 
qayta ulang.

Radio jihozning texnik 
xususiyatlari

Mikrodastur versiyasining simsiz funksiyasi: V 1.0
Foydalanuvchiga xavfsiz bo‘lishi uchun ushbu 
qurilma bilan inson o‘rtasida kamida 20 sm oraliq 
qoldirilgan holda o‘rnatilishi va ishlatilishi kerak.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
LG Electronics kompaniyasi HAVO KONDISIONERI 
radio uskunasining turi radio jihozlarining texnik 
reglamentiga mos kelishini e’lon qiladi; Muvofiqlik 
deklaratsiyasining to‘liq matni quyidagi manzilda 
joylashgan veb-saytda mavjud:
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc

Ochiq kodli dasturiy ta’minot 
eslatmasi
Manba kodini majburiy oshkor qilishni nazarda 
tutuvchi GPL, LGPL, MPL va boshqa ochiq manbali 
litsenziyalar shartlari asosida bu mahsulotda 
mavjud boʻlgan manba kodini olish, shuningdek 
qayd etilgan litsenziya shartlariga, mualliflik 
huquqi toʻgʻrisidagi xabarnomalarga va boshqa 
tegishli hujjatlarga kirish uchun https://
opensource.lge.com saytiga tashrif buyuring.
LG Electronics opensource@lge.com manziliga 
so‘rov yuborilgan hollarda bunday yetkazib berish 
xarajatlarini (jumladan, tashuvchi qiymati, jo‘natish 
va qayta ishlash xarajatlarini) qoplovchi to‘lov 
evaziga CD-ROM orqali ham ochiq turdagi kodni 
yetkazib beradi.
Bu taklif bu mahsulotni oxirgi marta 
joʻnatganimizdan keyin uch yil davomida bu 
maʼlumotni olgan har bir kishi uchun yaroqli 
hisoblanadi.Modul nomi LCWB-001

Simsiz LAN chastotalar 
diapazoni

2412 MGts - 2472 
MGts

Simsiz LAN chiqish 
quvvati (Maks) 18,14 dBm

Bluetooth chastotalar 
diapazoni

2402 MGts - 2480 
MGts

Bluetooth chiqish 
quvvati (Maks)

7,03 dBm

Modul nomi LCWB-001

https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
mailto:opensource@lge.com
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LG ThinQ ilovasidan 
foydalangan holda 
diagnostika
Qurilmangizdagi muammolarni diagnostika qilish 
va hal qilishda yordam berish uchun ushbu 
funksiyadan foydalaning.

Izoh
• LGE e’tiborsizligi bilan aloqador boʻlmagan 

tashqi sabablar, masalan, Wi-Fi tarmoqning 
mavjud bo‘lmasligi, Wi-Fi tarmoqning uzilib 
qolishi, ilovaga oid mahalliy siyosat yoki 
ilovaning mavjud bo‘lmasligi kabi, lekin ular bilan 
cheklanmagan sabablarga ko’ra xizmat 
ishlamasligi ham mumkin.

• Funksiya sizga oldindan xabar berilmagan holda 
o‘zgartirilishi mumkin va uning shakli 
joylashuvingizga qarab farqlanishi mumkin.

Muammolar diagnostikasi 
uchun LG ThinQ ilovasidan 
foydalanish
Agar siz Wi-Fi bilan jihozlangan qurilmangizdan 
foydalanishda qiyinchiliklarga duch kelsangiz, u LG 
ThinQ ilovasidan foydalangan holda smartfonga 
nosozliklarni bartaraf etish bo‘yicha ma’lumotlarni 
yuborishi mumkin.
• LG ThinQ ilovasini ishga tushiring, keyin 

menyudan Smart Diagnosis funksiyasini 
tanlang. LG ThinQ ilovasida keltirilgan 
ko‘rsatmalarga amal qiling.

Muammolar diagnostikasi 
uchun Ovozli diagnostika 
usulidan foydalanish
Ovozli diagnostika usulidan foydalanish uchun 
quyidagi ko'rsatmalarga amal qiling.
• LG ThinQ ilovasini ishga tushiring va menyudan 

Smart Diagnosis funksiyasini tanlang. LG ThinQ 
ilovasida keltirilgan ovozli diagnostika uchun 
ko‘rsatmalarga amal qiling.

1 Elektr vilkasini rozetkaga to'g'ri ulang.

2 Smartfoningizning og'iz uchun teshigini 
jihozga yaqinroq joylashtiring.

3 Smartfon og‘zini jihozga tutib, ma’lumotlarni 
uzatish tugaguniga qadar ROOM TEMP 
tugmasini 5 soniya yoki undan ko‘proq vaqt 
davomida bosib turing.
• Ma'lumot uzatish tugaguncha smartfonni 

joyida saqlang.

4 Ma'lumotlarni uzatish tugallangandan so'ng, 
tashxis ilovada ko'rsatiladi.

Izoh
• Eng yaxshi natijaga erishish uchun ohanglar 

uzatilayotganda telefonni harakatlantirmang.
• Atrofdagi shovqinni minimal darajaga 

tushirganingizga ishonch hosil qiling, aks holda 
telefon ichki blokdan zummer signalini to'g'ri 
qabul qilmasligi mumkin.
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TEXNIK XIZMAT KO'RSATISH
Tozalash

OGOHLANTIRISH
• Tozalash yoki xizmat ko‘rsatishdan avval ventilyatorni rozetkadan ajrating va parragi to‘xtashini kuting.

Tozalashlar orasidagi interval
Jihozni tozalash
Agar qurilma uzoq vaqt davomida ishlatilmasa, uni eng yaxshi holatda saqlash uchun uni quriting. Optimal 
ish faoliyatini ta’minlash va yuzaga kelishi mumkin bo‘lgan nosozliklarning oldini olish uchun qurilmani 
muntazam ravishda tozalab turing.
• Qurilmani Ventilyator rejimida 3-4 soat davomida quriting va quvvatni uzing. Qurilmaning tarkibiy 

qismlarida namlik qolsa, ichki shikastlanish bo‘lishi mumkin.
• Qurilmani qayta ishlatishdan oldin jihozning ichki qismlarini Ventilyator rejimida 3-4 soat davomida 

quriting. Bu namlikdan hosil bo‘lgan hidni kamaytirishga yordam beradi.

a Havo filtri

Izoh
• Model turiga qarab xususiyat o‘zgarishi mumkin.

Tur Tavsif Interval

Ichki blok Ichki blokning sirtini yumshoq, quruq mato bilan tozalang. Muntazam

Kondensat oqib chiqadigan tovani professional shaxsga 
tozalating.

Yilda bir marta

Kondensat oqib chiqadigan naychani professional shaxsga 
tozalating.

Har 4 oyda bir 
marta

Simsiz masofadan boshqarish pulti batareyalarini 
almashtiring.

Yilda bir marta
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Filtr va boshqa qismlarni tozalash

*1 Havoni tozalash filtri

Izoh
• Filtrlarni tozalashda hech qachon harorati 40 7 dan yuqori bo‘lgan issiq suvdan foydalanmang. Bu shakl 

o‘zgarishi yoki rangsizlanishga olib kelishi mumkin.
• Filtrlarni tozalashda hech qachon uchuvchi moddalardan foydalanmang. Ular qurilma yuzasiga zarar 

yetkazishi mumkin.
• Mikro changlar filtrini suv bilan yuvmang, chunki filtr shikastlanishi mumkin (ba'zi modellarda).
• Uchtalik filtrni suv bilan yuvmang, chunki filtr shikastlanishi mumkin (ba'zi modellarda).
• Allergiyalarga qarshi filtrni suv bilan yuvmang, chunki filtr shikastlanishi mumkin (ayrim modellarda).

Tashqi blok Issiqlik radiatori va panel ventilyatorlarini professional 
shaxsga tozalating. (Mexanik bilan maslahatlashing)

Yilda bir marta

Ventilyatorini professional shaxsga tozalating. Yilda bir marta

Kondensat oqib chiqadigan tovani professional shaxsga 
tozalating.

Yilda bir marta

Ventilyatorning barcha qismlari mahkam tortilganligini 
professional shaxsga tekshirtiring.

Yilda bir marta

Elektr qismlarini siqilgan havo bilan tozalating. Yilda bir marta

Tur Tavsif Interval

Havo filtri Changyutgich bilan tozalang yoki qo‘l bilan yuving. 2 haftada

Uchtalik filtr*1 Changyutgich yoki cho'tka bilan tozalang. Har 3 oyda bir 
marta

Mikro-changlar 
filtri*1

Changyutgich yoki cho'tka bilan tozalang.
Oyiga bir marta

Ionizator (ayrim 
modellarda)

Changni tozalash uchun quruq paxtali tampondan 
foydalaning.

Har 6 oyda bir 
marta

Tur Tavsif Interval
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Havo filtrini yechib olish va 
almashtirish

Izoh
• Havo filtrini bukmang, chunki u sinib qolishi 

mumkin.
• Chang va boshqa moddalarning jihozga 

kirishiga yo‘l qo‘ymaslik uchun havo filtrini to‘g‘ri 
o‘rnating.

1-tur

1 Moslamaning quvvatini o‘chiring.

2 Jihozning tepa tarafida joylashgan havo filtri 
dastasini toping.

a Dasta

b Havo filtri

3 Dastani biroz tepaga torting va keyin filtrni 
to‘liq chiqarish uchun oxirigacha ko‘taring.

4 Havo filtridagi ilgaklarni old panelning orqa 
qismidagi slotlarga joylashtiring.

5 Ilgaklar joyiga "tiq" etgan tovush chiqarib 
o‘tirguniga qadar pastga bosing.

6 Filtr to‘g‘ri yig‘ilganligiga ishonch hosil qilish 
uchun filtrning butun old uzunligi bo‘ylab 
pastga bosing.

2-tur

1 Moslamaning quvvatini o‘chiring.

2 Old qopqoqni oching.
• Qopqoqning ikkala tomonini biroz yuqoriga 

ko'taring.
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3 Havo filtrlarining tugmachalarini ushlab turing, 
ularni bir oz pastga torting va ularni ichki 
blokdan chiqarib oling.

4 Havo filtrlaridagi ilgaklarni old qopqoqqa 
soling.

5 Havo filtrlari to‘g‘ri yig‘ilganligiga ishonch hosil 
qilish uchun old qopqoqning yon tomonini 
tekshiring.

Havo filtrini tozalash
Havo filtrini har 2 haftada bir marta yoki zarur 
hollarda tezroq tozalab turing.

1 Havo filtrini havo jihozdan olib tashlang.

2 Havo filtrini changyutgich bilan tozalang yoki 
uni iliq suv va yumshoq yuvish vositasi bilan 
yuving.

3 Filtrni soyada quriting.

Izoh
• Jihozni havo filtri joyiga o‘rnatilmagan holda 

ishlatmang.

Havoni tozalash filtrni tozalash 
(Ayrim modellarda)

Izoh
• Qismlarning soni va joylashuvi mahsulot 

modeliga qarab farqlanishi mumkin.
• Model turiga qarab xususiyatlar o‘zgarishi 

mumkin.

1-tur

1 Moslamaning quvvatini o‘chiring.

2 Havo filtrini ichki blokdan olib tashlang.

3 Havoni tozalash filtrini ichki blokdan olib 
tashlang.
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4 Filtrni changyutgichdan foydalangan holda 
tozalang.

5 Havoni tozalash filtrini kiriting.

6 Havo filtrini yig‘ing.

7 Havo filtri to‘g‘ri yig‘ilganligiga ishonch hosil 
qilish uchun old qopqoqning yon tomonini 
tekshiring.

2-tur

1 Moslamaning quvvatini o‘chiring.

2 Havo filtrlarini ichki blokdan olib tashlang.

3 Havoni tozalash filtrini ichki blokdan olib 
tashlang.

4 Filtrni changyutgichdan foydalangan holda 
tozalang.

5 Havoni tozalash filtrini kiriting.

6 Havo filtrlarini yig‘ing.

7 Havo filtrlari to‘g‘ri yig‘ilganligiga ishonch hosil 
qilish uchun old qopqoqning yon tomonini 
tekshiring.
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NOSOZLIKLARNI BARTARAF ETISH
Xizmatga qo'ng'iroq qilishdan oldin
Xizmat markaziga murojaat qilishdan oldin quyidagilarni tekshiring. Agar muammo bartaraf bo‘lmasa, 
mahalliy xizmat markaziga murojaat qiling.

Izoh
• Ayrim funksiyalar modelga qarab qo‘llab-quvvatlanmasligi mumkin.

O‘zini-o‘zi tashxislash funksiyasi
Ushbu qurilma o‘zini-o‘zini tashxislash funksiyasi bilan jihozlangan. Agar xatolik yuz bersa, ichki blokning 
chirog‘i 2 soniya davomida miltillaydi. Agar bunday holat yuz bersa, mahalliy dileringiz yoki xizmat markazi 
bilan bog‘laning.

Ishlatish

Alomatlari Mumkin bo'lgan sababi va yechimi

Qurilma normal 
ishlamayapti.

Jihozdan yongan hid va g‘alati tovushlar chiqmoqda.
• Qurilmani o‘chiring, quvvat manbaidan ajrating yoki uzing va xizmat 

ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.

Namlik darajasi past bo‘lsa ham ichki blokdan suv sizib chiqmoqda.
• Qurilmani o‘chiring, quvvat manbaidan ajrating yoki uzing va xizmat 

ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.

Quvvat kabeli shikastlangan yoki haddan ortiq qizib ketmoqda.
• Qurilmani o‘chiring, quvvat manbaidan ajrating yoki uzing va xizmat 

ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.

Vyklyuchatel, avtomat (xavfsizlik, yerga ulash) yoki saqlagich tegishli 
darajada ishlamayapti.
• Qurilmani o‘chiring, quvvat manbaidan ajrating yoki uzing va xizmat 

ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.

Qurilma o‘zini-o’zini tashxislash funksiyasidan xatolik kodini 
chiqarmoqda.
• Qurilmani o‘chiring, quvvat manbaidan ajrating yoki uzing va xizmat 

ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.

Ventilyator tezligini 
sozlab bo’lmayapti.

Tezkor rejim yoki Avtomatik ishlatish rejimi tanlangan.
• Ayrim ish rejimlarida siz ventilyator tezligini sozlay olmaysiz. Ventilyator 

tezligini sozlashingiz mumkin bo‘lgan ish rejimini tanlang.
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Haroratni o‘zgartirib 
bo‘lmayapti.

Ventilyator rejimi yoki Tezkor oqim rejimi tanlangan.
• Ayrim ish rejimlarida siz haroratni sozlay olmaysiz. Haroratni sozlashingiz 

mumkin bo‘lgan ish rejimini tanlang.

Qurilma ishlab turgan 
paytda to‘xtab 
qolmoqda.

Qurilma kutilmaganda o‘chib qolmoqda.
• O‘chirish taymeri funksiyasining vaqti kelgan bo‘lib, taymer qurilmani 

o‘chirgan bo’lishi mumkin. Taymer sozlamalarini tekshiring.

Ishlayotgan paytda elektr toki o‘chib qoldi.
• Elektr toki qayta kelishini kuting. Agar Avtomatik qayta ishga tushirish 

tushirish funksiyasi yoqilgan bo‘lsa, elektr toki kelgandan keyin bir necha 
daqiqadan so‘ng oxirgi rejimda ishga tushadi.

Qurilma ishlamayapti. Qurilma elektr tarmog'idan uzilgan.
• Elektr shnuri rozetkaga ulanganligini yoki quvvat izolyatorlari 

yoqilganligini tekshiring.

Saqlagich kuygan yoki elektr ta’minoti uzilgan.
• Saqlagichni almashtiring yoki avtomat o‘chib qolmaganligini tekshiring.

Elektr toki uzilib qoldi.
• Elektr toki uzilganda qurilmani o‘chirib qo‘ying.
• Elektr toki tiklanganida 3 daqiqa kuting, so‘ngra qurilmani yoqing.

Quvvat juda yuqori yoki juda past.
• Avtomat o‘chib qolmaganligini tekshiring.

Qurilma o‘rnatilgan vaqtda avtomatik tarzda o‘chib qoldi.
• Qurilmani yoqing.

Simsiz masofadan boshqarish pultida joylashtirilgan batareyalarning 
musbat manfiy tomonlari almashib qolgan.
• Batareyalar simsiz masofadan boshqarish pultiga to‘g‘ri 

joylashtirilganligiga ishonch hosil qiling.
• Agar batareyalar to‘g’ri joylashtirilgan bo’lsayu, qurilma hanuz ishlamasa, 

batareyani almashtiring va qayta urinib ko‘ring.

Qurilma sovuq havo 
chiqarmayapti.

Havo tegishli ravishda aylanmayapti.
• Qurilmaning old qismini to‘sib qo‘yadigan pardalar, jalyuzi yoki mebel 

qismlari yo‘qligiga ishonch hosil qiling.

Havo filtri kirlangan.
• Havo filtrini har 2 haftada bir marta tozalang.
• Batafsilroq ma’lumot uchun “Havo filtrini tozalash” bo‘limiga qarang.

Xona harorati juda baland.
• Yozda xona ichidagi havoni to‘liq sovutish uchun biroz vaqt talab qilinishi 

mumkin. Bunday holda ichki havoni tez sovutish uchun Tezkor oqim 
rejimini tanlang.

Alomatlari Mumkin bo'lgan sababi va yechimi
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Ishlashi

Qurilma sovuq havo 
chiqarmayapti.

Sovuq havo xonadan chiqib ketmoqda.
• Xonadagi ventilyatsion darchalardan sovuq havo chiqib 

ketmayotganligiga ishonch hosil qiling.

Kerakli harorat joriy haroratdan yuqori.
• Kerakli haroratni joriy haroratdan pastroq qilib o‘rnating.

Yaqin atrofda isitish manbasi mavjud.
• Havo konditsioneri ishlayotgan paytda elektr isitgich yoki gaz o‘chog‘i kabi 

ishiqlik manbalaridan foydalanishdan saqlaning.

Ventilyator rejimi tanlangan.
• Ventilyator rejimida havo xona ichidagi havoni sovutmasdan yoki 

isitmasdan jihozdan chiqadi.
• Ishlash rejimini sovutish rejimiga o‘tkazing.

Tashqaridagi harorat o‘ta yuqori.
• Sovutish quvvati yetarli bo‘lmasligi mumkin.

Alomatlari Mumkin bo'lgan sababi va yechimi

Qurilma o‘chirilgan 
bo‘lsa ham ichki blok 
ishlayapti.

Avtomatik tozalash funksiyasi ishlamoqda.
• Avtomatik tozalash funksiyasini ishlashda davom etishga qo‘yib bering, 

chunki u ichki blokdagi namlikni chiqarib tashlamoqda. Agar ushbu 
funksiyani ishlashini xohlamasangiz, ichki blokni o‘chirib qo‘ying.

Ichki blokdan tumanga 
o‘xshagan tutun 
chiqmoqda.

Sovutilgan havo tuman chiqarmoqda.
• Xona harorati pasayganda ushbu hodisa yo‘qoladi.

Tashqi blokdan suv 
oqib chiqmoqda.

Isitish rejimida issiqlik radiatoridan kondensat suvi oqib chiqadi.
• Bu oqava shlangii asos qozoni ostiga o‘rnatilishini talab qiladi. O‘rnatuvchi 

bilan bog‘laning.

Shovqin yoki tebranish 
hosil bo‘lmoqda.

Qaytaruvchi klapanning harakati tufayli qurilma ishga tushganda yoki 
to‘xtaganida qarsildoq ovozi eshitiladi.
Shiqillagan ovoz: Ichki blokning plastik qismlari haroratning keskin 
o‘zgarishi tufayli kichrayib yoki kengayganida qarsillagan ovoz 
chiqaradi.
Oqim yoki puflash ovozi: Bu sovutish vositasining qurilma bo‘ylab 
harakatining tovushi.
• Ish paytida yoki undan keyin bunday shovqin normal holatdir. Bu noto‘g‘ri 

ishlash belgisi emas.

Alomatlari Mumkin bo'lgan sababi va yechimi
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Wi-Fi

Ichki blokdan hid 
chiqmoqda.

Hidlar (masalan, sigareta tutuni kabi) ichki blokga so‘rilishi va havo 
oqimi bilan chiqishi mumkin.
• Agar hid yo‘qolmasa, filtrni yuvish kerak. Agar bu ham ish bermasa, issiqlik 

radiatorini tozalash uchun xizmat ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.

Qurilma issiq havo 
chiqarmayapti.

Isitish rejimi boshlanganda jalyuzi deyarli yopiladi va tashqi blok 
ishlayotgan taqdirda ham havo chiqmaydi.
• Bu normal holat. Qurilma ichki blokdan puflash uchun yetarlicha iliq havo 

hosil bo‘lguncha kuting.

Tashqi blok Muzdan tushirish rejimida, jalyuzi deyarli yopiladi va tashqi 
blok ishlayotgan taqdirda ham havo chiqmaydi.
• Isitish rejimida tashqi harorat pasayganda muz va yax radiatorda hosil 

bo‘ladi. Muzdan tushirish rejimida radiatordagi muz qatlami olib 
tashlanishi kerak, bunga taxminan 15 dadida kerak bo‘ladi.

Tashqaridagi harorat o‘ta past.
• Isitish quvvati yetarli bo‘lmasligi mumkin.

Alomatlari Mumkin bo'lgan sababi va yechimi

Maishiy qurilmangiz va 
smartfoningiz Wi-Fi 
tarmog‘iga 
ulanmagan.

Siz ulanishga urinayotgan Wi-Fi paroli xato.
• Smartfoningizga ulangan Wi-Fi tarmoqni toping va olib tashlang, so‘ng 

jihozni LG ThinQ orqali ro‘yxatdan o‘tkazing.

Smartfoningiz uchun mobil trafik yoqilgan.
• Smartfoningizning Mobil trafigini o‘chiring va jihozni Wi-Fi tarmog‘i 

yordamida ro‘yxatga oling.

Simsiz tarmoq nomi (SSID) xato sozlangan.
• Simsiz tarmoq nomi (SSID) ingliz harflari va raqamlari birlashmasidan 

iborat bo‘lsin. (Maxsus belgilardan foydalanmang.)

Router chastotasi 2,4 GGs emas.
• Faqat 2,4 GGs router chastotasi qo’llab-quvvatlanadi. Simsiz routerni 2,4 

GGs ga sozlang va jihozni simsiz routerga ulang. Router chastotasini 
tekshirish uchun internet provayderi yoki router ishlab chiqaruvchisiga 
murojaat qiling.

Jihoz va router orasidagi masofa juda uzoq.
• Agar jihoz va router orasidagi masofa juda uzoq bo‘lsa, signal kuchsiz 

bo‘lishi va ulanish to‘g‘ri konfiguratsiya qilinmasligi mumkin. Router 
jihozga yaqin bo‘lishi uchun uning joyini o‘zgartiring.

Alomatlari Mumkin bo'lgan sababi va yechimi
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Maʼlumot
Ishlatilgan batareyalar/akkumulyatorlarni utilizatsiya qilish

• Bu belgi agar batareyada simob 0,0005% dan ortiq, kadmiy 0,002% yoki qoʻrgʻoshin 0,004% boʻlsa, simob 
(Hg), kadmiy (Cd) yoki qoʻrg’oshin (Pb) uchun kimyoviy belgilar bilan birlashtirilishi mumkin.

• Barcha batareyalar va akkumulyatorlar hukumat yoki mahalliy hokimiyat tomonidan tayinlangan 
maxsus yigʻish joylari orqali maishiy chiqindilar oqimidan alohida utilizatsiya qilinishi kerak.

• Eski batareyalar va akkumulyatorlarni toʻgʻri utilizatsiya qilish atrof-muhit, hayvonlar va inson salomatligi 
uchun yuzaga kelishi mumkin boʻlgan salbiy oqibatlarning oldini olishga yordam beradi.

• Eski batareyalar va akkumulyatorlarni utilizatsiya qilish boʻyicha batafsil ma'lumot olish uchun shahar 
idorasiga, chiqindilarni utilizatsiya qilish xizmatiga yoki mahsulotni sotib olgan doʻkonga murojaat 
qiling.
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